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И З Я І Ц Н А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ъ .

і .
Ж А  Л  О Б ЬІ м У ж А.

П  и  С Ь М  О К  Ъ  И З Д  А Т Е Л Ю  Ж у Р Н А Д А ,

Избираго Журнадъ вашъ, чшобъ сдѣлашь 
чрезъ него гласными сокровеннѣйшія шайны 
моего сердца, и вслухъ ироизнесшь жалобы, 
кошорыя многіе изъ подобиыхъ мнѣ бормо- 
чушъ себѣ сквозь зубы.

Меня зовушъ Горинъ ; я имѣю добрую 
жену, двухъ сыновей , шрехъ дочерей и око- 
ло шрехъ шысячъ рублей ежегоднаго дохода»

Когда я женился , гао все мое огаече- 
ское наслѣдсгаво погало на пригогаовленія 
къ свадьбѣ. Мнѣ хопгѢлось досгаавигаь пол- 
ное удовольсгавіе молодой женѣ своей: я ку- 
пилъ новый домъ, меблировалъ его по здѣш-

кухню и 
себѣ ло- 

съѣздигаь 
улягаься,

нему , весьма щегольски ; снабдилъ 
погребъ в с з г ъ , и завелъ
гаадь 
съ жено

озможноспіь 
нибудь ироі



иди нзбапишь ее зимою ошъ непріяшнаго 
иѣшеходспіиа по снѣгу.

Наконецъ у насъ пошли дѣгаи. Жеиѣ 
хоей нѣкогда было выѣзжапіь часгао изъ до- 
му. Я  зналъ, чіпо когда имѣешь дѣптей, т о  
иадобио жить съ расчетомѣ. Лошадь и эки- 
нажга были проданы; но чрезъ гао не сбе- 
регъ я ничего. Сосѣдъ мой Радииъ досгаа- 
валъ гарудами своими едва до двухъ гаысячъ 
рублей въ годъ, и при всемъ гаомь находилъ 
возможиость сберегаіпь ежегодно и огада- 
вать въ ростъ по пяти сопіъ рублей.

„Я  не знаю, какъ онъ это  дѣлаетъ Iй 
сказЯла жена моя. — „Еспіь ли у піебя охо- 
гаа дѣлагаь піакъ же, какъ онъ?“  спросилъ я.

Въ слѣдующее за гаѣмъ Воскресенье мы 
иосѣтили Радиныхъ , и поговоря о іпомъ и 
о другомъ, завели рѣчь о хозяйспівѣ.

„Мы сіпараемся ограничивать себя 
сколько возможнои — отвѣчала Г-жа Ради- 
на. ,,Ныиѣ времена плохія. Все дорого. 
Сшолъ у иасъ умѣренный , и хогая не изъ 
лакомыхъ блюдъ , но изъ здоровыхъ, и ты 
оіпъ него сыты. КоФе по угарамъ не' пьемъ 
мы уже съ давняго врекени; его замѣняетъ 
т насъ молоко. К о Ф е  дорожаетъ годъ отъ 
году; молоко всегда въ одной цѣнѣ и ири- 
ш о м ъ  гораздо здоровѣе. Обѣдъ нашъ состо- 
нтъ изъ зелеин и мяса; ужииъ изъ куска

жаркаго и чашки бульону. Всѣ мы притомъ 
здоровы и веселы , и такимъ образомъ иа- 
ходимъ возможность изворачиваться неболь- 
шимъ своимъ доходомъ. Ннкакой лакомы й  
кусокъ не ліожетъ быть столько вкусепъ , 
сколько горька забота о томъ , от куда  
езлть дснегъ.

Возвраіпясь домой , жена моя сказала : 
„оно хорошо ; сберечь можемъ и мьі кое- 
что , но питашься иищенски , однимъ су- 
химъ хлѣбомъ, не значипгь жить. Развѣ мы 
ддя того на свѣ тѣ , чіпобъ во всемъ себѣ 
оіпказывапіь ? Мы будемъ мѣшать нашъ ко- 
Фе съ цикорнызгъ, пгогда онъ будетъ немно- 
го дороже модока г-жи Радиной, и все-таки 
остаиется коФе. Отъ обѣда своего мы 
гаакже можемъ убавипіь блюдо, и чрезъ іио 
сбережемъ ие меиьше, какъ и они.с<

Сказаио, сдѣдано. Жена моя ввела въ 
хозяйспівѣ своемъ разныя ограннчеиія. Та- 
кимъ образомъ прожиди мы года съ два, и 
все шаки не ошдожили ничего на сторону. 
Между пгѣмъ чпсдо дѣтей нашихъ увеличи- 
лось. Ддя дѣтей нужны ндатья : портнихи 
не выходиди почпіи изъ дому; понадобились 
няныси, лншняя прислуга и. . . Богъ знаеіпъ, 
чшо еще.

У сосѣда Радина было гаакже пяіперо 
дѣпіей, и при всемъ шомъ, въ коицѣ кажда-



го года, онъ Оілдавалъ ло прежнему сбере- 
женные въ теченіе онаго 5оо рублей въ пРо- 
центы. г

„ Я  не знаю, какъ 0нъ эшо дѣлаетъ !“  
сказада жена моя.

он ? ” ЕСШЬ Л“  У ше5л охот» Дѣдашь, какъ 
ъг -— епросидъ я.

Мы опять поныи Къ нимъ. разгово 
екоро скдонидся къ хозяйсшву.

„Ахъ! Боже мой!“  сказала г-жа Радина- 
«прн большснъ числй Дѣтей идешъ .„унше 
иеже.іи „  думала. Щ а щ а , что много ’ 
а мал°  вре мы ужъ шакъ ^

мся. у  насъ все ЯІЪЛаетсл пункт

; 2 °  ПО Ч т - пяшь мьг всшаемъ, въ 
семь идемъ къ завшРак7 , въ ДвѣнаЛЦашь обѣ-
И ъ, въ семь ужинаемъ , а въ девяшь ча- 

ЛО™ ІСЯ спа™ -  А ш ом ъ и зимою все 
с о с "° ; ПОЧ’ПП ПеЛь3л "оегьрнт ъ, лшбезная 

ду к а , ка/съ много можно с/флатъ въ

К° гАа вслкое занлт іе импет ъ сеою  
полож еіт ую м ,ту т г. Къ ж0

: - н: сюрогій п°“  -  «•>-• у  »**:
се нмтъетъ сеое назначенное м,ьсто. Ошъ
ого НИЧИІО не з а т е р и в а е т с Я )  и и ч т о  не

:::::гасшсл-мяв ие нал°'ка-
и „ 0 , 1  ’ КаКОИ ті5у№  ЧеПІВеІлпц даже 

• >часа, д.ія ошысканія заложенныхъ 
лючеи, нли иной вещи. Ошъ ншго у  мсня

не только достаетъ времсни, но еще и  

остается  свободиое. Отъ скуки я шью дѣ- 
шямъ платья и не имѣю нужды ни въ нянь- 
Кѣ, ни въ портнихѣ,“

Мы возвратидись домой. „Не забудь о 
ключахъ!“  сказалъ я женѣ своей. Она поня- 
ла меня. Нѣсколько мѣсяцевъ и у  насъ шло 
все пунктуально по часамъ; все имѣло свое 
время и свое мѣсто. Но мало по малу на- 
добно опять было искать ключей. Дѣти 
подростали, э т о  увеличивало заботы. Не- 
дьзя было успѣть усмотрѣть за ними, нель- 
зя обойтись безъ няньки, и при всемъ томъ 
у  жены моей были полны руки дѣла. Такъ 
прошло нѣсколъко дѣтъ. Я. все не сберегъ 
ничего, а жена моя выбилась изъ силъ отъ 
работы.

Г. Радинъ жилъ по прежнему, и всякій 
годъ откладывадъ по 5оо сбереженныхъ руб- 
дей на стороиу.

„Не понимаю, какъ онъ это  дѣлаетъ Vе 
сказада жена моя. ,,Всѣ его дѣти такъ хо- 
рошо одѣты, доходъ его не уведичидся, а 
онъ все ч то  иибудь сберегаетъ.“

Мы опять посѣтили сосѣда, и удивля- 
лись , какъ онъ , при такомъ семействѣ и 
нри маломъ доходѣ, можетъ существовать.

згПочему жъ не такъ Vе —— отвѣчалъ 
оиъ. „ Ч т о  на одной сторонѣ теряеш ь, шо



въ другой выигрываешь. Покуда у  насъ не 
было дѣтей или бы.ю мало, я все гпаки 
иногда заглядывалъ къ пріятелямъ, и лю- 
билъ и ихъ попоіпчивашь у  себя бутылкою 
хорошаго вина. Моя жена іпакаіе посѣщала 
своихъ знакомыхъ и приглашала иногда къ 
себѣ на чай. Тегіерь -сидимъ мы дома; ибо 
дл/г родпт елей чтътъ лучш аго н пріятнЪй- 
гиаго сообщ-стба, какъ сем ъл добры хъ дѢ- 
тей. А когда хороша погода, шо идемъ всѣ 
вмѣсшѣ гулять и раздѣляемъ наши удоволь- 
сшвія, и шакая прогулка не спіоишъ и де- 
сяшои доли того , чшо прежнія званыя об- 
щесшва. Такимъ образомъ посѣщенія и уго- 
щеиія прекраіпились, а съ ніѣмъ вмѣсшѣ 
женѣ моей нужно меньше плашьевъ, леишъ 
и Другихъ вздоровъ. Госіпиная комнаша сдѣ- 
лалась для насъ не нужна, мы опідали ее въ 
наймы, и на эти  деиьги иокупаемъ для дѣ- 
шеи ежегодно новыя плагпья. Къ піому же 
намъ не нужно теперь столько мебедей, не 
нужно сшолько месши и чи сти ть , а огаъ 
эгаого сберегается болѣе, нежели думаешь/4 

Мы возврапшлись домон. Э то не труд- 
1Г° ’ думали мы ; можно и у  насъ попробо- 
вать. Мы стади меньше ходить въ го сти , 
болыие сидѣшь дома , и посѣщеиія къ надіъ 
сдѣлались рѣже и рѣже. Отъ эіпого выигра- 
ли мы много дорогаго времени, много доро-

гихъ денегъ, и радовадиеь, находя истиниое 
удоводьствіе въ кругу дѣпіей своихъ. Но 
дѣіпи росли; мадьчихаиъ понадобидись кни- 
ги, плата за учеиье; дѣвушекъ должно быдо 
учипіь музыкѣ, таицовать. Прошдо около 
двухъ дѣіпъ , и я все не сберегъ ничего.

Напрошивъ того сосѣдъ Радинъ откла- 
дывалъ, какъ обыкновенно , всякій годъ сбе- 
реженные имъ боо рублей , и отдавалъ вь 
ироценты. И при всемъ іпомъ сыновья его 
ходили въ школу; дочери , какъ увѣряли 
насъ , танцовали изряднехонько , и играли 
іпакже на Фортепіяно.

„Не понимаю, какъ онъ это  дѣлаетъ!“  
сказала жеиа моя. ,,Развѣ онъ умѣетъ кол- 
довашь.“

,,Посмошримъ“  — отвѣчадъ я , и мы 
пошли къ нему.

„Н ѣтъ !“  говорила намь Радина : „мы 
дѣлаемъ эшо безъ колдовспіва. Но мы рас- 
полагаемся , смотря по обстоятельствамъ. 
Дочери мои помогаютъ мнѣ въ хозяйспівѣ ; 
у  всякой иомѣсячно кухня и погребъ на ру- 
кахъ; между тѣмъ другія шыотъ и выши- 
ваюпіъ. Работы раздѣлены мея»ду ними над- 
лежащимъ образомъ; опіъ піого все ндеіпъ 
своимъ порядкомъ: одна другой ие мѣшаегаъ, 
одна другой не дожидается. А какъ ихъ ра- 
ботницъ много, шо каждой достается не



иного дѣдашь. Сшаршій сынъ нашъ береліъ 
Уроки у  шанцмейсшера и учишеля музыки. 
Чшобъ не забышь выученнаго, ему нужно 
ловшоряшь дома лрилежно; но кшо дѣлаешъ 
эіно самъ ло себѣ охогано ? Чшобъ лобу- 
дишь его къ іному, я задѣла его за самолюбіе. 
Мы сдѣлали его домашнимъ учишелемъ. Онъ 
учишъ сесшеръ своихъ шанцовашь и играшь 
на Форшеиіяно, а брашьевъ Лашинскому 
языку, Ариѳмешикѣ и лрочему. Чему онъ 
сегодня въ школѣ выучиваешся, какь уче- 
никъ, шо завшра дома лрелодаешъ, какъ 
учишель. А  чшобъ быніь дома хорошимъ 
учишелемъ, сшараешся онъ быгаь вішма- 
ліельнѣе въ училиіцѣ, и лошому учишся луч- 
Ше и прилежнѣе, нежели /іругіе. Мы не мо- 
жемъ нарадовашься его успѣхами и помо- 
гаемъ ему, гдѣ и сколько можемъ. Эгпо ввелн  
м ы  съ сам аго начала; всякій радовался 
ліому и дѣлалъ охошно, иошому чшо эшо 
было ново. Теиерь эшо не привлекаешъ уже 
своею новосшію, по оврагпнлосъ въ привыч- 
КУ > а  прмвычка естъ ет орая п ат ура ."

Мы возврашились домой. Разсуждали о 
ліомъ, чпіо слышали; но не могли ввесши 
шого же у  себя, лошому чшо время было 
улущено. Мы лривыкли къ другому поряд- 
ку, а Привычка вшорая нашура.

ІТравда, чшо и мои дѣши учились при- 
лежно, но и дѣши Радина шакже. Л ошпра- 
вилъ сына своего доканчивашь ученіе въ 
Универсишешъ. Радинъ ошдалъ сшаршаго 
изъ своихъ , кошорый конечно имѣлъ свѣдѣ- 
ній не меньше, какъ и мой, въ науку къ ре- 
месленику.

„Помилуйше , г. Радииъ, для чего вы 
эшо сдѣлали?“  спросилъ я у  него.

„Почему жъ не шакъ ?“  ошвѣчалъ онъ. 
„Мое шакое правило, чшо сынъ мой дод- 
женъ напередъ выучишься какомунибудь ре- 
меслу, чшобъ бышь въ сосшояніи чесшнызіъ 
образомъ пропишашь себя шрудами рукъ 
своихъ, если шруды головы не будушъ до- 
сшавляшь ему сколько нужно, или лоспшг- 
нешъ его какое несчасшіе. Какъ скоро вы- 
учишся онъ ремесду, шо лошлю его въ Уни- 
верситешъ. Когда окончишъ шамъ ученіе, 
додженъ увидѣшь свѣшъ : пусшь ѣдешъ въ 
Германію, Францію и Аигдію. Ддя пушеше- 
ствія нужны деньги: онъ можеілъ досіпа- 
вашь ихъ ремесдомъ своимъ, а на ш о, чшо 
сберел;ешъ, осмашривашь, какъ учеиый, все 
досгаойное любопышсгава. Бозврапіясь лѣгаъ 
двадцагаи слишкомъ домой, онъ не будеіпъ 
уже мнѣ въ шягосгаь, и займется тѣм ъ , 
чіно сочтетъ  выгоднѣйтимъ. Привыкши къ 
суровой жизни, онъ станетъ ножкд протя-



гагпь по одежкѣ, и сдѣлаепіся добрымъ, чесш- 
нымъ , смышленымъ , любимымъ и уважае- 
мымъ гражданиномъ, супругомъ и ошцемъ 
семейсгава/4

Мысль эгаа мнѣ понравилась. Я  сказалъ 
о шомъ женѣ своей. Она всплеснула рука- 
ми. „Нѣгаъ, любезный другъ!“  сказала она : 
,,сынъ нашъ долженъ учигаься, погаомъ слу- 
жишь, и получнзпь хорошее мѣсгао , когао- 
рое можегаъ пропнпіагаь его чесшнымъ об- 
разомъ. Тогда ему не мудрено будетъ взягаь 
жену съ досгпашкомъ. А кгао опідасгаъ дочь 
свою за ремесленика ?;С — Я  сказалъ о 
гаомъ своему сыну. Онъ отвѣчалъ: ,,вы шу- 
тигае, баіпюшка! Если учиться, т о  иадоб- 
но учшпься одиому чему нибудь, и учить- 
ся хорошо. Погнавшнсь за двумя зайцами , 
нп одмого не поймаешь.‘с

Я  оставилъ мысль свою. Между тѣмь 
содержаніе сыиа въ Универсипіетѣ спіонло 
мнѣ денегъ , и доволыю болыпихъ по моему 
соспіоянію. Дочери мои спіоили мнѣ еще 
болѣе. Пора было думагаь о ихъ замужсгавѣ , 
и иогаому надобно было одѣвать ихъ луч- 
ше , водить въ общесіпва, на балы и кон- 
цергаы, куда ихъ приглашали. Ихъ всѣ лю- 
били и хвалилн. Мы экономничали , гдѣ 
іиолько можно быдо экономничашь; но дѣ- 
вушкамъ нужиы быди , т о  иовыя шдяики ,

ніо новыя денпгм, гао новые башмаки. Вь 
одиихъ и тѣхъ же платьяхъ недьзя имъ 
быдо всюду показываться. Правда и гао , 
ч то  большую часпіь гаѣхъ пдатьевъ кроиди 
и шили онѣ сами } по нипіокъ и игодокъ , 
ленпіъ и кружевъ, крепу и кисеи не могди 
же онѣ сами дѣлатъ. Я расчипіывалъ и пе- 
ресчитывалъ, сберегалъ и опіказывалъ себѣ 
во всемъ, кромѣ необходимаго , и при всемъ 
томъ всякій годъ долженъ былъ издержи- 
вать до юоо рубдей бодѣе, иежеди скодько 
получаль доходу.

Г. Радинъ изъ года въ годъ , и нынѣ , 
какъ и прежде , сберегалъ по 5оо рубдей и 
отдавадъ ихъ въ проценты. И при всемъ 
гаомъ дочери его были опрятио и со вку- 
сомъ одѣты , и въ угодникахъ у  нихъ не 
было недостатка, какъ и у  моихъ.

„ 0 !“  сказадъ мнѣ г. Радинъ. „Дѣвушка, 
есди только она не отвратительна, всегда 
найдегаъ себѣ обояіателей. Объ этомъ нѣ- 
чего безпокоиться; ибо это  весьма есте- 
ственно. Мои дочери не имѣготъ отлична- 
го образованія , не часто посѣщаютъ Те- 
ашръ , пе чишаюпіъ Романовъ ; концерпіы 
играюшъ сами себѣ дома , ходятъ въ госгаи 
къ своимъ подругамъ, и принимаюпГъ ихъ у 
себя ; но чіпобъ имъ посѣіцагаь публичные 
балы и знапіныя общества — никогда.



ДЪвуш ка не должна пріучатьсл къ такой 
жтнн, о которон она не знаетъ ещ е, Г,у- 
детъ лн въ состолнін вестн ее есегда 
Умѣнье хозяйствовать пдойрый нравъ есть 
•іучшая рекомендація ддя давущ ки. По5на„ ;я 
и дѣятельнослгь , лучшая рекомендація ддя 
ма.іьчнка. Самал еажнтъншал ш ъ ошнбокъ 
ныніыпнлго еоспитаніл естъ т а, что лѣ- 
еушекъ лрнгстовллютъ боліъе Алл корот. 
каго временн, въ которое онть слывутъ не. 
втъстамн, нежелп Дл л  Аолгаго еремепн 
брачнон жизнн. У „ ась много прекраеній-
" а  НС“ ѢС,ПЪ> » о » аЛО) очень мало дойрыѵь 
супругь. м еачзг Д*вушк о й ,'ло свадьбы и 
женщпной пос.гі; свадьбы шакаяже разнхща 
какъ между аіпгалъ и зимою, между небомъ 
и земдею/^

Онъ правъ! думадъ я, исказадъ о шомъ 
женѣ своей. „Онъ правъ!« отвѣчааа она:
„но мы шакже не меньше правы ! __ Емѵ
хорошо говоришь: онъ сколопшлъ себѣ „о- 
рядочную кучку денегъ; его дочери не осша- 
н7 т ся  безъ м7 жей. У „ аСъ напротнвъ нѣтъ 
такого состоянія, и для того дочери нашн 
должны стараться нравиться не придаиымъ 
своимъ, но дичными достоинствами. Его 
дочерей оты щ утъ и дома. Мы своихъ дол- 
жны показывать публично , въ обществахъ 
и концертахъ , на балахъ и вечеринкахъ,

иначе бѣдныя дѣвки останутся безъ мужей: 
на товаръ, который не выставляютъ на 
показъ, мало охотниковъ.“

Я  замолчалъ. Нѣчего было дѣлать; ис- 
порченнаго прежде нельзя поправитв іпе- 
перь.

Всѣ три  дочери Радина вытли замужъ 
въ одномъ и томъ же году, за честиыхъ и 
уважаемыхъ людей. Мои дочери все еще си- 
дѣли дома или въ ихъ собраніяхъ. 
ковъ было у  нихъ доволыіо , но пменно по~ 
тому' не было женпосовъ. Д ѣвутка, о ко- 
торой мододые дюди часто говорятъ, ко- 
торой много угождаютъ , не есть уже со- 
вершенно свѣжій цвѣтокъ, и всякій умный 
и благородный человѣкъ, ищущій себѣ нѣж- 
ную супругу, скорѣе стан етъ ее искать 
въ тити нѣ доматней жизни, нежеди на 
тумномъ паркетѣ танцовальной залы. Мно- 
гіе образованные молодые люди, которые 
при женидъбѣ не смотрятъ на приданое, не 
берутъ потому только дѣвутекъ, пріучен- 
ныхъ тщеславными матерями къ разсѣяні- 
ямъ разнаго рода и дорого стоющимъ удо- 
водьствіямъ, что  не хо тя тъ  или не мо- 
гутъ  позволить имъ продолжать такого 
рода жизнь. Всякій, если и беретъ жену 
безъ состоянія, хочетъ по крайней мѣрѣ ,



Іб

чтпобГъ она сохранила ему собсгпвенное его. 
И оиь имбешъ полное на т о  право.

И ІІ,акъ> какъ сказано, дочери мои сто- 
юшъ мні о сю пору бо.іыпихъ денегъ; сынъ 
мой сгаоитъ м„ѣ шакше не мадо. Въ т о  
время, какъ первыя играюшъ родь въ бди- 
сілашедьныхъ обществахъ, сіику я съ ма- 
терыо дома и ѣмъ картоФедь. И при всемъ 
томъ дохода моего недостанетъ на про- 
жишокъ. Каждый годъ прибавлялъ я отъ 
8оо до юоо руб.ісй, н потому  за три  года 
передъ симъ, примуждеиъ бьыъ продать свой 
домъ и жить на квартирѣ.

Сосіідъ мой Радипъ , выдавъ дочерей за- 
мужъ, перемвнилъ сонершенно образъ жизни.

К7ПИДЪ себіі небо.іьшой загородный домъ, 
заве.іъ себв лошадь н экипажъ, и не ошкла- 
дываетъ болѣе по 5оо ргблей въ годъ.

„Къ чему  ато теперь ?« сказалъ олъ 
мнѣ на мой вопросъ. „Бережливосшію сво- 
ею я скопилъ себѣ хорошій капиталъ, съ 
котораго получаю проценты, досшаточные 
для моего содержанія. Жена моя и я при  ̂
выкли къ простой, суровой жизпи , „ 0 мы 
сшановимся сшары. Мнѣ 56 лѣшъ, женѣ мо- 
ем 43 года. Покуда мы были молоды, нахо- 
дили всякую ітщу вкусною. Теперь зубы 
наши гатпѣютъ. Мы должны искусшвомъ 
замѣнять шо , въ чемъ природа намъ ошка-

ч

зываетъ. Мы ѣдимъ дучше и ѢЗдиМъ чаіцв 
прогудиваться, посѣщаемъ дѣтей своихъ и 
дедѣемъ своихъ внучатъ. Ахъ ! Другъ мой ! 
э т а  жизнь вознаграждаетъ мнѣ всѣ труды 
и заботы прежнихъ дѣтъ. Это настоящій 
рай , и я модю гподько Всевышняго^ да 
позводитъ миѣ додго насдаждаться ею/с

Такъ говоридъ онъ , и въ глаЗахъ его 
блистпади слезы. И у  меня навернулись сле-* 
зы, но не слезы радоети. Ты понимаешь 
меня , почпгенный Издатель ! Не скажу ни 
слова болѣе. Спгарость моя несчастлива 
и впереди не вижу никакого ушѣшенія. Для 
того  рѣшидся я сообщить тебѣ свою ис* 
торію. Она можетъ принести подьзу. Имя 
Горинъ, вымышдено, но тѣмъ не менѣе спра* 
ведливо описаніе судьбы моей. Знаю, ч т о  
такова же судьба и многихъ людей. Оніс 
ноюшъ т у  же жалобную пѣсию у какъ и я ; 
тодько всякій на свой манеръ.

Твой усерднѣйшій чйіпатедь 

ГорпнЪі
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З А П И С К И  О Б  Ъ А Н Г Л І И .
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Б  д  н  к; и  р  ы .

Оп реиі 5’епгісЬіг а̂пз <]иеЦие агі оц 
ЧиеЦие сошшегсе и̂е се зоіі, раг 
Гозіепіаііоп сГипе сегіаіпе ргоЬііе.

Ь а  В г и у ё г е .

Нѣшъ въ свѣпіѣ города, въ которомъ бы 
расточали деньги бодѣе, нежеди въ Лондонѣ; 
и нужды и прихоти множатся тамъ до 
безконечности, и купцы перебиваютъ другъ 
У ДРУга покупщиковъ всѣми приманками 
выставки своихъ товаровъ и всѣми шарда- 
танскими способами. Къ том у же есть од- 
на очень странная причина расточигаедь- 
н ости : недосгаагаокъ денегъ; э т о ; безъ со- 
мнѣнія, покажется иарадоксомъ, а за всѣмъ 
тѣмъ сущая правда. Въ сей стодицѣ хо- 
дяшъ въ обращеніи бумажныя деньги, поче- 
му  и привыкаютъ тратигаь ихъ очень дег- 
ко. Самые употребиіиельные банкноты въ 
одинъ и въ пять Фунтовъ стердинговъ $ 
называемые роишЪ, пропадаютъ изъ карма- 
новъ вашихъ съ удивитедьною скоросшію.

По сему-то всякій убѣдится, ч т о  есіпь нзъ 
чего ^сосгаавипіь эпизодъ въ путеш ествіи 
въ Ангдію, когда заговоришь о банкирахъ, 
играющихъ стодь важную родю въ странѣ^ 
гдѣ коммерція входитъ въ сосгаавъ дипдо- 
магаики,

Едва кгао изъ иносгараііцевъ пріѣзжаегаъ 
въ Лондонъ, не запасясь кредигаивомъ на 
какой нибудь баикирскій домъ; есди хочешв 
быгаь хорогао принятымъ, т о  къ эшому 
необходимому запасу надобно ирибавитв 
еще рекомендатедьное п и с ь м о і  В о  Франціи 
не сущ ествуетъ разницы между тѣмъ и 
другимъ: кредигаивъ тамъ сдужитъ обыкно- 
венно достагаочною рекомеидаціею банкиру, 
къ которому онъ адресованъ; а рекоменда- 
тедьное письмо часто замѣняетъ креди- 
тивъ. Иное дѣдо въ Ангдіи. Съ однимъ кре- 
дитивомъ не пригдасятъ васъ даже сѣсть ; 
съ простымъ рекомендатедыіымъ письмомъ 
вы не подучигае ниже под-кроны огаъ бан- 
кира. Эгао сгарана величайгаей точности* 
Тамъ ие сдѣдаютъ ни больше , ни меиьше 
шого, что  должно.

На дняхъ мододой Французъ, купеческій 
сынъ , пріѣхалъ въ Лондонъ, и былъ адресо- 
ванъ ко мнѣ; хопіь онъ имѣлъ съ собою до- 
сгааточный запасъ рекомендапіелыіыхъ пи- 
семъ, но я счедъ додгомъ ввесгаи его въ раз-



ные додіы, и между прочимъ къ одному изъ 
важнѣйшихъ банкировъ Ломбардской удицы.

Быдо девяшь часовъ и о утр у , ко*д* мтя 
пошди къ Сігіранду, самой торговой удицй 
въ Лондонѣ. Еще давки несовсѣмъ быди от- 
перты. Товарищъ мой замѣшидъ мнѣ э т о  , 
удивдяясь при томъ дѣности дюдей, кото- 
рые такіке хорошо знаюгпъ цѣну времени, 
какъ и денегъ. „Здѣсь все разочтено, мой 
любезный/' сказадъ я ему. „Х о т ь  продажа 
никогда не начинается ранѣе девяти часовъ, 
ио Дѣносшь въ этомъ сдучаѣ есть  сдѣд- 
ствіе онытности; всякій родъ товара рас- 
купается въ свои часы : чудочникъ опти- 
раетъ у  себя двери за два часа до бриддіянт- 
щика, своего сосѣда. Пара чудокъ можетъ 
понадобишься бѣдняку очень рано поуптру, 
а богачъ не пойдетъ, недоспавъ , покупать 
бриддіянты ; за т о  въ семь часовъ вечера , 
чудочникъ уже запираепіъ евою давку, а 
брилдіянтщикъ остаегася во всемъ бдескѣ 
своемъ и за подночь/* Между гаѣмъ продод- 
жади мы пугаь.

Сгарандъ и смежное съ нимъ Сигаи, са- 
мыя лучшія часгаи Лондона. Ддинный рядъ 
бодьшяхъ удицъ, начинающійся отъ СЬагіп^- 
Сгог»8 и кончащійся у  Коуаі ЕхсЬап^е (биржи), 
представдяютъ самое бдисшашедьное и раз- 
нообразное зрѣлище. Съ давками перемѣша-

ны прекраснѣйшія зданія; палапіы Лорда 
стояшъ впдоіпь съ купеческимъ магазиномъ, 
и часто хозяева піого и другаго принадде- 
жагаъ одной Фамиліи. Въ Англіи, знатнѣй- 
ніія особы ограничиваютъ иногда свое че- 
столюбіе гаѣмъ , чгао оспіавляіогаъ ведикое 
идія въ коммерцін. ІІерѣдко Англійскіе вель- 
можи, для пріобрѣгаенія бальшей довѣренно- 
ст и  отъ народа , заиисываются въ ремес- 
денные цехи. Въ Лондонѣ есть ГраФ ы -плот- 
ники , Баронешы-саиоаіники , Маркизы-ци- 
рюлышки. Эгпо гіочесть, воздаваемая ком- 
мерціи и промышлености.

Наконецъ мы пришди въ ЬотЬагЛ-зІгееЬ. 
Эшо маденькая улица, въ недалыіемъ раз- 
спіояніи оіпъ биржи ; въ ней нашлось бы 
чѣмъ запдатигаь за цѣлый Лондонъ, если бъ 
его пустили въ продажу; гаутъ живутъ бо- 
гатѣйшіе Лондонскіе баикиры. Имя г-на 
Адамсона выставлено быдо, ио обычаю , на 
мѣдной доскѣ, прибнтой къ двери, Жидище 
его имѣло очень скромную наружносгаь и 
нимало не походидо на жидища Парижскихъ 
банкировъ , когаорыхъ домы съ обширными 
дворами, съ длинными кашгаановыми алдея- 
ми и высокизіи гаддереями, просдыли бы въ 
Лондонѣ за дворцы. Англичане мало забо-? 
т я т с д  о безподезной пышности.



Л сдѣлалъ четыре сильныхъ удара у 
воротъ, чтобъ подать высокое понятіе объ 
особахъ нашихъ; намъ отперъ слуга въ ко- 
роткомъ камзолѣ. Л замѣтилъ молодому 
Французу, что  по обѣимъ сторонамъ во- 
ротъ висѣли кисти отъ  звонковъ. У одной 
была подпись: соипІіп^юше-ЬеИ, а у  Ш гойс 
Ііоизе-ЬеІІ. По зпшмъ звонкамъ распознаютъ 
До кого имѣетъ дѣло прнтедщій: въ конто ' 
рѣ, или въ домѣ.

Нпчего не моженіъ (Тыпіг, проще и лре- 
лесптнѣе внугаренпоети дома г-„а Ддамеопа-
ВЪ СѢияхъ п о с т іа нъ быдъ подовикъ изъ ло- 
щепол холешпньг, который покрыпалъ лѣет- 
НИЧу  ло всей ллпніі ея. На „раво и па лѣво 
большія хомнапщ , паполненпыя конторщи- 
ками, которые т і.п у т ъ  всй сшоя за высо- 
Х И М И  конторкадіп а 1а ТгопсЫп. Толъко „  
слышенъ скрипъ бѣгающихъ по бумагѣ перь. 
евъ. Милліоны передвигались въ этой мас- ' 
терской банкира , а не было елышно звука 
НИ одной кроны. Все только бапковые бп- 
леты переходили „зъ одпого бумажн„ка въ 
другои, въ честь „одписей, дѣланныхъ куп- 
цами четырехъ частей свѣта.

Лондонскіе банкиры ашв>п,ъ , „о.цпн 
« С ѣ ,  за городомъ; пріѣзжаютъ же въ городъ 
только для надзора за своими дѣлами, при- 
сутсіпвія на биржѣ, подписи счетовъ и

прочтенія писемъ; съ биржи отправляют- 
ся они тотчасъ  въ свой соииІгу-Ьоизе. Г-на 
Адамсона еще не было, когда мы прптли, 
почему и дожидались мы въ залѣ. Вскорѣ 
хабріолетъ остаяовился у  воротъ, ивошелъ 
къ намъ хозяинъ дома.

Сначала онъ спросилъ у  насъ довольно 
сухо, ч тб  привело насъ къ нему. Молодой 
Л* подалъ ему свое рекомендательное пись- 
мо, я сказалъ о немъ т о  же нѣсколысо словъ 
и тогда г. Адамсоиъ привѣтствовалъ насъ 
съ улыбкой, говоря : „лѣпіа мои и подагра 
дѣлаютъ меня плохимъ для васъ товари- 
щемъ; но одинъ изъ моихъ племяинйковъ , 
молодой человѣкъ, очень расіпоропиый, за- 
ступ и тъ  при васъ мое м ѣ сто , покажетъ 
все, чіпо угодно, въ нашемъ краю , и помо- 
жеіпъ вамъ проводить пріятно время, ко- 
торое вы здѣсь пробудете/'

Онъ попросилъ насъ войти въ его ка- 
бинетъ. Въ эіпой комнашѣ, довольио обшир- 
ной, не было богашыхъ украшеній $ въ ней 
глаза не ослѣплялись ни золошомъ, ни брон- 
зою , ни хрусшалемъ , но ирелесшнѣйшею 
для нихъ примаикою была изящная просто- 
т а , возвышаемая столько же вкусомъ, какъ 
и опрятноспіію. Два кресла, обитые чер- 
нымъ саФьяномъ, нѣсколько стульевъ и кро- 
ъат» Американскаго дерева, съ занавѣсами



Индѣйскаго полошна, сосшавляли часшь ме- 
белей. Далѣе служило украшеніемъ кабиие- 
шу огромиое бюро, покрышое письмами и 
бумагами, сжашыми въ сшалыіыхъ щипцах-ь; 
маленькіе спглниые часы изъ чернаго мра- 
мора , сліоящіе на каминѣ , коптораго края 
украшены быликоралловыми вѣшвями и дву- 
мя Лпонскими вазадіи ; нишь , иаполненная 
бабочками и колибри; мраморный бюсшъ 
ІТринцессы Шарлошы; п о р т р е і п ы  П и т т а  , 
Нельсона, Фокса, которые номѣщались ме  ̂
ЖАУ б о л ь ш и м и  г е о г р а Ф и ч е с к и м и  картам и, 
наклееиными на холстъ и вылакированньі’- 
ми Арровсмитомъ (АітоіѵзтШі) • наконецъ 
бюсіпъ старой женщины , стоящій иа под- 
ножіи краснаго д е р е в а .

Г. Адамсонъ, человѣкъ лѣтъ шестиде- 
сяти, весьма богатый и весьма уважаемый. 
Его лысая голова имѣетъ ч то -то  благо- 
родное , когда не покрыта она сѣрою шля- 
пою съ ддиниыми полями. Онъ расположил- 
ся по-хозяйски ; ири насъ же старый ка- 
мердинеръ подалъ ему туФли краснаго с з ф ь я -  

Н», неболыной черный шелковый колпакъ и 
жалатъ бѣлаго пике. Приказавъ нринести 
себѣ завпіракъ, онъ сталъ, въ ожиданіи, за- 
т ім аться дѣлами съ своими коніпорщиками. 
Ігассиръ подалъ ему множество векселей 
для у ч е т у ; онъ тотчасъ  разобралъ ихъ но

разрядамъ съ уднвиіпельною легкостію и 
сложилъ въ двѣ кучи , изъ которыхъ одна 
отправилась въ кассу , а другая обратно 
къ ненадежному векселедавцу. Одинъ кон- 
іпорщикъ далъ ему подписать ассигновки, 
другой вручилъ письма; послѣднія читалъ 
Г. Адамсонъ съ больщимъ вниманіемъ и дѣ- 
лалъ карандашемъ замѣтки на полѣ кажда- 
го письма. Онъ представилъ намъ одного 
изъ конторщиковъ, сына Лорда Ал*, коіпо- 
рый отданъ къ нему въ ученье отцемъ.

Спіарый камердинеръ пришелъ опять , 
неся небольшой сшолнкъ съ полнымъ чай- 
нымъ приборомъ и разными закусками. Г. 
Адамсонъ предложилъ намъ раздѣлить его 
завтракъ, и мы согласились, въ томъ намѣ- 
реніи, чтобъ имѣть время посмотрѣть еще 
на чедовѣка , коіпорый между своими това- 
рищами счипіается образцемъ Лондоискаго 
купечеспіва.

Молодой Французъ изъявндъ предъ нимъ 
свое удивленіе, ч т о  онъ работаетъ съ т а -  
кою дѣятельностію, шогда, какъ могъ бы 
доставиіпь себѣ всѣ удоводьствія т и х о й , 
беззаботной жнзніь ,,Рабоіпа, сударь,и опі- 
вѣчадъ банкиръ, положа кодпакъ къ себѣ на 
колѣни: ,,сдѣдадась для меня необходимостію 
съ тѣхъ поръ, какъ пересіпала быть моею 
обязаниосгаыо. Я  очень люблю деревню, но



иенѣе бьі находилъ пъ ней удовольсшвія, ес- 
лн бъ не былъ приігужденъ каждое уптро 
осніавляшь ее, чтпо бы провесши нѣсколько 
часовъ въ Лондонѣ. Я  осудилъ себя на дол- 
гое время къ самои усадчивой рабошѣ, 
чшобъ досшавнгаь себѣ независимосгаь, ко- 
гаорои наконецъ досшигъ и огаъ когаорой 
уклоняюсь гаеперь единснівенно по привыч • 
кѣ.** Ховарищъ мой пусшился было въ рас- 
казы о нѣкогаорыхъ знаганѣйшихъ ГГариж,- 
скихъ банкирахъ; но г. Адамсонъ зналъ ихъ 
лучше, нежели онъ и, какъ мнѣ показалось, 
уважалъ очеиь немногихъ. 1 1  самые богашые, 
по видимому, не сгаояли выше другихъ въ 
его мнѣніи, чгао весьма удивигаельно въ 
Лондонѣ, гдѣ первѣйшая дань уваженія пла- 
гаипіся зологау. „Ваше Фішансовое положе- 
ніе, господа Французы,“  сказалъ онъ : „на- 
гиало къ вамъ съ нѣкогаораго времени мно- 
жесгаво Фокусниковъ (саззе-сош) , когаорые 
прискакали по почтѣ, чгаобъ грабипіь васъ 
и набогащатпься. Я  всегда думалъ, чгао не- 
возможно пріобрѣсгаи въ короткое время 
милліоповъ, ие бывъ мошенникомъ или глуп- 
цемъ ; а эт и  два тигала не слишкомъ по* 
іхвальны въ коммерціи. Банкирсгаво, какимъ 
я заиимался во всю мою жизнь и какое въ 
упогаребленіи у  нѣкогаорыхъ банкировъ на- 
тего  края , есгаь средсгаво разбогатѣгаь нс

ипаче, какъ въ теченіе весьма продолжи- 
тельнаго времени. Всѣ выгоды въ нсмъ 
предвидятся заранѣе благоразуміемъ и ра- 
считываюгася безошибочно. Безразсудный, 
коіп оры й  вздумаетъ придать себѣ ходу, 
чтобъ скорѣе досгаигнугаь цѣли, подвер- 
гаегася опасносгаи спогакнугаься на дорогѣ: 
въ случаѣ удачи весь свѣгаъ закричигаъ о 
его счасгаіи, но возьмегаъ назадъ свои вкла- 
ды. Коммерція требуетъ больтаго благора» 
зумія и продолжителыіаго терпѣнія. ІТред- 
пріятія, дѣлаемыя на удачу и могущія быть 
разорителыіыми, не даютъ и тогда высо- 
каго понягаія о ііравственности того, к т о  
ихъ затѣялъ, когда они даже увѣнчаюгася 
успѣхомъ. „Богаъ, прибавилъ онъ, покачивая 
лысою своею головою, исіпорія нѣкоіпорыхъ 
изъ вашихъ богагаыхъ Финансьеровъ , когао- 
рые, по неслыханному счасгаію, нашли тай- 
ну сдѣлать значителыіѣе свою подпись, не- 
жели свою голову. Совсѣмъ не т а к ъ п р о -  
должалъ оиъ, возвыся голосъ: „достигали бо- 
гат ст в а  Барнепіы, Самсоны, Ллойды, Рам- 
соны, и столько другихъ/4

Говоря это  , г. Адамсонъ прихлебывалъ 
съ наслажденіемъ чай свой. Нашъ завіпракъ 
нѣсколько заіпянулся; мнѣ показалось, чгао 
Англійскій банкиръ большой охотникъ до 
гаакихъ завгараковъ; пригаомъ не мѣшаюгаъ



они ему занимаіпься и дѣломъ. Молодой Л* 
былъ въ воспторгѣ ошъ его просшошы, чи- 
сшосердечія и ясносши мыслей. Всѣ мѣсша 
въ Европѣ, въ ихъ насшоящемъ ноложеніи , 
помѣщались въголовъ его съудивишельиымъ 
порядкомъ. Въ каждомъ изъ важнѣйшихъ го- 
родовъ учреждепа была г. Адамсономъ раз- 
вѣдываіпельная конніора, посшавляющая его 
въ возможносшь судишь о мѣрѣ довѣренно- 
спіи къ разнымъ лицамъ, избѣгашь невѣр- 
ныхъ спекуляцій и опасныхъ займовъ.

Дѣла его слѣдовали съ птакою поспѣш- 
носшію одно за другимъ , хіт о  мы боялись , 
не мЬшаемъ ли ему, и раскланялись. На 
прощаньи г. Адамсонъ спросилъ у  молодаго 
человѣка, хочешъ ли онъ взяшь у  него 
вДрУгъ всю сумму, на кошорую нмѣепіъ кре- 
дишивъ , или, какъ обыкновемно дѣлаюшъ , 
будешъ брапіь по часшямъ, по мѣрѣ своихъ 
надобносптей ? Товарищъ мой согласился на 
послѣднее, и расходчикъ принесъ ему шош- 
часъ нѣсколько шакъ называемыхъ сІгаи^Ьіз , 
родъ печашныхъ марокъ, когаорыми замѣ- 
няегася вся сумма и за когаорыя плаілятъ 
по предъявленіи; это  очень упопіребитель- 
но въ Англіи, и принадлежитъ къ лучшему 
тону. Съ такими марками показываешь 
всякому, ч т о  имѣешь банкира. Этимъ воз  ̂
буждаегася довѣренносгаь, не смогаря на гао,

что  купцы часто попадали чрезъ т о  въ 
просакъ. Знатные люди въ Лондонѣ ииаче 
и не платятъ , какъ посредствомъ своихъ 
банкировъ , въ кассу когаорыхъ будто бы 
положили всѣ свои деиьги.

Мы простились съ г. Адамсономъ. Онъ 
просилъ насъ посѣщать его и пріѣхать къ 
нему къ обѣду въ Наскпеу, прекрасную де- 
ревеньку въ окрестностяхъ Лондоиа. „То- 
гда/с сказалъ онъ: ,,А отброшу дѣла въ сшо- 
рону, и спряптавъ банкира, покажу вамъ въ 
себѣ шолько добраго собесѣдника/4

2.
Л р о д а ж а  ж е н ъ  в ъ Л о н д о н в .

Оиі и̂е Іи воів, еііе е$і ои ГііI Іа теге.
Ье$оиѵе', М ёгііе сіез /етт ез.

Лоидонскіе Суды наказываютъ болыиою 
пенею человѣка, когаорый не оказываетъ 
жалости къ скотамъ, но нѣтъ у  нихъ за- 
коиа, ограждающаго уничиженіе лучшей 
половины человѣческаго рода ! Напрогаивъ , 
Форма разводовъ, совершаехмыхъ продажею 
женъ между чернымъ народомъ, основывает- 
ся, какъ кажется, на обычаяхъ, перешед- 
шихъ отъ древнихъ Бретоновъ еще прежде



Датскихъ династій. Мужъ, недоводьныЙ 
своею женою, сомнѣвающійся нъ ся вѣрно- 
с т и , иди имѣющій доказательства на без- 
порядки ея, хочетъ развесіпись: онъ сказы- 
ваетъ о томъ женѣ своей, и они идутъ 
другъ съ другомъ въ лубдичное м ѣсто, въ 
рыночный день. Мужъ ведетъ жену на ве- 
ревкѣ, задѣтой за ея т е ю ; онъ привязы- 
ваетъ ее на томъ мѣстѣ , гдѣ продаютъ 
скотину, и продаетъ ее всенародно, въ лри- 
су т ст в іи  свидѣтелей. Обыкновенно ГГри- 
ставъ назначаетъ цѣну, очень же часто и 
самъ сулругъ» По усдовіи въ цѣнѣ, рѣдко 
превытающей нѣскодько тидлинговъ, по- 
купщикъ отвязываетъ женщину и ведетъ 
ее также за веревку, которую отвязываетъ 
отъ  ея шеи не прежде, какъ лрошедши лод- 
рынка. Эгаотъ родъ лродажи, оченьулотре- 
бишедьный въ Англіи, называется ліамъ у  
простаго народа Іюга-тагдисі, торгъ рога- 
мк. Покулщикъ, всегда вдовый или ходо- 
сшой, обыкновенно бываетъ любитедь про- 
даннаго товара. Купденная ягена дѣлается 
законною его супругою. И д ѣ ти , родящіяся 
отъ  сего союза, считаю тся также закон- 
ными; законъ противъ лрелюбодѣянія и мно- 
гоженства не простирается на такіе раз- 
рывы супружества, ни на вновь закдючен- 
ные союзы. Случается однако иногда , что

купившій жену вступаетъ  съ нею въ бракъ 
церковнымъ обрядомъ, чшобъ ошстранигаь 
огаъ дѣгаей своихъ всѣ пригаязанія. За нѣ- 
скодько лѣгаъ предъ симъ, одинъ Англійскій 
Лордъ подалъ гаому примѣръ. Похитивъ и 
потомъ купцвъ жену своего лакея, онъ об- 
вѣнчадся съ нсю въ церкви.

Бъ 1817 году 12  Апрѣля, проходидъ я 
чрезъ рынокъ ЗтіІІіГісІсІ', на которомъ лро- 
дается скотина. Народу быдо множество; 
я увидѣдъ чедовѣка, который усидивался 
накинушь веревку на шею молодой и пре- 
красной жеищины. Несчастная противилась 
и защищадась всѣми силами. Какъ они очень 
шумѣли и дѣлали буйство , іпо Присгаавъ 
захвагаилъ ихъ и отведъ къ Судьѣ. На во- 
просъ о причинѣ піакого самоуправсшва, 
мужъ отвѣчадъ, ч т о  жена его нарушила су- 
пружескую вѣрносгаь. Жена призналась чи- 
сиюсердечно, чгао невиішость ея не совсѣмъ 
безъ упрека. Судья долженъ былъ только 
терзаться такимъ варварскимъ позорищемъ 
и стенать, чіпо закоиъ былъ нѣмъ ддя лре- 
дупрежденія подобныхъ безчииствъ. О і і ъ  сдѣ- 
далъ все, чгао было въ его сидахъ : ведѣдъ 
мужу предсгаавить поручительство, ч то  
будеіпъ жить мирно , а потомъ сдѣладъ 
обоимъ самыя строгія увѣщанія, и отпу- 
стидъ пхъ.



Подобиая продажа сопершилась 9 Дека- 
бря 1816 года , пъ Донкастерй, на площади 
Виііасі'058 , среди многочисденной толпы на- 
рода; мужъ продадъ жеиу Живописцу за 
пять съ половиііою шил.іинговъ.

Въ Веллингтонѣ, Зо Января 1 81 7  года 
продалъ нѣкто шену свою за полтора ншл- 
линга , при чемъ поиочивалъ купившаго 
квартою пива , чтобъ распить за его здо- 
ровье.

Ещё несчастиую , неимѣвшую и двад- 
цати  л ѣ тъ , притащилъ на веревкѣ жесто- 
кій мужъ на илощадь Багшоиііі 4 Апрѣля 
1817 года, съ неслыханнымъ звѣрствомъ, и 
продалъ за двѣ гинеи. ІІлачевное положеніе 
эпюй женщины , бывшей замужемъ еще не 
болѣе полутора года , возбудило живѣйшее 
учасшіе между зрителями; но она имѣла т о  
утѣшеніе въ своемъ несчастіи , ч то  ее ку- 
пилъ прежній ея любовникъ.

ЛГочталіонъ Самуилъ Валлисъ привелъ 
однажды свою жену иа рынокъ Конторбе- 
рійскій и, накииувъ ей оброть на шею, при- 
вязалъ къ сшолбу, служащему для такого 
же употребленія скотинѣ : т у т ъ  онъ пред- 
ложилъ ее на продажу народу. Явился дру- 
гой почталіонъ, и купилъ э т у  женщину за 
четыре 6} тылки нива и одинъ шиллиигъ, 
при многочисленномъ стеченіи народа. Про-

давшііі былъ женатъ не болѣе полугода , и 
женѣ его было только девятнадцаіпь лѣтъ 
отъ роду.

Солдатъ Тупъ, находившійся въ отпу- 
ску въ Ноттингамѣ , подозрѣвая жену въ 
невѣрности , рѣшился отдѣлаться отъ  иее 
продажею. Сшараясь пріобрѣсть выгоду отъ  
своего товара, онъ выставилъ жену на рын- 
кѣ, и сдѣлалъ аукціоиъ. Оцѣнка бьтла сдѣла- 
на въ три  пеиса, а за т е с т ь  получилъ ее 
одинъ любитель , которому передали ее съ 
обротыо иа шеѣ при громкихъ рукоплеска- 
ніяхъ зрителей.

Не только продажа мужьями жеиъ въ 
употребленіи, но и продажа мужей женами 
не безъ примѣра ; и хошя Судьи очень не 
одобряютъ того , но точио піакже не смѣ- 
ютъ уничтожать такой продажи, каі:ъ и 
женской.

Очень необыкновеиное дѣло представле- 
но было на судъ Дрогедскаго Мера. Одна 
женщина , ио имеии Маргарита Коллинсъ , 
пожаловалась на своего мужа , чіпо онъ ее 
оставилъ и живетъ съ другою женщиною. 
Мужъ въ заіциту себѣ говорилъ , что  жена 
его очень зла, ч т о  въ сердцахъ она предло- 
жила его на продажу за два непса той  , во 
власти когпорой теперь онъ находится; 
ч то  наконецъ иродала его за три  полунен-
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са, и по уплатпѣ сей суммьг, онъ вылъ уве- 
денъ покупщицею; чшо миого разъ жена егѳ, 
продавица, въ припадкахъ своей злосши, 
шакъ его кусала, чшо все еще осшаюшся 
на немъ знаки, хошя уже прошло нѣсколько 
мѣсяцевъ, съ шѣхъ поръ, какъ онъ ей не 
принадлежишъ (п онъ показалъ эши знаки). 
ГГокупщица , пошребоваиная къ свидѣшель- 
сшву, подшвердила всѣ показаиія и объяви- 
л а , чшо она съ каждымъ днемъ болѣе и бо- 
лѣе довольна своимъ пріобрѣшеніемъ, и чшо 
оиа не полагаешъ, чшобъ былъ законъ , мо- 
гущін.развесши ихъ, ибо право женщины 
лродавашь мужа, кошорымъ она недоволыга, 
другой женщинѣ, кошорая шого хочешъ , 
должно равняшься подобному праву мужчи— 
ны, кошорое всѣми признано , — особливо 
же> буде есшь взаимиое согласіе, какъ было 
въ насшоящемъ случаѣ.

Женщина, подавшая жалобу, была шакъ 
раздраягена здравымъ сужденіемъ покупщи- 
цы, чіпо забывъ уваженіе къ Меру, уцѣпи- 
лась въ лица двухъ своихъ ирошивниковъ, и 
вѣрио расшерзала бы ихъ зубами и ногшями, 
если бъ ие розняли.

Какъ согласишь съ религіею Хрисіпіан- 
скою, и особенно съ Кашолическою, когао- 
рая долгое время господсшвовала въ Англіи, 
переходъ гаакого обычая изъ вѣковъ вар-

варскихъ въ наше время ? Рѣшигаь эшо я 
не возьму на себя. Ограничусь замѣчаніемъ, 
чгао іиакой скаредныіі обычай сохранидся 
понынѣ, и каждый день бываюгаъ новые при- 
мѣры оиаго; чгао хогая выіѣкогаорыхъ ГраФ- 
сптвахъ ГГравигаельство, извѣщенное заблаго- 
временно о подобныхъ иродажахъ, стара- 
лось том у воспрепятсгавовагаь, но чернь 
всегда прогоияла присылаемыхъ для того 
присгаавовъ, и удержала за собою т о  , что  
считаетъ какъ бы своимъ правомъ.

3 .

З а к л а д ы  II  К О Н С К І Я  Р И С Т А Н І Я .

()ііапс! роштаі-іе, аа ігаѵегз с!’ипе поЫе роиззіёге 
8иіѵге с!е Гоеіі ип сііаг Гиуапі <1апз 1а саггіёге?

Охота бпіпься объ закладъ есть  чер- 
т а  въ характерѣ Ангдичанъ, давно уже за- 
мѣченная. Сшраино, ч то  иація, которая 
берется судипіь обо всемъ, и кОгаорая, на- 
добно признаіпься, произведа бодьшое чисдо 
хорошихъ мыслигаелей, гаакъ склонна прекра- 
щагаь всѣ споры призывомъ случая на по- 
мощь діадекгаикѣ!

Какова бы ни была причина, самое 
дѣйствіе продолжается поспіоянно. Чернь 
прозакладываегаъ шиддинги объ успѣхѣ ку-



дачиаго боя двухъ носидьщиковъ. ІГраздгго- 
дюбцьг, бродящіе ио присшаиямъ и заба- 
вдяюіціеся, какіъ не рі.дко бываешъ въ Па- 
рижѣ, зрѣдищемъ угіавшей въ воду собаки 
иди чедовѣка, бьюгпся объ закладъ, уто и утъ  
ди они, иди сііасутся.

Биржевые спекудяторы, которые дѣ- 
даюіпся подитиками, присмотрясь, гаакъ 
сказать, къ вдіянію дипдоматическихъ удо- 
вокъ на монепшые курСы, быотся объ за- 
кдадъ о мирѣ иди о войнѣ.

Чшобъ удовдеіпворяіпь дюбимой своей 
прихоти, паддежадо Ангдичанамъ ухитрягаь- 
ся на выдумкахъ такихъ происшесгавій, ко- 
гаорыхъ сомнигаедьная удача могда бы сду- 
жигаь равномѣрно приманкою ддя жадиосгаи 
обѣихъ паріпій. Есди конскія ристанія не 
на этомъ основаиы, т о  по крайией мѣрѣ 
охота биться объ закдадъ нашда въ этомъ 
заведеиіи гдавнѣйшую себь пищу.

Какъ первообразныя идеи, на которыхъ 
основывается мода, скоро измѣняются всѣ- 
ми отшѣнками, къ какимъ тодько способ- 
ны, іпо оіпсюда и вышдо, чшо держа преж- 
де закдады о бѣгѣ дошадей, вздумади по- 
гаомъ , ддя гаон же цѣли, засгпавдягаь бѣ- 
гагпь дгодеи, собакъ и другихъ живошныхъ. 
Позабавясь сонерничаньемъ эшихъ въ скоро- 
сти , засгпавиди другихъ соперничать въ си-

дѣ, чтобъ также имѣшь сдучай держашь 
закдадъ объ успѣхѣ борьбы. Отсюда проис- 
ходитъ бой на кулаісахъ между боксёромн, 
бой иа носахъ и коггаяхъ между пѣтухами.

Принцы, Перы, огаторговавшіе купцы, 
недоросли, записиые хваты  и, вообще, весь 
классъ празднодюбцевъ — шаковы суть  
поборинкы закладовъ въ Англіи. Нѣкоторые 
удадьцы изъ сихъ раздичныхъ зваиій соста- 
види себѣ гаакую славу, когаорая можегаъ 
со временемъ воспрепягасіпвовагаь имъ про- 
доджагаь ихъ любимое заиятпіе. Никгпо не 
осмѣлиптся держашь прогаиву нихъ закдада, 
когда замѣпгятъ, чгао судьба безпрерывно 
имъ покровительствуетъ.

Капитанъ Баркдай (Вагсіау), прежде не- 
жеди сдѣдадся одиимъ изъ счастдивѣйшихъ 
закдадчиковъ, быдъ самымъ отважнѣйшимъ. 
Не шодько умѣдъ онъ предвпдѣгаь удачу, но 
притомъ бы.іъ чрезвычайио изобрѣтатеденъ 
на сосшавденіе новыхъ побужденій къ закда- 
дамъ. Въ немъ - т о  родидась странная идея, 
п усти ть  въ сосгаязапіе скоросгаь догаади 
съ меддипіедьностію удигаки. Онъ держадъ 
закдадъ, чгао одинъ изъ его ѣздоковъ про- 
скачепіъ на дошади восемьдесіяпіь мидь въ 
меньшее время, нежеди удишка проподзептъ 
сшодько же вершковъ на мосгаках,ъ, носы- 
панныхъ сахаромъ.



Недавно еще, вся Ангдія обрангнла нни- 
зианіе на закдадъ, котораго онъ быдъ изо- 
брѣтатедь и дѣйствующее дице: онъ обя- 
Зывадся пройиіи пѣщкомъ юоо мидь въ т а -  
хое же чисдо часовъ, идучи каждый часъ не 
бодѣе одной миди.

Исподненіе э т о г о  закдада прододжадось 
бодѣе мѣсяца; почему всѣ дю битеди имѣди 

время п р и с т а т ь  к.ъ н а р т ія м ъ за  иди протнвъ 
К а п и т а н а  Баркдая.

Ничего нѣтъ дегче, какъ пройти мидю 
въ часъ; но есди разсудить, ч то  пѣтеходъ 
не можетъ имѣть досіпаточнаго отдыха > 
мДучи диемъ и ночыо непремѣино по мидѣ 
въ каждый часъ, т о  не уднвипіельно, когда 
узиаешь, что  въ двѣ посдѣднія недѣли ноги 
его чрезвычайно распухли, иогаомъ сдѣла- 
лась сильиая лихорадка, а когда оиъ кон- 
чилъ свое путешеспівіе, выпгравъ закладъ, 
віо жестокая болѣзнь принудила его слечь 
въ постель на нѣсколько мѣсяцевъ.

Изъ всѣхъ поводовъ къ закладамъ, ка- 
кіе употреблялись у  Аигличаиъ, конскія  
р и стан ія  быди у  нихъ наибодѣе въ ч е с т и . 

О н и -то  разоряю тъ и обогащ аю тъ ежегод- 
но бодьшое чиоло закладчиковъ, и заклад- 
чнковъ самыхъ знаменпты хъ.

Кромѣ выгоды, происходящей отъ обра- 
щенія капитадовъ, они доставляютъ и т у ,  
ч то  улучшаются породьі лошадей.

Книга, очень употребительная, кото- 
рая каждый годъ перепечатывается, заклю- 
чаетъ въ себѣ исторію и генеадогію слав- 
нѣйшихъ лошадей во всѣхъ гарехъ Королев- 
сгавахъ. Тугаъ иайдешь имя, росгаъ, цвѣгаъ 
и особые прнзнакн каждой, имена ея пред- 
ковъ и описаніе всего ея потомсгава, всѣхъ 
рисгааній, на которыхъ она отдичалнсь, 
измѣреиіе пространсшвъ, какія она переска- 
кивада, суммы депегъ, выиграиныя при за' 
кладахъ о ней, и проч.

Та же книга даепіъ подробный и вѣр- 
ный отчепіъ о всѣхъ революціяхъ, проис- 
шедшихъ въ той  или въ другой породѣ.

Чгаобъ сказать все о дошадяхъ, надобно 
описать, какимъ образомъ производятся 
ристанія.

Энсомъ, дюбимѣйшее мѣсто ддя конской 
скачки, лежитъ близъ большой дороги изъ 
Лондона въ Поргасмутъ; это  обширная рав- 
нина, нѣсколько выпуклая по срединѣ. Взглядъ 
на нее предспіавидся намъ, когда мы гіріѣ- 
хали, восхишипіелыіымъ. Навѣрное, иикогда 
не увидишь во Франціи іпакого собранія 
прекрасныхъ экипажей и прекрасныхъ ло- 
іиадей. Лѵеищииы и мужчины, одѣтые въ



лучщіе уптреиніе наряды, собрались здѣсь, 
числоічъ до пяптидесягпи ніысячъ.

Было уже близко двѣнадцаити часовъ; 
опоздавъ нѣсколько мииутъ, мы бы уже ие 
застали скачки.

Мы взотлн на возвышеиіе, съ котора- 
го могли обозрѣвать все вокругъ иасъ, какъ 
въ паиорамѣ.

Около насъ все въдвиженіи, веселость 
самая шумиая! Всадники цѣлыми группами — 
и одинъ передъ другимъ, какъ бы нарочно, 
щеголяли прыжками коней своихъ; нѣкогао- 
рые тѣсиились около того м ѣста, гдѣ бы- 
ли мы, и казалось принимали живѣйшее 
участіе въ начинающемся зрѣлищѣ. Я  замѣ- 
гаилъ своему гаоварищу, чгао эгао славнѣй- 
шіе закладчики, пріѣхавшіе погаѣшиться 
своею охошою.

Почиш при каждомъ иаходился жокей 
или конюхъ, отъ которыхъ, п о  долговре- 
менной ихъ привычкѣ къ рисгааніямъ и къ 
управленію лошадьми, принимались госпо- 
дами со вііпіы  на счетъ удачи или неудачи 
заклада.

Лиіць птолько первый бѣгъ начался, 
какъ вся равнина взволиовалась движеніемъ 
живѣйшаго восгаорга: мужчины махали іиля- 
пами, дамы плаіпками; раздались крики ра- 
доспш, гулъ любоныгастваУ Всадники, ко-

торые держали заклады, спѣшили овогпуть 
возвышепіе, чгпобъ слѣдовать взоромъ за 
успѣхами лошадей, пущеныхъ иа ристали- 
ще. Ленпіы, цвѣіпныя матеріи и другіе убо- 
ры, состаплявтіе інуалегаъ дамъ, иридавали 
всѣмъ экипажамь сходсгаво съ безчислениы- 
ми вазами цвѣгаовъ, легко колеблемыхъ вѣ- 
гаромъ.

Товариіцъ мой удивился искусгаву, съ 
какимъ управляютъ лотадьми на скачкахъ. 
Не угаомляя съ перваго порыва, сгаараются 
удерживать бѣгъ ихъ, и тогдауже даюгаъ пол- 
ную свободу ихъ рвенію, когда осгааепіся 
не болѣе половины п у т и , какой надлежиніъ 
имъ нробѣжать. Все пространство бѣга со- 
ставляло отсоло двухъ миль; уже иа послѣд- 
ней половивѣ второй мили жокеи сіпали 
приводить въ дѣйствіе всѣ тайны своего 
искуства, чпіобъ извлечь всевозможнѣйшій 
успѣхъ изъ снлы бѣгуновъ, на которыхъ 
они сидѣли. Не понимаю, какъ человѣкъ и 
животное могугаъ дышагпь въ ихъ спіремле- 
н і і і ? Дѣйсшвигпельно, вѣтеръ можно назвашь 
клячею относипіелыю скороспш, въ сравне- 
ніи съ Англійскими лоіиадьдадг. Ч тб  жъ бы 
сказалъ я, если бъ должно было сравнигаь ихь 
съ лошадьми другихъ спіранъ ?



Онѣ ошличаются не только стреми- 
тельностію бѣга, но и иослутаніемъ: оста- 
навливаются тотчасъ , какъ скоро вздумает- 
ся всаднику удержатв ихъ. Линіь шолько 
Цѣль досгаигиуша, онѣ даюгаъ себя запирать 
безъ малѣіітаго сопротивленія (?).

Нужиа ловкость и иеобыкновенное ис- 
куство здьтнихъ жокеевъ, чтобъ избѣгагаь 
несчасгаиыхъ случаевъ посреди такого сбо- 
рища народа и такой іпѣсноты! Ристали- 
ще не огорожено, почему весь народъ тол- 
пишся на немъ и уже гаогда даегаъ дорогу, 
когда увидитъ лотадей близко. Никакая по- 
лиція не въ состояніи была бы измѣнить 
сей привычки: Англійскій народъ любитъ 
свободу до своевольства.

Лошадь, принадлежащая Герцогу Іорк- 
скому, выиграла для с в о е г о  хозяина піысячъ 
двадцать Ф у н т о в ъ  с т е р л и н г о в ъ ;  въ гаогаъ же 
или въ послѣдующіе дии, Принцъ выигралъ 
1га другихъ закладахъ почгаи сгаолько же. 
Когда прекратпилось рисіпаніе, иіо заклю- 
чили праздиество, к а к ъ  почти всегда бы- 
ваетъ, сраженіемъ вокссровъ .

Т утъ  были не отличнѣйшіе бойцы; 
эгаихъ берегутъ всегда на важнѣйшіе слу- 
чаи, люди, которые пріобрѣли большую зна- 
менишость, ие согласились бы употребипіь 
себя прнправой какого нибудь празднесгава.

Когда назначаегася бой между атлетами 
дѣйствительно Могучими, т о  устроивает- 
ся для нихъ особое мѣсто; и народъ соби- 
раепіся гаакими же безчисленными толпами, 
и заклады держатся на такія же огромныя 
суммы, какъ !на скачкахъ Эпсома и Нью- 
маркета.

На дорогѣ было такъ пылыю, когда 
мы поніли овратно, чгао я иріінуждеиъ былъ 
согласигаься сѣсгаь въ первый зіа^е (дили- 
жансъ), какой намъ попался; но какъ я еще 
болѣе люблю воздухъ, нежели боюсь пыли, 
гао и помѣсгаился оиізісіс (снаружи), и това- 
рища посадилъ подлѣ ссбя. Мнѣ каж ется, 
пѣшеходамъ было нѣсколько опасно. Такое 
мноаіесшво экипажей кагаилось по дорогѣ 
и съ гаакою скороетію, чшо не мудрено 
было иопасться подъ колесо, прея;де, чѣмъ 
услыіпишь: поди!

Товарнщъ мой не посшигалъ, какимъ 
образомъ всѣ эгаіі экииажи могутъ ѣхаіпь, 
не сгпалкиваясь; слуталось, чпіо видишь ря- 
домъ три  на очень узкой дорогѣ, и никогда 
не задѣваютъ одинъ объ другой. Но Англій- 
скіе кучера такъ искусиьг, что , по собст- 
веннымъ ихъ словамъ, помнятъ почгаи до 
гаолщины волоска размѣръ своихъ осей.

Примѣчашелыіа въ многочислеиныхъ зки- 
паліахъ, покрывавшихъ дорогу, большая не-



соошвѣтсшвенносшь. Членъ Кородевской Фа- 
милііг ѣхалъ ггарой, какой нггбудь Француз- 
скій Дюкъ нешверней, а онерный танцов- 
щикъ, развалнвшнсь въ щегольскомъ ландо, 
скакалъ на превосходнѣйшей шестернѣ.

Пыль на. большой дорогѣ вскорѣ изгла- 
дила всѣ неравен ства: экипажи, лошади, ка- 
валеры и дамы, все покрылось однообразнымъ 
сѣровапгымъ слоемъ, подъ ко тор ы м ъ  скры - 

лись различія званій; и когда, приблнжаясь 

къ Л ондону, проѣзжали мы нѣкоторы я де- 
ревеньки, люди, выспгавившіеся въ окна, 
ч т о б ъ  насъ вн дѣ ть , см отр ѣли  съ так н м ъ  

же л ю б о п ы тство м ъ  на бѣдияковъ, наполняв- 
інихъ днлижансъ, какъ и на вельможей или 

на скомороховъ, отли ч авш и хся своею пы ш - 
носгпію.

Каждое Г р а Ф ств о  въ Аигліи имѣеінъ 
свон конскія ск ач к и ; но Эпсомскія , Нью- 

м ар к етск ія , Аскопгскія, Экгамскія, Дюнка- 
сш ерскія, Іоркскія и нѣкоторы хъ другихъ  

мѣсгпъ, сч и ш а ю тся  славнѣйшими, какъ по 
д о с т о и н с т в у  лош адей, т а м ъ  со стя за ю щ и х - 

с я , нгакъ I I  по болыпому стеч ен ію  модни- 
ковъ, влекомыхъ лю бо н ы тством ъ .

II .

И Н О СТРАІШ АЯ СЛОВЕСНОСТЬ.

Х А РА К ТЕРИ С ТИ К А  Т р АГЕД ІІІ Ш ізксП И РО - 
в ы х ъ  ( * ) .

Е д и п с т б о  д в й с т

Е д и н ст в о  дѣйсшвія , необходимое для 
единства вггечашлѣиія, не могло у й т и  изъ 
виду у  Ш експира. С п р аш и вается : какъ вы- 

держ ать его среди то л н к аго  числа проис- 
ш есш вій , въ когпорыхъ сшолько движенія и 
сцѣпленія обстоятпельстпвъ —- въ эгаомъ про- 
сшраниомъ полѣ, объемлюгцемъ столы со раз- 

ныхъ м ѣ с т ъ , сшолько годовъ, всѣ званія об- 
іц е ств а  и р азви тіе  столы сихъ иоложеній ? 

Однако же Ш експиръ успѣлъ въ э т о м ъ  : въ 
Макбеттъ, Гамлеттъ, Ричардгъ I I I , Ромео 
л Ю ліи , дѣй ствіе  х о т я  и обширно, но все- 
гда едипо, б ы стр о  и иолно, ошъ т о г о , ч т о  
П о э т ъ  и о ст и гъ  осиовное его усл о в іе , т р е -  

бую щ ее, ч т о б ы  зан и м а тел ы ю сть  сосредо- 
то чи валась пгамъ, гдѣ со ср едо то чи вается  
самое дѣй ствіе. Лице , дающее ходъ Драмѣ ,

(*) Изъ Жнзнч Шекспнра, помѣщеппой Г-мъ Гизо 
при его переводѣ твореній Бришанскаго Поэша.



есгпь шо самое, кошорое возбуждаешъ въ 
зришедѣ нравсшвеиное водненіе. Вь Расино- 
вой Андромахть осуждали двоякосшь дѣй- 
сшвія , иди по крайнеи мѣрѣ , чщо соуча- 
сшіе дѣлишся между разиыми лицами, и сей 
уирекъ не безъ основанія : не нто , чшобы 
всѣ часши дѣйсшвія не сиоспѣшесшвовади 
одной цѣди; но , какъ выше сказано, уча- 
сшіе дѢдигася между разными дицами, а по 
шому и средогаочіе дѣйсшвія неопредѣденно. 
Есди бы Шекспиръ сіпадъ обрабопіывагаь 
подобный предмегаъ, впрочемъ не весьма со- 
гласный съ его геніемъ, пто вѣрно бы опъ 
сосредогаочилъ въ лицѣ Андромахи какъ дѣй- 
сгавіе, гаакъ и заниматедыюсгаь. Любовь 
магаерннская носидась бы надъ всею Траге- 
діей, обнаруяшвая гавердоспгь духа вмѣсгаѣ 
съ опасеніями, сиду свою вмѣсгаѣ съ го- 
ресгаями; онъ бы ие посомнидся выве- 
сгаи на сцену отрока, подобио какъ Расинъ, 
сдѣдавшись отважнѣе въ посдѣдствіи, вы- 
ведъ огарока въ Гоѳоліи. Всѣ движенія ду- 
ши зришедевой вдекдпсь бы къ одной гаоч- 
кѣ; мы бъ увидѣди Андромаху дѣятедьнѣе : 
увидѣди бы, какъ она , ддя спасенія Асгпіа- 
накса, упогаребдяетъ другія средства, кро- 
мѣ слезъ его мапъери, и всегда привдекаетъ 
къ себѣ и сыну своему т о  вниманіе, копіо- 
рое у  Расииа весьма часпіо развдекаегася

средегавами дѣйсгавія, какія онъ принужденъ 
быдъ почерпагаь въ бѣдсгавенной судьбѣ Гер- 
міоны. ГГо сисгаемѣ , принягпой въ X V II  
сгаодѣтіи французскими драматическими 
Спіихотворцами , Герміон^, додженствовада 
быть средогпочіемъ дѣйствія; гаакъ и есгаь 
на самомъ дѣдѣ. На Теапірѣ , бодѣе и болѣе 
подчииенномъ власгаи женщинъ и Дпора, лю- 
бовь какь будпто бы должна была замѣсгпить 
рокъ, господствовавгиій у  древнихъ: вдасгпь 
сдѣпая , необорггмая какъ и рокъ , ведущая 
пгакимъ же образомъ свои жергавы къ цѣди, 
указаиной съ первыхъ гааговъ, дюбовь спіа- 
новилась неиодвижною пгочкой, вкругъ ко* 
гаорой все должно было обращагаься. Вь 
Лидромазстъ , любовь дѣлаегпъ изъ Герміоны 
лице просгпое, обладаемое сіпрасгаыо, оптно- 
сящее къ ней все , чгпо происходигаъ предъ 
ея глазами , гащащееся покоригаь себѣ про- 
исшествія, въ угоду ей и ддя ея удовлетво" 
ренія; одна Герміона даетъ направленіе и 
ходъ Драмѣ; Андромаха является только 
ддя пгого, чгпобы выдержать подоженіе без- 
сидьное и скорбное. Такое соображеніе мо- 
жешъ досшавить сдучай къ удивитедыгымъ 
развитіямъ страдапіелытыхъ скдонностей 
сеРДЦЗ , но не составляепіъ дѣйствія гара- 
гическаго; а въ развигаіяхъ , кои не ведупіъ 
прямо къ дѣйствію, занимателыюсть мо-



лептъ развлечься, и не безъ шруда попюмъ 
войти въ единственное направдеяіе , въ ко- 
емъ она можетъ бытг, выдержана.

Когда, напротивъ т о го , средоточіе дѣй- 
ствія  и средоточіе заниматедьности смѣ- 
шаны, ісогда вииманіе зрителя прилѣплено 
къ лицу, дѣателыюму и неизмѣнному, ісоего 
характеръ, всегда одинаковый, исполнигаъ 
сѵдьбу свого, всггда измѣнчпвую ; тогда об- 
стояш ельства, столпившіяея вкругъ гаако- 
го лица, поражаюшъ насъ шолько въ ошно- 
шеніи къ нему; получаемое нами впечашлѣ- 
ніе, оіпъ него самого заемлегаъ краску. Ри- 
чардъ I I I  переходитъ огаъ одного замысла 
къ др> гому; каяідый новый успѣхъ его уве- 
личпваетъ ужасъ, внушенный намъ съ сама- 
го начала адскимъ его коварегавомъ; жа- 
лосгаь, нробуждаемая въ ласъ посгаепенно 
каждою изъ его жергавъ, гаеряегася въ чув- 
сіпвованіяхъ ненавпсти къ гонителю. Ни 
одинъ изъ сихъ частныхъ случаевъ не обра- 
щаепіъ въ свою пользу нашихъ ощущеній : 
они безпрерывно оганосягася, и все сильнѣе 
и сильнѣе, къ виновнику веѣхъ сихъ злодѣя- 
ніи. Такимъ образомъ Ричардъ , средогаочіе 
дѣйеиівія, есгаь вмѣсгаѣ и средогаочіе зани- 
магаельносгаи; ибо драмагаичеекая занима- 
гаелыюсшь не есгаь просіпо безпокойная жа- 
лоспіь , чувствуемая нами къ бѣдслівіямъ,

или наклониость, внушаемая намъ добродѣ». 
телыо: но иенависть, жажда мп^енія , нужда 
правосудія небеснаго надъ главою злодѣя 
для спасенія невиннаго. Всѣ сильныя ощу- 
щенія, способныя возвысить дутучеловѣка 
могутъ увлечь насъ за собою и вселить въ 
иасъ соучастіе, можно сказать, пристрасга- 
н °е} имъ нѣтъ нужды обѣщать намъ сча- 
с т іе , ниже привлекать насъ нѣжностіюі 
мы можемъ также вознестиеь до того вы- 
сокаго презрѣнія жизни, которое творигаъ 
героевъ, до благороднаго негодованія про- 
гаивъ бичей человѣчеспіва.

Все можегаъ входигаь въ дѣйслівіе, при- 
веденное гаакпмъ образомъ къ единому сре- 
догаочію, огаколѣ исходдгаъ и къ коему о т -  
носятся всѣ пропстествія Драмы, всѣ впе- 
чатлѣнія зрителя. Все, ч то  пірогаетъ ду- 
шу человѣка, все, что  тревожитъ жизнь его, 
можетъ содѣйствоваіпь драматнческой зани- 
мательносши, коль скоро событія самыя 
разнообразиыя, будучи направлены къ одной 
лючкѣ и нося ла себѣ одну общую печать, 
будупгъ появляться только какъ спутникі* 
главнаго собыіпія, увеличивая собою блескъ 
его и Силу. Ничто ле покажется низкимъ, 
мелкимъ или незначащимъ, если главное по- 
ложеніе становигася оіпъ гаого живѣе, или
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главиое ощущеніе силънѣе. Горесшь подъ- 
•гасъ усиливаешся зрѣлищезіъ веселія; среди 
омасносшей , шущка можешъ воспламенипіь 
ошвагу. Чрг.до впечаталѣнію шолько шо , 
чшо его уничшожаешъ; но все гао, чгао съ 
нимъ смѣшиваегася, пигааегаъ его и усили- 
ваегаъ. Легтетанье малолѣганяго Аріпура съ 
Губергаомъ раздираепіъ душ у, когда вообра- 
зишь, какое ужасное звѣрсгаво Губергаъ го- 
шовигася надъ нимъ иснолнигаь. Умилигаель- 
ное зрѣлище предсгаавляептъ собою Леди 
МакдуФъ, когда съ нѣжностію магаери за- 
бавляется дѣтскимъ умомъ своего сына , 
между гаѣмъ, катсъ уже рвутся у двереи 

, убійцы , пришедтіе зарѣзашь и сего сына, 
и Другнхь, и ее самое. Кгао бы спгалъ, безъ 
сихъ обсгаоягаелъсгавъ, брагаь участіе въ 
этой сценѣ материнскаго ребячества ? Но, 
безъ этой сцены, сдѣлался ли бы Макбетъ 
сгаоль ненавистнымъ , какъ онь долженъ 
быгаь за сіе новое злодѣйство? Въ Гамлетгь, 
не только сцена могильщиковъ, по размы- 
шленіямъ, какія она внуш аетъ, связываега- 
ся съ общею мыслью піесы , но, мы знаемъ, 
чггіо они копаюпгъ могилу Офеліи въ нри- 
сугасгавіи Гамлеіпа : къ О ф с л іи  будугаъ ога- 
носигаься, когда едту о гаомъ скажугаъ , всѣ 
впечагалѣнія, порожденныя въ душѣ его ви- 
домь сихъ огаврагаигаельныхъ, жалкихъ ко-

сгаей, и равнодугаіе , съ какимъ люди смога- 
рягаъ на бренпые осгаанки птого , чпто нѣ- 
когда было прекрасно или могущесгавенно , 
почгаенно или любимо. Ни одна подробность 
сихъ печальныхъ приготовленій  не т е р я е т -  
ся для ощ ущ енія, к о т о р о е  они возбуж даю тъ: 
безчувслівенная грубосгаь людей, обрекшихъ 
себя на піакое ремесло , ихъ пѣсии и шуга- 
ки  —  все поражаегаъ насъ; и Формы и сред- 
сгпва комическія гаакимъ образомъ безъ уси - 
лія входятъ  въ Трагедію , к о т о р о й  впеча- 
тл ѣ н ія  т ѣ м ъ  сильнѣе б ы в а ю т ъ , когда ви- 
дишь, ч т о  оии гопговы п а с т ь  на человѣка/ 
уже п о с т н г н у т а г о  невѣдомо судьбою, п ве- 
селящагося въ виду б ѣ д ств ія , о коемъ еще 
не знаегаъ.

Безъ сихъ комическихъ всгаавокъ , безъ 
сего содѣйсгавія людей низгааго званія, сколь- 
ко драмагаическнхъ ЭФекгаовъ, сильно спо- 
собспівую щ ихъ ЭФекгау главном у, осгаались 
бы невозможными! ГГриноровимъ по нынѣш- 
нему в к усу  ш уш ки  М акбеш ова привратии- 
к а  —  и иикгао ие въ сосгаояиіи буд етъ  
безъ т р е п е ш а  вообразить объ о т к р ы п ііи , 
к о т о р о е  послѣдуегаъ вскорѣ за симъ прили- 
вомъ шутповской веселосши, о зрѣлищѣ убій- 
с т в а ,  сіце та я щ а го с я  подъ сими осш аіпка- 
ми пирш ествеинаго упоенія. ГГоложимъ , 
чгао Гамлеіпъ нервый былъ бы посгпавленъ



въ сношеиіе съ шѣиью своего оіпца; гаогда 
сколько пригогаовленій , скодько поясненіЙ 
было бы необходимо , чгаобы довесгаи насъ 
до гаого сосгаоянія ума, въ какомъ долженъ 
быгаь ГГринцъ, человѣкъ вьтсокаго рода, да- 
бы повѣригаь явлеиію призрака! Но призракъ 
являегася сперва солдагаамъ, людямъ про- 
сгаодушнымъ , болѣе близкимъ къ лспуту 9 
чѣмъ къ удивленію огаъ гаого; оіш расказы- 
ваіопіъ о немъ другъ другу ночыо, сгаоя на 
сгаражѣ. ,, 1о  было здѣсь , въ гау минугау, 
„когда звѣзда, чіно блесгаигаъ вонъ гаамъ , 
„освѣіцала эпту яіе самую гаочку на небѣ; 
„колоколъ , какъ и гаеперь, пробилъ часъ.... 
„Тсъ! вогаъ онъ опягаь идетъ!“  У;касъ про- 
мзведенъ у и мы вѣримъ призраку прежде , 
чѣмъ Гамлстъ о немъ услышалъ.

Эгао еще не все. Содѣйствіе низгаихъ 
званій досгаавляегаъ Шекспиру новое сред- 
сгаво дѣйсгавовагаь на сердца зригаелей, 
средсгаво, невозможное во всякой другой си- 
сгаемѣ. Поэгаъ, когаорый можегаъ брапіь 
свои Дѣйсгавующія лица ызъ всѣхъ сосшоя- 
ній общесгава и представлять ихъ во всѣхъ 
положеніяхъ, можегаъ гаакже все вводшпь въ 
дѣйсгавіе, га. е. безгірерывно быгаь драмаіпи- 
ческимъ. Въ Ю лін І^езарть, дѣйсгавіе ога- 
крываегася жнвою каргаиною движеній ц 
чувсгавованій народныхъ; какое изложеніе,

какой разговоръ могъ бы сгаоль хорошо по- 
знакомигаь иасъ съ тѣмъ родомъ обольщенія, 
коимъ Діікгааторъ дѣйсшвуепіъ на Риділянъ, 
съ опасносіпыо, каковой подвергаегася сво- 
бода Республики, съ заблужденіемъ и опа- 
сносгаями республикаицевъ , кои льсгаятся 
возстановишь ее смертію Цезаря ? Когда 
Макбетъ хочетъ сбыть съ рукъ Банко, гао 
ему нѣтъ нужды извѣщагаь насъ о своемъ 
намѣрепіи въ лицѣ наиерсника , ниже тре- 
бовагаь отчеіпа въ исполненіи сего замысла, 
дабы довести о томъ до натего свѣдѣнія: 
о і і ъ  просто призываетъ убійцъ, говоритъ 
съ ними; мы сами свидѣтели ухищреній, 
посредствомъ коихъ іпиранъ упогаребляешъ 
въ свою пользу сшрасіші и иесчасгаія чело- 
вѣческія; мы видимъ попіомъ, какъ убійцы 
выжидаюгаъ свою ж ертву, ианосятъ ей 
ударъ, и , еще окровавлениые, приходятъ 
требовать награды. Тогда Банко можетъ 
намъ явшпься: сущесгавованіе злодѣйсіпва 
произвело свое дѣйсгавіе — и мы уяіе не 
огавергаемъ никакихъ ужасовъ, за нимъ слѣ- 
дующихъ.

Дѣйствигаелыіо , если хотимъ вывести 
на сцену человѣка въ полной силѣ его при- 
роды, т о  ие будегаъ излишнимъ, когда мы 
призовеагь на помощь человѣка всего, пока- 
жемъ его во всѣхъ видахъ, во всѣхъ положе-



ніяхъ, возмояѵііыхъ въ его жизии. Предсша- 
вленіе будешъ ошъ шого ие шолько полнѣе 
и л ш в ѣ е н о  и вѣроподобнѣе. Не значишъ 
ли обманывашь умъ иа счешъ какого либо 
происшеешвія , когда предешавлягаь ему од- 
ну часгаь сего происшесшвія въ ясномъ ви- 
дѣ и въ краскахъ сущесшвенносгаи, а дру- 
гую погребсгаи, уничгаожить въ разговорѣ 
или расказѣ ? Слѣдсгавіемъ сего бываеигъ 
лоікиое впечагалѣніе , когаорое не э̂азъ вре- 
дило дѣйсгавію превосходнѣйгаихъ гавореній. 
Гоѳоліл , образцовое произведеніе Француз- 
скаго Теагара , все еще внушаегпъ намъ ка- 
кое-гао невыгодное нредубѣжденіе на счешъ 
Іодая и въ иользу Гоѳоліи , коіііорую не 
сгаолько еще ненавидяіпъ, чгаобъ радовагаься 
ея гибели, ие столько боягася, чгиобъ одо- 
брягаь хигаросгпь, какою вовлекаюгпъ ее въ 
сѣгаи. Совсѣмъ гаѣмъ , Гоѳолія не гполько 
извела своихъ внуковъ , чпгобы вмѣсгпо ихъ 
царсгавовагаь: но Гоѳолія, чуліеземка/ поддер- 
живаемая на гпронѣ чуждыми войеками; она 
возсіпаепгъ проптивъ Бога, чіпимаго ея на- 
родомъ, оскорбляептъ, гнѣвигаъ Его водворе- 
ніемъ и пышносптію вѣры чуждой , тногда 
какъ вѣра ггародная, безъ почеешей, безъ 
силы, исповѣдуемая въ сшрахѣ малымъ чи- 
сломъ рсвностныхъ ел чгпителей, ежеднев- 
но гопгова пасшь отпъ ненависти Маѳана ,

нестерпимаго самовластія Царицы и алч- 
носпіи пресмыкающихся во прахѣ ея царе- 
дворцевъ. Здѣсь точно видимъ притѣсненіе 
и несчастіе.... И все сіе заключено въ рѣ- 
чахъ Іодая, Авинира, Маѳаиа и самой Го- 
ѳоліи. Но только въ рѣчахъ; а въ дѣйспівіи 
мы видимъ, напроптивъ , чгао Іодай состпав- 
ляептъ заговоръ пгѣми способами, какіе осіпа- 
вляегаъ еще ему непріягаелыіица его; видимъ 
осаиливое величіе Гоѳоліи, видимъ хипіростпь, 
которая торжесгавомъ своимъ надъ силою 
обязана презорливой жалоспіи, каковуюумѣла 
она внушигпь своею пригаворною слабосгаію. 
Заговоръ происходигаъ передъ нашими гла- 
зами, о пригаѣсненіяхъ мы знаемъ гаолько 
по слуху. Если бы въ дѣйсгавіи мы видѣли 
бѣды, кои влечегаъ за собою пригпѣсненіе; 
если бъ видѣли Іодая, пробужденнаго , по- 
двигнупіаго воплями несчасгпныхъ, огпдан- 
ныхъ на жерптву чужеземцамъ; если бъ не- 
годованіе народа къ власпіи чуждой, гпоча- 
щей кровъ сирыосъ и бездомныхъ , негодо- 
ваніе, порожденное любовью къ вѣрѣ и опте- 
чесгаву, — оправдало въглазахъ нагаихъ по- 
сгпупки Іодая; гаогда дѣйсгавіе, птакимъобра- 
зомъ дополненное, не оставило бы въ душѣ 
нашей иикакихъ сомнѣній, и Гоѳоліл, мо- 
жегаъ быгаь, явила бы иамъ идеалъ драманііі-



ческой Поэзіп, ііо крайней мѣрѣ такой , к а- 
кииъ мы доселѣ его посптгали.

Греки легко достигли сего идеала: ихъ 
жизнь и ощущенія, малосложныя, могли быть 
изображены нѣсколькими тирокими и про- 
стыми чертами; но народамъ новѣйшимъ яв- 
лялся онъ уже не въ тѣхъ общихъ, чистыхъ 
формахъ, къ коимъ можно бъ было примѣ- 
дить правпла, начертанныя по образцамъ 
древнимъ. Фраиція, принявъ ихъ, должна бы- 
ла сжаться, такъ сказать, въ одномъ углу 
человѣческаго существованія. Поэгаы ея 
упогаребили всѣ усилія ума, дабы воздѣлагаь 
сгаоль гаѣсное просгараиспіво; бездны серд- 
Ца человѣческаго были измѣряиы во всю глу- 
бину, но не во всю величину евою. Очаро- 
ванія драмагаическаго искали въ насгаоящемъ 
его исшочникѣ, но не исчерпали изъ него 
юсѣхъ дѣйсшвій, какія можно было въ немъ 
извлечь. Шекспиръ предсшавляегаъ намъ 
способы и обильнѣе, и обширнѣе. Весьма бы 
мы ошиблись, если бы предполагали, чгао 
онъ выискалъ и выказалъ на свѣгаъ всѣ 
ихъ богагасгава. Когда Поэгаъ объемлегаъ 
судьбу человѣческую во всѣхъ ея видахъ, а 
природу человѣческую въ всѣхъ сосіпояніяхъ 
человѣка на сей землѣ, гаогда онъ всгау- 
паешъ во владѣніе неисшощимымъ богага- 
«щвозіъ. Особенное свойсгаво сей сисгаемщ

есгаь гао, чгао она, по своей обшйрносгаи, 
мзбѣгаегаъ обладанія геніевъ часганыхъ. Мо- 
яіно находигаь ея правила въ гавореніяхъ 
Шекспира; но онъ не зналъ ихъ вполнѣ и 
не всегда уважалъ. Онъ долженъ служигаь 
примѣромъ, но не образцемъ. Нѣкогаорые 
Писагаели, даже съ огаличиымъ даромъ, пы- 
хпались сочинягаь Драмы во вкусѣ Шекспи- 
ровыхъ, не замѣчая, чгао имъ недосгаавало 
одиого : писагаь ихъ гаакъ, какъ онъ, *— для 
нашего времени, подобно какъ Шекспиръ 
писалъ для своего. Эгао гаакое предпріягаіе, 
коего гарудиосгаей, можегаъ быгаь, ннкгао 
еіце зрѣло не обдумалъ. Мы видѣли, сколь- 
ко искусгава , сколысо усидій упогареблялъ 
Шекспиръ, дабы преодолѣгаь гаѣ інрудности, 
когаорыя неразлучны съ сею системою. Въ 
наше время, ихъ еще болѣе, и онѣ еще пол- 
нѣе раскрываются иредъ критикой, кото- 
рая ныиѣ подстерегаетъ самыя отважныя 
попытки генія. У иасъ П о этъ , если бъ ос- 
мѣлился пойтн по слѣдамъ Шекспира, имѣлъ 
бы дѣло не только съ зрипіелями, у  коихъ 
вкусъ строже, а воображеніе лѣиивѣе и раз- 
сѣяннѣе: онъ долженъ былъ бы приводить 
въ движеніе лица, запутанныя въ отноше- 
ніяхъ и выгодахъ гораздо многосложнѣйшихъ, 
обладаемыя чувствованіями гораздо разно- 
образнѣйшими, вдающіяся въ навыкді уаіа не



сшоль лросптые , и въ спграспга не сшоль 
рѣшишельныя. Ни учеиіе, ни размышленіе, 
ни шревоги совѣсши, ни нерѣшимосшь мы- 
сли — часто не зашрудняюшъ героевъ Шек- 
спировыхъ; сомнѣніе мало ихъ озабочиваешъ, 
а буйныя ихъ сшрасши скоро сшавяшъ ихъ 
вѣру иа сшоронѣ желаній, или дѣла ихъ вы- 
ше самой вѣры. Одинъ Гамлешъ являепгь 
собою сіе смутное зрѣлище ума, образован- 
наго просвѣщеиіемъ общесшва, въ борьбѣ 
съ лоложеніемъ, кошорое иротпивно его за- 
конамъ: нужно явленіе сверхъ - есіпеспівен- 
ное, чгаобъ заеіпавишь его на чшо-либо рѣ- 
шишься, — нечаянный случай, чшобъ за
сшавишь его иеаолнишь свое намѣреніе. __

еліечасно сгаавимы въ положенія, 
симъ лодобныя, дѣйсшвующія дица Трагедіи, 
написаннои въ нынѣшнемъ, роаіантическомъ 
духѣ, являли бы намъ шакую же нерѣши- 
моешь. Мысли іпѣсняпіся и сшалкиваюш- 
ся нынѣ въ умѣ человѣка, обязанноспти — 
въ его совѣсити , лрепоны и узы — въ его 
л і и з н и .  Вмѣеіпо шѣхъ злекшрическихъ умовъ, 
быснтро сообщающихъ другимъ зароненную 
въ нихъ искру, вмѣсгао шѣхъ людей пыл- 
кихъ и просшыхъ, коихъ замыслы, подобно 
Макбешовымъ, мнгомъ переходлгпъ въ рукп, 
Свѣшъ лредсшавляегаъ шеперь Позіпу у ШЬІі 
лодобныс Гамдеіпову, ушы, глубокіе въ на-

блюденіи той  внутренней борьбы, которую 
наша классическая система почерпнула въ 
лорядкѣ общественномъ , уже гораздо болѣе 
лодвигнувшемея вгіередъ, нежели во времена, 
когда жилъ Шекепиръ. Толикое число ощу- 
щеній, личиостей, выгодъ и понятій, кото- 
рыя су т ь  необходимыя послѣдствія нынѣ- 
шней образованности, могли бы сдѣлаться, 
даже при самомъ простомъ ихъ выраженіи, 
затруднительнымъ и неудобнымъ для иоше- 
нія скарбомъ въ быстромъ ходѣ и смѣлыхъ 
оборотахъ системы романтическои.

Со веѣмъ тѣмъ, надобно всему угодить: 
самый успѣхъ того требуетъ. Надобио, 
чтобъ разумъ былъ доволенъ, тогда, какъ 
воображеніе будетъ занято. Надобно, чтобъ 
успѣхи вкуса, просвѣщенія, свѣтскости и, 
словомъ, человѣка, служили не къ том у , 
чтобъ уменыпапіь или нарушать наши на- 
слаждеиія; но чтобы содѣлать оныя дослюи- 
нѣе насъ самихъ, сгіособнѣе соотвѣтсіпво- 
вать новымъ нуждамъ, которыя мы для се- 
бя изобрѣли. Если мы пойдемъ безъ правилъ 
и безь искуспіва пуіпемъ романтическимъ, 
иіо надѣлаемъ мелодрамъ, кои могутъ мимо- 
ходомъ растрогать толпу, но одну толпу, 
и т о  на нѣсколько дней, равио какъ, вла- 
чась безъ дара, безъ орнгнналыіости по 
слѣдамъ классическимъ, мы угодимъ только



гооагу хододновіу пдемени Словесннковь, ко- 
тпорое въ цѣдой природѣ ничего не знаешъ вы- 
ше правидъ сгаіисосдоженія и важнѣе пірехъ 
единсгавъ. Не въ пгомъ доджно сосгаояіпь 
швореніе Ноэгаа, призваннаго къ вдадыче- 
с т в у  удіами и обреченнаго сдавѣ: онъ дѣй- 
сгавуегаъ на поприщѣ обширнѣйшемъиумѣешъ 
вѣщать умамъ возвышеинымъ, равно какъ 
общимъ и простымъ способностямъ всѣхъ 
дюдей. Доджно, въ томъ нѣтъ сомнѣнія, что- 
бы тодпа стекадась сдушать драматиче- 
скія сочиненія, которыя хотише вы сдѣ- 
дать зрѣдищемъ народпымъ; но не надѣй- 
тесь с т а т ь  ГГоэіпомъ народнымъ , есди не 
соберете насіе позорища всѣ сгаегіеииумовъ, 
коихъ совокупиое чиноподоженіе возносигаъ 
народъ на высогау достоішсгавъ. Геній обя- 
занъ сдѣдовагаь за развитіемъ природы че- 
довѣческой. Сида его состоитъ въ гаомъ, 
чгаобъ онъ въ самомъ себѣ находидъ, чѣмъ 
удовдетпворигпь всегда и всему общесгаву. 
Такова задача, преддагаемая нынѣ на разрѣ- 
ш ете Поэзіи: она доджна сущеспівовагаь 
ддя всѣхъ, удовдегаворягаь вмѣсгаѣ и нуж- 
дамъ гаодпы народной, и нуяідамъ умовъ воз- 
вышенныхъ.

Безъ сомнѣиія, сіисшрогія усдовія, кои 
могугаъ быгаь посгаигнугаы и выподнены 
ліолько дарованіемъ оіпдичнымъ, задержи-

паютъ нынѣ ходъ Драмагаическаго Иск}'сшва; 
въ самой даже Англіи, гдѣ, подъ покровомъ 
Шекспира, оно могдо бы дерзать иа все, — 
едва смѣепіъ оно робкими шагами слѣдовагаь 
за симъ Поэгаомъ. Исовсѣмъ гаѣмъ, Англія, 
Франція, вся Европа гаребуегаъ огаъ Теагара 
насдажденій и ощущеній, коихъ не можегаъ бо- 
дѣе сообщапіь безжизиенное представденіе мі- 
ра, уже несуществующаго. Сиспіема классиче- 
ская зародидась въжизни своеговремени; время 
сіе прошдо: образъ его оспіадся: бдистагаеденъ 
въ своихъ твореніяхъ, но сей образъ не доджно 
списывапіь за-ново. Рядодіъ съ памятниками 
вѣковъ минувшихъ, возннкаіотъ нынѣ па- 
мятиики вѣковъ иовѣйшихъ. Какой будегаъ 
видъ ихъ? не зиаю; но земдя, на кото- 
рой могугаъ быгаь подожены ихъ основа- 
нія, начинаегаъ уяіе выказываться. Эгаогаъ 
сдой земди не есгаь Кориелевъ и Расиновъ, 
ниже Шекспировъ: эгао нашъ! но сисгаема 
Шекспирова одна, по моему мнѣнію, можегаъ 
сообщигаь памъ чергаежи, по коимъ геній 
долженъ воздвигать сіи здаиія. Одна сія 
система объемлепіъ т у  всеобщность отио- 
шеній, чувсгавованій и сосшояній, которая 
сосшавдяегаъ нынѣ для насъ позорище дѣдъ 
житейскихъ. Будучи тридцать дѣтъ оче- 
видцами ведичайшихъ общественныхъ пере- 
ворошовъ, мы не сшѣсиимъ добровольно дви-



женій нашего ума въ узкомъ ггросшрансптвй 
какого нибудь со б ы тія  семейнаго, или въ 
тр евогахъ  етр асп іи  усобной и личной. 
ГГрирода и жребій человЬка явились намъ 
въ ч ер та х ъ  самыхъ вы разительны хъ и са- 
мыхъ просіпыхъ, во всей ихъ обш ирности 
и  во всей ихъ движимосши. Намъ нужны 
карш ины, гдѣ бы оіпражалось сіе зрѣлище, 
гді» бы человѣкъ являлся намъ весь и при- 
влекалъ насъ къ себѣ. Нравсгавенное распо- 
ложеніе ум о въ , возлагающее сію  необходи- 
мосіпь на ІТоэзію, неизмѣнигася; напрогаивъ 
гаого, мы увидимъ, чгао оно со дня на день 
будегаъ проявлягаься и раскрывагаься болѣе 
и  болѣе. Выгоды, обязанносгаи, движеніе, об- 
щ ія всѣмъ званіямъ гражданъ , будугаъ еаіе- 
дневно скрѣплягаь сію  цѣиь Обычныхъ оіп- 
иош еиій , съ кошорою связываюгася всѣ об- 
щенародныя чувсгавованія. Никогда И ску- 
сгаво Драдіагаическое не могло черпаш ь свои 
предмешы въ порядкѣ п оняш ій , сгаоль на- 
родныхъ и вмѣсгаѣ сгаоль возвышенныхъ. 
Никогда связь самыхъ просш ы хъ выгодъ че- 
ловѣка съ правилами, огаъ коихъ зависяпіъ 
высш ія судьбы его, не предсшавлялись сгаоль 
д і и в о  у м у  каждаго изъ н асъ , и важносшь 
собыпіія можеіпъ т е п ер ь  раскры ш ься въ са- 
мыхъ мелкихъ своихъ п од ро би о стяхъ , какъ 
и  въ самыхъ ваясныхъ послѣдствіяхъ . ІІри

таковом ъ сосгаояніи общесгава, должна усгаа- 
новшпься новая драмагаическая сисгаема. 
Она должна быгаь обширна и свободна, но 
не безъ правидъ и законовъ. Она должна 
учредигаься, какъ и граждаискій быгаъ, не 
на безпорядкѣ и забвеніи всѣхъ у з ъ , но на 
правилахъ, можегаь быпть, еще сгарожаішіихъ 
и шруднѣйшихъ къ соблюденію , нежели гаѣ, 
кои гаребуюгася. для упівержденія порядка 
общесгавеннаго прогаивъ самовольсгава и без- 

иачадія.
Съ франц. — Сомовъ.

III .

ОТЕЧЕСТВЕННАЯ СДОВЕСНОСТЬ.

П и с ь м а  н а  К а в к а з ъ , 

о  Л и т е р а т у р ѣ  , і і а у к а х ъ  и  И с к у с т в а х ъ .

Л  н с ъ м  о т р  е тп і е.
( Оконъаніе.)

Немногое мнѣ остпаегася сказагаь тпебѣ
о собспівенно-лигаературныхъ нашихъ про- 
изведеніяхъ за прошлый годъ. Въ числѣ ихъ, 
весьма охоіпно назову іпебѣ Лінзнь нгрока, 
описанпую нмъ сам нм ъ , книжку, въ кото- 
рой какой-іио богобоязненный чедовѣкъ опи- 
сываепіъ всѣ затѣи и уловки тѣхъ Фокусни-



копъ, кои переманиваютъ деиьги довѣрчи- 
выхъ проетаковъ но зеленому сукиу изъ 
ихъ кармановъ въ свои собственные. Фран- 
цузы очень удачио назва.іи сей классъ лю- 
дей: сііеѵаііегз а’іпс1 изІгіе (витлзи промышле- 
иостп); ибо у  нихъ въ рукахъ  есть самый 
надежный промыселъ, хо тя  оии и ие могутъ, 
при малѣйшей искрѣ совѣспти, похвалиться, 
какъ старый рыбакъ въ Идилліи ГнѢдича, 
ч то  ихъ проіѵіыселъ

„ Е с ш ь  нромысдъ п чиспіыц и чесш пы и/* 

Чистый еще можно сказать въ одиомъ смы- 
слѣ, т .  е. когда они чистенько подтасо- 
вываютъ и передергиваютъ карты  и до-чи- 
с т а  обираютъ неосторожныхъ новичковъ; 
но назвать его честнымъ — вѣрно ни у  
кого языкъ не поворотится. Какъ бы жела- 
тельно, чтобы съ распространеніемъ истин- 
наго просвѣщепія, мало по малу уменьтался 
и наконецъ вовсе истребился э т о т ъ  цехъ 
промышлеипковъ!— Г. Издатель Московска- 
го ТелеграФа вызвалъ на себя цѣлую книж- 
ку Антикритики, подъ заглавіемъ: Лнти- 
ТелеграсрЪу или отраженіе леслраведливыхъ 
нападепій Г, ТІолеваго; сочиненную Г. ІХи- 
саревымъ, мододымъ ХІисателемъ, коего во- 
девили и другія драматическія сочиненія 
часто играются на Московскомъ Театрѣ и  

хвалятся Московскою публикою. Замѣчу

мимоходомъ, ч то  если всѣ Гг. Сочинители, 
оекорбдяясь несправеддивыми нападками Г в 
ГГодеваго, спіанугпъ ему возражаіпь каждыи 
оеобою киижкою, т о  скоро наши собира- 
тедн бибдіотекъ должны будутъ прибавить 
нѣскодысо шкаповъ для современной Русской 
полемики. БъМосквѣ напечапіана еще книж- 
ка, подъ загдавіемъ: ДѢтскій Геат ръ, со- 
держащій въ себѣ три  пролога на нмеинн- 
ные случан; театръ  истинно дтьтскій, и 
по содержанію и ио слогу; жадь , ч то  не 
дитя его сочинило!

Перейдемъ къ переводамъ. Въ протломъ 
году вышли 3, 4  и 5 части Антенскаго 
Пустыипика, перев. Г. де - Шаплетомъ, и 
і-я часть Пустыиника Сеиъ-Жерменскаго 
предм7ьстгл , соч. Колыіе, перев. А. О. — 
Оба перевода имѣютъ каждый свое досто- 
инство; а Пустыниикъ Антеискій отди- 
чается еще и красотою изданія; одно тодь- 
ко его загдавіе немиого останавливаетъ. И 
въ самомъ дѣдѣ , что  значитъ Антенскш  
Пустыииикъ? По-Французски ясно сказано: 
іЛІегтіІе сіе 1а СІіаиззее сѴАпііп ; а Сііаѵійзее 
сГАп ііп  въ Парижѣ есіпь цѣлая часть горо- 
да (#). Мнѣ кажется, въ семъ случаѣ пере- 
водчикъ другаго Пустынника поступилъ

(*) Въ Парижѣ есшь и улнца Антенсная (гие іРАпііп).



осгпорожнѣе,.переведіии полное заглавіе подлин- 
ника; ибо иоложимъ, ч то  к т о  нибудь из- 
далъ бы у насъ Пустынпика Петервург- 
ской стороны или Московской частн, то* 
гда т о т ъ , кпю бы вздумалъ перевести эпіо 
сочиненіе на Французскій языкъ, неужели 
бы написалъ въ заглавіи: Ыіёгтііе сіе Рёіегз- 
Ьоиг ,̂ или Ыіёгтііе сіе Мозсои ? — Здѣсь же, въ 
Пегпербургѣ* переведены два Ромаиа Вальте- 
ра Скотіпа: Лббагпъ и Ивангое\ оба пере- 
вода хороши , особенно послѣдній. Вь пер- 
вомъ, не знаю для чего, Переводчикъ вздумалъ 
распросшранить заглавіе: Лббатъ или нтъ- 
копгорыл черты жизин Ма/ іи Стуартъ, 
Королевы ШотлсндскоЙ ; въ подлииникѣ 
оно просто: ТЬе АЬЬоІ, ибо Валыперъ Скопппъ 
не думалъ писаіпь историческаго Жизне- 
огшсанія несчастной Королевы Маріи, а 
проспю Ромаиъ, въ которомъ позволялъ се- 
бѣ измѣняпгь по собственной волѣ собьг- 
т ія  исгпорическія, или даже выдумывать 
происшествія небылыя. Впрочемъ, симъ за- 
главіемъ можетъ быть переводчикъ хотѣлъ 
запнтересоватъ читающую публику, ибо 
у  насъ Валыперъ Скогатъ иезиающимъ язы- 
ковъ иноспіранныхъ почти незнакомъ; а Мо- 
сковскіе Гг. Переводчики Роіиановъ не очеиь 
усильно старались ознакомить съ нимъ на- 
шихъ Русскихъ читателей. Участь сего зна-

менитаго Писагпеля въ рукахъ сихъ Гг. Пере- 
водчиковъ, достойна сожалѣнія : они не толь- 
ко переводили его по Лексикону съ Француз- 
скаго, т .  е. какъ попало у не виикая ни въ 
духъ его сочиненій, ни въ слогъ даже Фран- 
цузскихъ переводовъ; но сверхъ т о г о , въ 
Москвѣ, подъ его именемъ выдавались чужіе 
Романы, истодьж е похожіе на Романы Валь- 
тера С к о т т а , сколько черный цвѣтъ на 
бѣлый. Таковы-пю, разгуливающіе въ Москвѣ 
лодъ ложно - присвоениымъ именемъ Романовъ 
Вальтера С к о т т а , какіе-то Густавъ Валър,* 
геймъ и Втъглег^ъ; ни въ Англійскомъ со- 
бранін Ромаиовъ Бароиепіа , ни во Француз- 
скихъ издаиіяхъ перевода его сочииеній, и 
въ поминѣ не бывало сихъ двухъ выродковъ. 
Спрашиваю: когда у  иасъ прекратятся сіи 
переводческія или (чшо еще правдоподобнѣе) 
книгопродавческія замашки — обманывагпь 
бѣдныхъ читателей лже - именными загла-5* 
віями ? — Въ Орлѣ переведено и напечатано* 
нждивеніемъ И. Сытпна, сочиненіе Г-жи 
Реиневиль о Герцогинѣ Ангулемской, съ та- 
кнмъ заглавіемъ: Дочъ Лудовика Х.У'ІІ нлн 
пепостолнство земнаго величіл. Издаиіе 
сіе (полагая въ счетъ и переводъ), кажет- 
ся, затѣяно съ тѣмъ^ чтобы досгпавить 
иуяідающимся порядочный запасъ оберточ- 
иой бумаги. Жаль: подіинникъ сей книги



п  по заиимашедьному содержанію, и по хо- 
рошему Французскому слогу, засдуживаегаъ 
дучшей учасши.— Такая жъ учасгаь, по ви- 
димому, лазначалась въМосквѣ, новымъ По* 
вѣсгаямъ Г. Будьи: Сопіез оГГегІз аих епГапз 
аеГгапсе ( ПоаЪсти, посвлщеиныл дтьтлмъ 
ф р ін ц ія  — сказано въ переводѣ). Или Пе- 
реводчикъ не знадъ , чгао значигаъ выраже- 
ніе: Ьез ЕпГапз сіе Ггапсе, и принялъ оное 
въ буквальномъ смыслѣ, га. е. за малолѣга- 
ііііхъ фраіщузовъ всякаго званія и сосгаоя- 
иія, или ие зпалъ, чтпо опо (разумѣя въ на- 
сгаоящемъ его смыслѣ) у иасъ не переводига- 
ся гаакъ, какъ Мопзіеиг (въ смысдѣ: брагаъ 
Кородя) и Масіате (дочь или сесгара Коро- 
дя): но всс онъ не зналъ чего-гао. Да гаоль- 
ко ліі одного эгаого? Онъ даже пе зналъ, 
чгао Іез дгаисіз рагепз, значшпъ не великіе 
родствеиншш, а дЬдушка и бабушка, чгао 
1е Ргіпсе Коуаі, не просіпо Прніш^ъ парскон 
кровНу а именно Наслѣдиыи Приицъ, и мно- 
го гаому ііодобиаго. Словомъ: иереводъ, бу- 
мага, печагаь и приложенныя къ сеи кнпгѣ 
каргаииы даюіпъ ей иеоспоримое мѣсгао под- 
дѣ гаой, о когаорой я говорилъ иередъ симъ.
—  Пнсьма къ Эмилш о Миѳологги, соч. 
Д ем ут ъе , персводъ Бл. Дмит ріева н 
Вас. ДѵвЪрова, ч. 1-л  Гг. Переводчики не 
иотрудидись вникнуть, въ челіъ состоигаъ

все досгаоиисгаво эгаой книгн, и иотому не 
выдержали его въ своемъ переводѣ. Досто- 
иисгаво сіе, какъ всѣмъ извѣсгано, сосгаоигаъ 
въ сдогѣ; дегкая проза и пріяганые, замы- 
словапіые стишки, нравились и теперь ира- 
вятся многимъ любиіпелямъ утоичеиныхъ 
нѣжносгаей, особлпво прекрасному полу. 
Эгао весьма посредсгавешю выгравированиый 
и весьма хорошо раскрашепный эетампъ: 
смойгае съ иего краски — и вся его пре- 
десгаь потеряна. Такъ и сдѣлали Гг. Пере- 
водчики: оііи смыди краски съ оригинала 
Демугаье, и вышло , чгао краски сіи, подъ 
ихъ водяною киспіыо , слились во чшо - гао 
неопредѣлеиное, безцвѣганое; а иесовергаен- 
сіпва подлиниика, таившіяся подъ яркнми 
красками и искусиыми отгаѣиками, оказа- 
дись въ всей ихъ наготѣ, и еіце хуже огаъ 
неискуснаго размыванія. Но кончимъ уподо- 
блеиіе: переводъ сей сдѣдаиъ ие впопадъ; въ 
сгаихахъ нѣтъ и тѣии того  остроу.мія, ко- 
торымъ огалпчаюпіся стихи Демутье ; а въ 
прозѣ есгаь гаакіе іляжкіе грѣхи прогаивъ 
смысла, слога и языка, чіпо сіпрахъ и по- 
думать!

Касательно гаеоріи Словесносгаи и во- 
обще Изящныхъ Искуствъ, въ прошломъ го- 
р,у вышліі слѣдующія книги: Опытъ Науки 
Излщнаго, начертанный Г . Галичемъ. Со-



чиненіе сіе весьма заслужинаешъ вниманія; 
эсошя я вообще иіого мнѣнія, чшо доискапіь- 
ся и доказать, иочему хорошее хорошо, еіце 
болѣе невозможно нежели доказашь нроисхож- 
деніесвѣта и найши вѣчное движеніе. Иокрай- 
ней мѣрѣ Г. Галичь не доказываепіъ сущесшво- 
ванія, иричинъ и дѣйсшвій Изящнаго съ цир- 
кулемъ и масштабомъ М атематика, или съ 
рѣзцемъ Аиатомисіпа, но основываепіъ свои 
положенія на врожденномъ, темномъ чувсптвѣ, 
по которому человѣкъ отличаетъ красивое 
оіпъ безобразнаго , на необходимости идеи 
Изящнаго, и на явленіяхъ, ощутительныхъ 
для чувства и для цдеи. Раздѣливъ свой 
Оиыть на двѣ часпіи: на чиспіуіо и ири- 
кладную, въ псрвой оиъ разсматриваеіпъ 
Изящное въ его сущиости или идеѣ, въ си- 
лахъ, коими оно содержнпіся или прнводииі- 
ся въ движеніе, въ его явленіяхъ или отно- 
шеніяхъ къ чувсіпвенному міру; во второй, 
излагаетъ теорію Изящиыхъ Искуствъ, не 
въ видѣ частныхъ правилъ каждаго, но въ 
общихъ чертахъ, коими они отличаются 
одно отъ другаго. Вь сей второй части, 
Сочинитсль, перейдя отъ Искуствъ образо- 
еателъчызсъ (Ванія, Ж и в о і і и с и  и пр.), то- 
ническихъ (Музыки) и сценическпхъ (Теа- 
іпра, ш. е. въ смыслѣ самаго предсіпавленія) 
*ъ ГІоэзіи, говоригаъ: „Художесгава сообрач

„зуюгася въ своихъ Формахъ со сгаепенями 
,,духовнаго сущесгава человѣческаго, и еже- 
„ли сія внутренняя жизнь его раздѣлеиа 
„между созерцаніями, чувствованіями и дѣя- 
,,ніями, т о  Поэшъ или а) изображаетъ ви- 
,,дѣнія, раскрывкющіяся предъ умственными 
,,его очами , повѣствуя объ нихъ, какъ о 
„совершившихся событіяхъ — въ Эпопеіъ, 
,,или Ь) изливается въ поэтическихъ ощу- 
„щеиіяхъ своего сердца — въ Аирикть, или 
„накоиецъ с) заставляегаъ насъ быть сви- 
,,дѣтелями производимаго дѣяиія — въ Д ра- 
,,мть. Почему Эпоиея, УІирика и Драма суть  
,,необходимыя самостпо/ітпельныл ФормыГГоэ- 
„зіи, соотвѣгасгавуіощія ІІластикѣ , Музы- 
„кѣ и Сценикѣ.*4 Весьма замысловатое и 
удачиое примѣненіе жизни внутренней къ 
внѣшней жизни человѣка, припоминающее 
намъ, чпіо. дѣйсіпвія и наслаждеиія умсгавен- 
ныхъ иашихъ способностей аналогически 
связаны съдѣйствіями и иаслаждеиіями при- 
роды чувственной. Въ частносгаи, можно 
бы многое оспоривагаь у  Сочинигаеля; напр., 
почему онъ почигааегаъ Огіеру Олиліпіи- 
скимъ празднестпвомъ всЪхъ Искустпвъ тпеа■* 
тралъпыхъ , гаогда, какъ собсгавенно Опера 
есгаь выродокъ сочииеній драмаіпическихъ ? 
почему онъ думаетъ, чпіо экзаметръ долженъ 
бытъ исключителънымъ стпхомъ ЭпопегіЪ



Эпто мнѣніе болѣе осиовано иа образцахъ, 
лежели иа законахъ непрелояшыхъ. Главное 
Дѣло сосгаошпъ въ шомъ, чтобы ГГозтъ 
соблюлъ существенныя условія Эпопеи, а 
не въ томъ, короткпмъ или длиннымъ сти- 
хомъ, дактилемъ или ямбомъ, съ рііФмами 
или спондеями иа концѣ стиха , расказы- 
ваетъ онъ о своемъ героѣ. Почему онъ ду- 
маетъ, что овыкиовеппое стпхослоясеніс 
Поэлърожаити ческихь стансы, ігіогда, какъ 
сей родъ ГГоэзіи пользуется полною свобо- 
дою и не подчііняется шікакимъ основнымъ 
законамъ стихосложепія? Но этн  почему 
повлеклн бы меня с л і і ш к о м ъ  далеко, а о кнн- 
гѣ Г. Галича у:ке слишкомъ пространно го- 
ворсно было въ двухъ Журналахъ. Совѣшуш 
тебѣ прочесть ее, іі прочеспіь вниматель- 
но: Въ ней многое требуетъ размышлеиія и 
соображеній. Тѣхъ же условій при чтеніи 
потребуетъ опіъ тебя переводъ сочиненія 
Тика, подъ заглавіемъ : Овъ ІІскуствть и Х у -  
р,ожиикахъ. Хошя въ переводѣ и вспірѣчаепі- 
ся миого смѣло выдуманиыхъ словъ и смѣ- 
ло переведенныхъ выраженій, но самое со- 
чиненіе имѣетъ великое достоинспіво по 
ФилосоФической точкѣ зрѣнія, съ которой 
Авторъ смошрѣлъ на Мзящиое и на чув- 
ственныхъ ирообразоваіпелей его — Худо- 
жества. Кромѣ того, въ ней много лю-

бопытнаго и поваго о самыхъ Художникахъ, 
и если т ы  не чигаалъ еще сей книги въ 
подлпнникѢ, т о  не пожалѣеть о времени, 
которое употребишт» на прочтеніе перевода.
__Не могу іпебѣ того же сказать о Боенкомъ
Красиортъчіи Г. ГГроФессора Толмачева, во- 
первыхъ потому, чпіо это  заглавіе не со- 
о твѣ тствуетъ  плану и объему самои кни- 
ги , которую бы приличнѣе назвашь пол- 
нымъ курсомъ Риторики; а во-вторыхъ ио- 
то м у , ч т о  въ теоретической части ея , 
особлпво въ Логикѣ, многія опредѣленія иди 
сбивчивы, или неполиы , илн и вовсе не со- 
отвѣ тствую тъ  предмету. На это  можно 
бы прпвести доказательсшва 5 ио книга сія 
была уже кѣмъ-то разсмоіпрѣна , и разборъ 
ея иапечатанъ въ С. Ошечества. —— Оиытъ 
Библіотеки длл воеииыхъ лю дей, изд. В. 
Соцомъ, содержипіъ въ себѣ систематиче- 
ское указаніе источниковъ, въ которыхъ 
военный чедовѣкъ долженъ почерпать нуж- 
ныя для него свѣдѣнія по всѣмъ ошрасдямъ 
Военныхъ Наукъ. Первое издаіііе сей полез- 
ной книги уже все раскуплеио; всдѣдъ за 
нимъ появилось ившорое, которому искрен- 
но жедаю такого жъ усиѣха.— Г. Калайдо- 
вичъ напечаіпадъ Краткое изложеніе пра- 
вплъ длл составленіл ручиаго Словарл 
Русскаго  , съ ирнложеніемъ пробныхъ лис-



товъ Словарл. Г. Н. Гр., помѣсшившій въ 
Сѣверн. ПчелЬ прошлаго года разборъ сей 
к і і и ж к и  (#) ,  говоришъ , чшо всякій Русскій 
Словарь долаіенъ бышь словопроизводный, 
чшо симъ облегчашся опредѣленія и нр. Я  
на сей счешъ другаго мнѣнія , и согласенъ 
съ Г. Калайдовичемъ, чшо Ручной Словарь 
долженъ бышь расположеиъ по азбучному 
порядку; ибо здѣсь главное дѣло це въ опре- 
дѣленіяхъ, а въ удобсшвѣ лріиеканія, чшо и 
должно бышь цѣлію всякаго ручнаго Слова- 
ря. Прибавляшь же къ ручному Словарю 
азбучпый реестръ встьхъсловъ, значило бы, 
вмѣсшо одного Словаря, издавашь два, и обь- 
емъ шакой книги вышелъ бы изъ разряда 
ручныхъ (**). Въ иробныхъ лисгаахъ Г. Ка- 
лайдовича замѣіпилъ я опредѣленія, вовсе 
излишнія для Словаря ручнаго; піаковы напр. 
опредѣлеиія сердца, души и ш. н. Я  согла- 
сенъ, чшо нѣкошорыя , ие всѣмъ извѣстиыя

(*) Въ N0 75 и 76.
(**) Въ Разборѣ сказаио, чшо при словѣ АУша> въ 

уменыпишельномъ душка, въ пробяыхъ листахъ 
Словаря пе уномянушо, что душкою пазывается 
впутренняя подставка въ скрипкѣ. Но сія подстав- 
ка называешся шакъ шолько въ выговорѣ, въ право- 
писапіи же должио быть: дужка, уменьш. слова дуга, 
чшо доказываешся и самымъ ея видомъ.

вещи и п о н я т ія , должны бышь опредѣлены; 
но если опредѣлять каждое слово , в с т р ѣ - 
чающсеся въ языкВ , т о  ручной С.юварь 

. Русскаго  языка едвали можно будетъ  вмѣ- 
с т и т ь  и въ нѣсколько болыиихъ том овъ ; и 
ч т о  жъ осгпанется послѣ т о г о  для Словаря 
не-ручнаго ? Т ы  скаж еш ь, Фразеологія; но 
Фразеологія не лри каждомъ словѣ н уж н а , 
напротпивъ, при весьма многихъ она или 
безполезиа, или и вовсе не имѣешъ мѣсш а. 
Не можно ли иредполагапіь по так и м ъ  со- 
ображеніямъ, ч т о  въ семъ объемѣ Словаря 
ручнаго будетъ  содержэтпься почши шри 
четверп іи  Словаря подробнаго?

По часши Наукъ нравсшвенно-полити- 
ческихъ, въ Москвѣ вышли двѣ замѣчатель- 
ныя книги : а) Вступателънал лекціл о 
возможности фнлософіи , соч. Г. ПроФес- 
сора Давыдова, въ коіпорой почтениый Со- 
чинипіель представнлъ цѣль и пользу Фи- 
л о с о ф і и  , потомъ содержаніе, Форму, опре- 
дѣленіе, части оной н евязь ея съ прочими 
Науками. Ь) О Мопархнческомъ Правленін, 
соч. Г. Іовскаго, содержитъ въ себѣ доказа- 
тельсіпва о благосостояніи народовъ и 
страиъ подъ правленіемъ Монархическимъ, 
основанныя на самыхъ собыпііяхъ, и опро- 
веряіеніе ложныхъ умствованій, ироцовѣдан- 
цыхъ въ минувіиемъ вѣкѣ.



Изъ книгъ историческихъ, лринимая 
ісіе наименованіе въ обширномъ значеніи, т .  
е. разумѣя подъ симъ Исторію общую и 
частную, запцски о собыпііяхъ прсмеиныхъ, 
пзвѣстія о древиостяхъ и пр. и пр ., яви- 
лось въ прошдомъ году также иѣсколько 
весьма заслуживающихъ любопышство. На- 
зову тебѣ всѣ, когпорыя вспомню, и сколь- 
ко можно въ сиспіематическомъ порядкѣ. 
ІЗо-первыхъ, вышло п т р е т і е  изданіе Р уко - 
водства къ познашю всеобщей Полнтпче- 
ской Лсторіи , Г. Кайданова ; тпы уже зна- 
ешь эпю опіличное сочиненіе по двумъ пер- 
вымъ изданіямъ , сдѣдоваптелыіо , говорить 
тебѣ о ігемъ сиова — было бы излишнимъ. 
Замѣчу только, что сіе 3-е изданіе во мно- 
гомъ исправлеио и лополиено, и с в е р х ъ  то- 
го оптличается отъ л р е ж н и х ъ  большею 
тщ ателы ю стію  со стороны з п и п о г р а Ф и ч е -  

ской. Исторіл Иродотова, пер. И. И. Мар- 
тыиовымъ ; объ эшой к н и г ѣ  т ы  также не 
потребуешь оіпъ меня опічета : Испгорія 
Иродотова, равио какъ обшириое лредпрія- 
т іе  и лохвалыіый пірудъ гіочтеинаго ГГере- 
водчика, тебѣ извѣстны. Знаю піакже, ч т о  

т ы , по любви своей къ исіпорическпмъ кни- 
гамъ, прочишалъ Всеобщую Исторію дрее- 
ниэсъ просвтыцениыхъ народовъ, Г. Ертова; 
нынѣ Сочинитедь издалъ продолженіе оной.

въ 2-хъ томахъ. Увѣренъ, ш о  ты соврем е, 
иемъ лрочтешь п эт и  два т о м а , не для 
того, чтобы сиова учиться по нимъИсто- 
ріи, но изъ любопытства , чтобы видѣть, 
какъ Сочпнипіель, не вовсе знакомый съ 
твореніями славнѣйшихъ Историковъ ино- 
страииыхъ , собственною , такъ сказать , 
отдупъю угадывалъ многое, ими сказанное. 
Трудъі и Заппски Общсства Исторіи н 
Д р е в и о с т е й  Россійскнхъ, учрежденнаго прн 
И м п е р а т о р с к о м ъ  Московскомъ У н и -  
в е р с и т е т т ь , содержатъ въ себѣ много лю. 
бопытныхъ разысканій и догадокъ, и пока- 
зываютъ ревностную дѣятелыюсть Членовъ 
сего полезнаго Общества. ІІо любопытнѣй- 
шее явленіе изъ книгъ историческихъ въ 
1826 году —  есіпь безпрекословио Исторіл 
Р о с с ій с к о - А в с т р ій с к о й  кампаиік 1799 гоАа» 
подъ п р е д в о д н т е л ъ с т в о м ъ  Суворова ,  из- 
данная Е. Б. Фукеомъ. Суворовъ, Чудо-бога- 
тырь, исполинъ Воеинаго Искуства, являет- 
ся въ сочиненіи Г-на Фукса въ полномъ сво- 
емъ свѣтѣ, какъ великій Полководецъ, какъ 
опытиый и прозорливый Политикъ, и какъ 
умный, любезный частный человѣкъ, кото- 
раго С п артаи ск іе  обѣды лакомили и пита- 
ли не чувственность, а умъ и дуиіу его 
собесѣдниковъ. Пксъма морскаго офицера 
(покойнаго Н. В. Коробки) служатъ^опол-



неніемъ къ извѣстнымъ Записказтъ морскаго 
ОФицера , Г. Броневскаго, и еодер.-катъ въ 
себѣ многія любоиытныя иодробности о 
камианіи Россійскаго Флота въ Средизем- 
номъ морѣ, подъ начальствомъ Адмирала 
Сенявииа. Кромѣ т о г о , въ сихъ письмахъ 
такъ много разнообразія, какъ т о  : замѣча- 
ній о странахъ и народахъ, о совремеини- 
кахъ, по чему либо прославившихся, опи- 
саній разныхъ мѣстъ и произведеній Ис- 
кусгпвъ, анеісдотовъ и пр. и пр. , чгно все 
сіе даетъ полное право этой книгѣ* напи- 
санной яснызгъ и хорогаимъ слогомъ, занягпь 
мѣсгпо подлѣ Записокъ Біюневскаго. Опра- 
вданіе Греков7}у соч. Г. Марцеллою и издаи- 
иое имъ въ иользу сирогаъ и вдовъ Грековъ, 
падтихъ за Вѣру и огаечесгаво, заклгочаегаъ 
въ себѣ исгаорическое и доспіовѣрное изло- 
я;еніе всѣхъ бѣдсгпвій, прегперпѣнньгхъ Гре- 
камй огаъ Турокъ. Все сіе предсгпавлено въ 
разговорахъ Грека съ Туркомъ. Книжка сія 
болѣе всего заслуживаегаъ вниманія благо- 
пгворигаелыгою цѣлію, для когаорой она из- 
дана. —■ Во время бывіиаго въ прогалое лѣпто 
въМосквѣ сшеченія Русскихъ и иносшранцевъ, 
по случаю Коронаціи, Г. Свиньинъ весьма 
ксціагаи издалъ на Русскомъ, и погпомъ на 
Французскомъ языкѣ, весьма хорошуго и 
дюбопыптную книжку, подъ заглавіемъ: У ка-

затель главутьншнхъ достпопомлтностей , 
сохраплющпосся въ мастерской н оружен- 
ной Палатть. Имѣя сію книжку, пріѣзжимъ, 
особливо ииостранцамъ, было чѣмъ руко- 
водствоваться при обозрѣиіи сей Палаты. 
Форматъ книжки, особливо Фраицузскаго 
ея перевода, самый карманиьги.

ІІо другимъ отраслямъ знаній человѣ- 
ческихъ, упомяну тебѣ о Здтіискахъ^ изда>- 
ваемыхъ Государстбенпымъ Адмиралтей- 
скнмъ Департамент омъ, которыхъ въ 
протломъ году вьшгли 8 , 9 и іо части. 
Записки сіи заключаюпгъ въ себѣ любопыт- 
ньгя спіатьи о мореплаваніи, Наукахъ, ино- 
гда даже и о Словесности , свѣдѣнія о гіри- 
мѣчательныхъ путешествіяхъ, открытіяхъ, 
лолезныя таблицы по части морскихъ На- 
укъ и пр. и пр. Жаль, что  сіе занимагаель- 
ное и полезиое изданіе не доволыго у  насъ 
цѣнится! Говоря о морскихъ Наукахъ, нель- 
зя позабыть объ одной вспомогапіелыгой 
для иихъ огпрасли знаній магпемагаическихъ
— объ Асгарономіи. По сему предмегау, Г. 
Перевогциковъ издалъ въ Москвѣ весьма хо- 
рошую книгу: Руководство къ Астрономіи.
— Наконецъ, по часши Политехніи, въ Мос- 
квѣ напечаіпаио Собраніе стагпейу относл- 
щ чхся къ Ычукамъ , Искуствамъ н Сло- 
весностн, занмствованныхъ изъ разныхъ



нностранпыхъ періоднческихъ изданіи 182З, 
і 8г4 11 1826 годовъ. Если бъ вша компиля- 
ція была получше переведена , гао сосгаави- 
ла бы собою весьма хорогаій памяшникъ 
совремешіыхъ открыгаій , учрежденій , жнз- 
неописаній и га. п. — Не зиаю, къ какимъ 
Наукамъ или Искусгавамъ ошнесши два слѣ- 
дующіе інрактагаа, напечагаанные въ Мос- 
зсвѣ: Искуство не плагпитъ долговъ, илн 
дополненіе къ нскуству запкмятъ, сочи- 
ненное человтькомъ порлдочнымъ, и Собра- 
піе картпочныхъ раскладокъ , нзвѣстныхъ 
подъ названіемъ граидъ-пасіансовъ, уссрдно 
посвлщаемое встъмъ дтъловымъ людпмъ ? 
Лока гаы не вразумишь меня на сей счегаъ, 
или не придумаегаь для нихъ какого либо 
новаго разряда, я помѣщу ихъ , впредъ до 
разрѣшенія, мешду нзящными искуствами, 
принимая на сей разъ слово нзлщныи въ 
буквалыюмъ его смыслѣ, га. е. изъятыи изъ 
общаго порлдка вещей.

ІХисьмо мое нечувствшпелыіо затяну- 
лось на многія страницы. Не испугайся его 
длины: эгао будегаъ послѣднее въ нынѣшнемъ 
году. Ѵаіе.

IV .

С О Б Р Е М Е І І Н А Я  И С Т О Р І Я  
и Н О Л И Т И К А ,

И С Т О Р И Ч Е С К О Е  И  П О Л И Т И Ч Е С К О Е  О В О -  

З Р В Н І Е  П Р О И С Ш Е С Т В І Й  1 8 2 6  Г О Д А .

( Продолженіе. )

Соединениые ІЦтаты Стъверпой А м е- 
рики гаоргкесгавовали въ семъ году пягаиде- 
сятилѣтіе своего суіцеетвованія, угавер,іі- 
деннаго 4 Іюля 1776 года. Рѣчь, когаорою 
Президенптъ Адамеъ отпкрылъ 19  й Кон- 
гресъ, и отч еты  Статеъ-Секретарей пред- 
спіавили блнсгаательную, оеиовамиую на со- 
быіпіяхъ картину велИкихъ успѣховъ, сдѣлан- 
ныхъ въ течеиіе сего временн въ огаиоше- 
ніи къ народоиаселенію ; гаорговлѣ и реме- 
сламъ, народному богагасгаву и Гоеудар- 
ствеинымъ средетвамъ. Сь 1822 Года, учре- 
ждено было ю4о новыхъ почтамгаовъ, а но- 
выхъ большихъ дорогъ успіроено на і,5оо,ооо 
Англійекихъ миль; Военный Депаргааментъ, 
военныя Академіи, укрѣпленія иморекая си- 
ла соразмѣрно были усовершенетвуемы. Го- 
сударетвенный долгъ і Января 1826 года 
просгаирался только еіце до 8 і милліона
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доллеровъ. И хопгя упошребдены быди бодь- 
шія суммы на иогашеніе сего додга, на вы- 
дачу пенсіоновъ вешеранамъ , мзъ коихъ не- 
многіе еще находяшся въ ллгвыхъ, на строе- 
ніе крѣпостей , на уведиченіе морской си~ 
л.ы, иа покупку земди отъ Индійцевъ и иа 
внутреннее усовершеиствованіе , однако же 
Государственный доходъ въ 24 миддіона 
доддеровъ, гораздо превосходидъ расходъ ; 4  
миддіоиовъ достаточно было на уплату 
процентовъ съ Государствениаго долга, 
и около 7 на всѣ прочія Государствеиныя 
потребности. Положено быдо, отправить 
Посданниковъ иа Панамскій Конгресъ, что- 
бы участвовать въ сужденіяхъ онаго , есди 
они тодько будутъ совмѣстны съ неитра- 
литетомъ , рѣшитедьно принятымъ Сѣвер- 
ною Амернкою. Съ Колумбіею заключеиъ 
былъ торговой договоръ па весьма справед- 
дивыхъ условіяхъ; о семъ же предметѣ на- 
чаты  переговоры и съ прочими новыми об- 
дастями Америки, повсюду на основаніи 
взаимности и предоставленіи другъ другу 
величайшихъ выгодъ, ч то  составляетъ 
главное правило Американской торговой 
полипіики. Въ рѣчи Президента упомянуто 
было тахже о требованіяхъ, имѣющихся на 
Франціи, Нидерландахъ, Даніи и Неаполѣ; 
прочія уже удовдетворены. Отправденіе Де-

путатовъ  на Панамскій Конгресъ подало 
поводъ къ сильнымъ преніямъ. Двѣ партіи 
въ обѣихъ Палатахъ Конгреса долгоиупор- 
но боролись между собою; главою оппозиціи 
былъ Вице-Президентъ Келоунъ. Наконецъ , 
бодьшинствомъ 24 годосовъ противъ 19 , 
Сенашъ подожидъ отправишь туда двухъ 
Представитедей, и Падапга Деггутатовъ 
согласплась на сіе рѣшеніе незначитедь- 
нымъ большинствомъ голосовъ. 3 Апрѣля 
Сенапіъ издалъ достопамятное постановле- 
ніе , чтобы никто въ пгретій разъ не былъ 
избираемъ въ Президеиты. Девятнадцатый 
Конгресъ закрыіпъ былъ 22 Мая, послѣ сидь- 
иыхъ преиій и вопреки стараиіямъ оппози- 
ціи, тщешно искавтей продлить засѣданія. 
Виѣшнія отношенія обрашили на себя пол- 
ное внимаиіе Правителъства , преимуще- 
ственно сношенія его съ Англіею , которая 
старалась и на Америкаискихъ водахъ утвер- 
дить державиый свой трезубецъ, тѣмъ бо- 
дѣе, ч т о  обѣ первостеггенныя морскія Дер- 
жавы съ безпокойспівомъ смогпрѣли на уси- 
дивающееся вліяніе своей сопериицы въ но- 
выхъ Американскихъ Государствахъ. Соеди- 
иенные Шпгаты подучили перевѣсъ на сѣ- 
верномъ полуостровѣ Новаго Свѣта, въ Мек- 
сикѣ и Гватималѣ, Ангдія на южномъ, пре- 
имущесшвенно въ Ъразиліи. Къ сему присо-



едипилось еще множестпо спорныхъ пунк- 
шовъ , которые легісо могли бы причинить 
разрывъ; п по сеіі причинѣ, новому Амери- 
канскому Посланнику г,ъ Лоидонѣ поручено 
было привести въ порядокъ дѣла5 касающія- 
ся преимущесшвенно до опредѣленія сѣве- 
розападныхъ и сѣверовосточныхъ границъ, 
кораблеплаванія по рѣкѣ Св. Лаврентія, пра- 
ва торговли въ Англійскихъ колоніяхъ, коего 
лигнеиа была Америка, иторга невольниками. 
Сѣверо-Американскіе Шшапіы ироіпесшова- 
ли ііротиву объявлемія, ч то  рѣка Ла-Плаіпа 
блокирована Ъразильскими кораблями, по- 
іному, что  блокада сдѣлана была шолько на 
словахъ и недостаточно подкрѣплена мор- 
скою силою. Соединенная эксиедиція Колум- 
біи и Мексики лротиву Кубы не была одо- 
брена прочими областями, съ коими по се- 
му предмету совѣщались , и ошъ того не 
состоялась. Крики (Индійское племя) со- 
гласились уступ и ть  всю землю въ Георгіи, 
и перейти на отведенную для ннхъ землю 
къ восгпоку отъ Миссисипи. Беликій недо- 
спіапіокъ въ денежномъ обращеніи должен- 
ствовалъ имѣгпь вліяніе и на Сѣверную 
Америку, тѣмъ болѣе, чгао главный ея тор- 
говый городъ Ныо-Іоркъ, въ которомъ въ 
концѣгода счнпіалосъ ошъіб2,ооодо і 53,ооо 
діителей, находиптся въ тѣснѣйшихъ тор-

говыхъ связяхъ съ Л иверпулем ъ ; однако же 
сіе бѣдствіе счастливо миновалось. ІІо уди- 
вителыгому стеченію обсіпояшельсіпвъ, 4 
Іголя , въ день лятидесятилѣтія обнародо- 
ванія независилюсши, главнѣйшіе виновники 
оной, Джонъ Адамсъ иТомасъ ДжеФФерсонъ, 
преемники Вашингшона въ Президенгасптвѣ , 
скончались , первыхі на д і , послѣдній иа 84 
году отъ  рождепія. — Въ новой рѣчи, про- 
изнесеиной при откры тіи  двадцагпаго Кон- 
греса , Президеншъ обѣщаегпъ сообщить до- 
говоры съ пиоземными народами, предспіа- 
вляетъ сношенія съ ІІанамскимъ Конгресомъ, 
совѣшуетъ заняться исправленіемъ боль- 
шихъ дорогъ и довершиіпь учрежденіе зем- 
скаго войска и военной администраціи. — 
Опгъ Бразиліи выгітребованы важныя ограни- 
ченія блокадной системы на рѣкѣ Ла-Платѣ.

Еще въ концѣ прошедшаго года, вся об- 
ласгпь Мекспкансксіл была освобождена отъ 
Испанцевъ, сдачего на камишуляцію, 2 1  Де- 
кабря, крѣмосгпи Санъ-Жуанъ-де-Уллоа, Аме- 
риканскаго Гибралгпара, который коман- 
дуетъ городомъ Веракрузі>. Тамъ найдено 
было Зоо орудій. Послѣ сего Веракрузъ сио- 
ва заиялъ прежнюю сгаепень свою, какъ глав- 
ное мѣсгао піорговли съ Европою , конторая 
во время осады переггесена была въ Алваре- 
до, и мо причииѣ великой гаорговой дЬя-



шельности своей, бысгпро поднядась до ггреж- 
ней степени зиачіітельноспш. I /Гггваря 
ойікрытъ быдъ Конгресъ, и рѣчь, произне- 
сенная ІІрезидеитомъ по сему случаю, со- 
дер;ка.іа въ себѣ блистательну.ю картину 
важныхъ успѣховъ , оказаниыхъ уже юною 
Державою, и усиокошпелыгое увѣреніе на 
счетъ образа мыслей прочихъ Государствъ 
въ отношеніи къ оггой. Мексика находипіся 
въ дружеліобнѣйшихъ сногиеніяхъ съ Аигліею 
и разными Америкапскпмн областями; Фран- 
ція и многія другія Державы изъявили же- 
лаиіе всшупить въ торговыя связи съ сею 
страною. Г. Маргаенъ признаиъ былъ Фран- 
цузскимъ Консуломъ въ Мексикѣ, Г. Мур- 
ф и  Мексиканскимъ во Франціи, и въ деиь 
Св. Карла , Мексиканскій и Колумбійскій 
Флагъ въ первый разъ развился въ гаваняхъ 
фраицузскихъ. Нндерланды иослали въ Мек- 
сику Консула, ХТруссія іпорговаго агеипга. 
Сверхъ пюго разггеслись усиокоителыіыя 
извѣстія о расиоложеніи сѣверныхъ Дер- 
жавъ къ сей Республикѣ , да и опіъ самого 
П апы , который можегаъ быгаь спірашился 
огападеиія Новаго Свѣта отъ  Папскаго пре- 
стола, получена была благосклонная грамо- 
ша. Доиежггыя обязательсіпва Республики 
бы.ш выполиены въ іиочности. Іосудар- 
сшвениый доходъ ировышалъ уж.е расходъ

дд2,4о8 піасшрами; кредитъ возрастаегаъ , 
шорговля и ремесла приходятъ въ лучшее 
состояніе, рудники начинаютъ давать важ- 
„ую прибыль ; Правительство съ успѣхомъ 
иечется объ общественномъ воспитаиіи и 
просвѣщеніи иарода, и уже предприняло ис- 
полиискія работы , обѣщающія необъятныя 
выгоды, какъ напр. прорытіе Тегуантепек- 
скаго канала и устроеиіе большой дороги 
ио направлеиію къ Вашинггаону, кошорая 
должна всшрѣтиться съ Сѣверо-Американ- 
скою. На всѣ сіи мѣры оказывалъ сильное 
вліяніе Посланникъ Соединениыхъ Ш татовъ. 
Не взирая на иѣкоторую ревиость къ велико- 
му уважеиію, пріобрѣтеиному Боливаромъ, 
пробудившуюся въ иовой Республикѣ, заклю- 
ченъ былъ дружествениый и союзный договоръ 
съ Колумбіею , и Коигресъ перенесенъ было 
изъ Панамы въ городъ Татсубаю, лежащій близъ 
Мексики. Уже юная Республика, въ соединеніи 
съ Колумбіею, замышляла о завоеваніи остпро- 
ва Кубы; но Испаискій Дворъ, употребивъ 
иослѣдиее усиліе, снабдилъ его сухопутны- 
ми войсками иФлотомъ, кошорый однако же 
иочши весь сдѣлался добычею бурь. Ч асть 
Палашы Депуіпатовъ не соглашалась на сію 
предложенную Сенашомъ экспедицію; сверхъ 
шого, кромѣ другихъ Державъ, Англш и Сое- 
диненные Ш ташы не одобряли оной, а Ьо-



диваръ, копюрому иадлежало ирннять на 
себя главное иачальство надъ оною, еще 
все занятъ былъ въ Боливіи и ГГеру: носему 
оная и не была прнведена въ дѣпспіво. Меж- 
ду інѣмъ Мексиканскій ф л о г п ъ  , копюрый 
і і о д ъ  начальствомъ знамешішаго Сѣверо-Аме- 
риканскаго морскаго героя, Коммандора Пор- 
т е Ра > уже сіпановился зиачительнымь, по- 
велѣвалъ на водахъ Кубскихъ и даже пріо- 
брѣлъ таэіъ безопасное якориое мѣспіо. Влія- 
иіе Соединенныхъ ИІшаитовъ сильно сопер- 
ничествовало со вліяніедіъ Англіи , и рати- 
Фикація іпорговаго договора съ Велнкобри- 
танніею нашла великія затрудиенія. Въ Мек- 
сикѣ предполагаютъ увеличить армію 6 
конными полками.

Я^ентряльно-Амернканская или Гоагпи- 
малъскал Республика, менѣе всѣхъ ирочихъ 
пострадала отъ революціонной войиы. Сѣ- 
веро-Американскіе Ш тапіы оказывали пре- 
имуіцественное вліянія въ дѣлахъ оной. 2 
М арта собрался піамошній Конгресъ, и за- 
крыпіъ былъ въ концѣ Іюня при благонріяіп- 
нѣишихъ надеждахъ. Съ Соединенными Ш та- 
тами заключенъ былъ •торговой договоръ, 
и Полковникъ Квартель оширавился Нидер- 
ландскимъ Коммисаромъ въ Гваіпималу. По- 
сланникъ Сѣверныхъ Штаіповъ приняпіъ 
былъ съ ошличною почестію , и предложенг

ныи имъ планъ о проведеніи каиала для сое- 
диненія обоихъ Океановъ былъ одобреиь Кон- 
гресомъ.

Колумбійская  Республпка, значиіпельно 
умножившая свою морскую силу, поспірое- 
нісмъ въ Сѣвериой Америкѣ четырехъ ко- 
раблей о 64 и одного о 24 пушкахъ, въ на- 
чалѣ года также готовилась снарядипіь 
экспедицію противу Кубы, коиторая должна 
была еосшоять изъ ю,ооо человѣкъ высад- 
ныхъ войскъ, 4 линѣйныхъ кораблей, 3 Фре- 
гатовъ, 6 корветъ п 12 меныиихъ воеиныхъ 
судовъ, н оптравиться изъ Картагены; од- 
нако Правительство оспіавило сіе намѣ- 
реніе, нашедъ внутри Государства доволыю 
предмешовъ , заслуживавшихъ его вниманіе. 
Конгресъ откры тъ былъ въ отсупіствіи 
Президеніпа Боливара, продолжаюіцемся уже 
4  года, Впце-ІІрезидентомъ Генераломъ Сан- 
іпандеромъ , и ііменно въ Боготѣ, а не въ 
Оканьѣ, какь т о  прежде полагали. Ояъ го- 
ворилъ, чпіо Испапія все еще не внемлетъ 
представлені/імъ безпристрастныхъ иопы т- 
ныхъ Правительствъ, касательно признанія 
і і о в ы х ъ  Американскихъ областей; что  мо- 
жно надѣяться отъ Фраиціи скораго при- 
зианія Колумбіи; чпіо съ Англіею и други- 
ми Американскими обласіпями оная нахо- 
днгася въ самыхъ дружескихъ связяхъ, что



съ Паиоіо, напротивъ того, она еще не со- 
гдасилась; сверхъ того обратидъ онъ вни- 
маніе на заіпрудпительиое подоженіе Финаи- 
совъ и необходимость принятія мѣръ ддя 
прекращенія онаго. Содержаніе военнои си- 
ды, причинявшее гдавный расходъ, все еіце 
стоидо 12 миддіоновъ, и Ресиубдикѣ нужно 
быдо сдѣдать заемъ въ Зо миддіоновъ піа- 
стровъ. Гдавмые доходы Респубдики, имѣю- 
щей иынѢ 3 миддіона житедей, происте- 
каютъ изъ іпаможеиь, акцпза , табачиой 
моиоподіи, содончаковъ и чекана монеты. 
Картагена и Пуэрто-Кабеддо объявдены бы- 
ди свободными гаванями. Бодиваръ въ о т- 
сутств іи , своемъ спова избранъ быдъ въ Пре- 
зидеиты, бодыиинствомъ 583 годосовъ про- 
ти ву  23, а Генерадъ Сантаидеръ Вице-Пре- 
зидеитомъ. Пропшвъ сего посдѣдияго воз- 
сіпалъ сидыіый противникъ, гаребовавшііі 
не уничтоженія и не раздѣденія Респубдики 
на части , какъ т о  ошпбочно уіпверждадп, 
а шолько перемѣны образа правленія. Из* 
вѣсшный со временъ войны съ Испаніею , 
смѣлый Генералъ Паезъ, пользующійся о т -  
мѣнноіо привязанностію конницы , и преи- 
мущественно М улатовъ, и обвиненный въ 
самоуправствѣ и притѣснеиіяхъ, объявнлъ 
жеданіе Венезуедьскихъ Ш татовъ образо- 
вать Респубдику, которая бы состояда изі

отдѣдьныхъ Союзныхъ Обдастей, подобныхъ 
Сѣверо - Американскимъ, и отправился въ 
Караккасъ, гдѣ и быдъ п ри и ятъ  съ востор- 
гомъ, ибо Венезуельцы оказывали ревность 
къ Кундинармаканцамъ (жителямъ бывшеи 
Новой Гренады) и недовольны были перене- 
сеніемъ Правленія въ Боготу. При въѣздѣ 
своемъ, ІІаезъ издалъ успокоитедьную про- 
кдамацію, въ которой объявилъ, ч т о  будетъ 
ожидать рѣшенія Боливара. Генералъ Бер- 
мудезъ возспіадъ на Паеза , и написадъ нѣ- 
скодько прокламацій противъ него, однако 
же дѣло пе дошло до кровопролитія. Мадо 
помаду, изъ 12  Департаменшовъ Республи- 
Ки } Венезуела, Апуре, Зудія, Аснай, Эсква- 
да съ перешейкомъ и Магдадииа объявиди 
гошовиость свою принять союзную систе- 
му, предложеиную Паезомъ; къ иимъ еще 
присоединилась богатая южпая обдасть 
Гваяквидь, и всѣ совокупно требовади рѣ- 
шеиія Бодиварова. Бодиваръ объявилъ на сіе, 
чшо Кодумбійскій Союзъ ие расторгнутъ 
требованіемъ перемѣиъ въПравденіи, и чпіо 
Паезу поручено быдо вреиенпо управдять 
вь Вепезуедѣ, при чемъ оиъ сказадъ, ч то  
будетъ во всемъ слѣдовать правидамъ глав- 
наго начальника; ч то  впрочемъ все сіе дѣ- 
ло доджно бышь рѣшеио Націонадьнымъ Со- 
браніемъ, Одиако же въ семъ объявденіи вы-



хваляемо было правленіе Боливіиг. ІІадѣгоигся 
на скорое и совершенное рѣшеніе сего спор- 
наго вопроса, ибо 19 Окгаября, Генералъ 
ГГаецъ имѣлъ въ Ла-Гваирѣ дружеское сви- 
даніе съ Генераломъ Мендезомъ, посланнымъ 
туда изъ Боготы. Бѣроягано , чгао Колум- 
бія получитъ союзиый образъ правленія, 
который вообще въ Новомъ Свѣтѣ оказался 
лучшимъ и безопаснѣйшпмъ. 19 Мая, Колум- 
бійскій Коигресъ рѣшилъ утвердить Госу- 
дарствеиный долгъ, и сгаарался привесгаи 
въ иорядокъ разстроенные свои Финансы. 
Рудиики начали доставлягаь великую при- 
быль, и нынѣ въ числѣ новой монегаы бу- 
Дегаъ чеканпться и платинная. Колумбій- 
ская морская сила состояла изъ 4 линѣй- 
ныхъ кораблен о 74— 62 пугакахъ , 2 Фрега- 
товъ о 46—36 путкахъ , нѣсколькихъ кор- 
вегпъ, бриговъ и мелкихъ военныхъ судовъ. 
Испанская эскадра показалась иа высогаѣ 
Каргаагены, одиако л;е вскорѣ обрапшлись 
въ сторону. ГГослѣ безнрерывной чеіпырехъ 
или пятнлѣтней засухи , иакоиецъ выналъ 
въ семъ году освѣжішіелыіый д о я і д ь  в ъ  боль- 
гаой часгаи Южной Америки и Западпой 
Индіи, имѣвшіи благопріятнѣйшія послѣд- 
ствія для земледѣлія; съ другой стороны 
главиый городъ, Богота, силыю пострадалъ

отъ землегарясенія, нерѣдко случающагосл 
въ Южной Америкѣ.

С Оконганіе впредъ. ^

V.
С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я *

I.
Э Р И II ъ.

Егіп! іЬе Іеаг апсі іЬе $ті1е іп іЬіпе еуев.

( Ирландская мелодія Мура. )

Эринъ! швои слезы, улыбка въ очахъ,
Слилися, какъ радуга на небесахъ!

Сквозь волнъ бѣдъ свѣгалѣя,
Сквозь радость шемнѣя,
Твои солнцы, блѣднѣя

Восходяшъ въ слезахъ.

Эрипъ! слезъ безмолвныхъ шы ввѣкъ пе отрешь, 
Эринъ! ты улыбки дошоль не найдешь ,

Какъ радугой свѣгалой,
Свой Лучъ разноцвѣтной,
Въ знакъ мира завѣшной 

Въ одинъ не сольешь!
Ознобншнт.

2 .
К  Ъ N.

Страдалецъ произвольной муки,
Не сводишь шы съ нее очей,
Какъ Т ан талъ  дадно ловишь звуки



Е я  мдаденческихъ рѣчеи;
Но ілщешпы всѣ півои шерзаиья:
Языкъ любви ей незнакомъ;
Ей  непоняшны пи сшрадаиья,
Ни бдѣдносшь на лицѣ швоемъ.
Когда, въ волненьи сшрасши буйной ,
Ты  съ жаромъ руку жмешь у н ей ,
Е е  йугаешъ взглядъ безумной 
Внезапный блескъ швоихъ очеи.
Холодная къ швоей печади,
Е я  душа шиха, ясна,
Какъ волпъ въ недвижимомъ крисшалѣ 
Съ небесъ глядящая луна.

Оз.

3 .
О Д А  А Н А К Р Е О Н А .

( Аоте р.оі доте уѵуосітіед. )

Солпце въ пебѣ ужъ высоко,
Дѣвы мидыя, молю,

Мнѣ съ в и і і о м ъ  бокалъ гдубокой 
Поскорѣй, горю, гор ю !
Огнь въ усшахъ, языкъ пылаешъ,
Поддпя зной падишъ меня,
Шаждой грудь изнемогаешъ ,
Сохпу, умираю я !
Дайше мнѣ вѣіюкъ душисшой,
Пусшь, увлажеиный виномъ,
Ж аръ, прохладою росисшой ,
Ошъ чеда ошвѣешъ онъ.
Бысшро свѣжія плѣницы 
Блекнущъ, сохнушъ вкругъ чеда!

Роза въ жемчугѣ денницы,
Капувъ сдезы, ошцвѣда.
Но какой, какой сшруею,
Сердце, огнь швой угасишь?
Можііо ль чашей и росою
Пдамень сшрасши прохдадишь ! ^

V I.
С О В Р Е М Е П Н А Я  Р У С С К А Я  

Б  И  Б  Л  I  О  Г  Р  А  Ф  I  Я.

I I  о  в Ы я  К Н І Г И .
1 8 2 7 -

ід. Опыты въ Лнтологнческомъ родѣ, нлн 
собрапіе краткнхъ Басеііъ п Сказокъ, 
нравствепныхъ м ы слеіі, иадписей , 
мадрнгаловъ, эпнграммъ , эпнтафт н 
другнссъ мелкихъ стпхотвореній, Лле- 
кстъл Иллпчевскаго , Саиктпетербург- 
скпхъ Обществъ Любнтелей Словесно- 
сти, Наукъ и Художесгпвъ Діъйстви- 
телънаго Члена н Волъисіго %Любнте- 
лей Россійской Слоеесиостп Члена 
Корреспопдепта. С. П. б. въ тпипогр. 
Депарптамеита Народнаго Просвѣщепія, 
1827. Съ гравиров. заглавною виньет- 
кой; IX — 1З2 стр. въ іб.

( Не со ставд я я  л и т е р а т у р н о й  та б е л и  о 
ран гахъ , и  не яіадуя по ней кдассными чи-



ками Русскихъ Поэшовъ, подобгш одному 
И З Ъ  Гг. Журналисшовъ нашихъ —  скажемъ 
въ полігомъ убѣжденіи, чшо многіе изъ Опыі 
товъ Г. Мдличевскаго — исшинно весьма 
удачные опышы. Назовемъ но заглавілмъ 
нѣкоиіорые изъ пгѣхъ, кои болѣе прочихъ 
иамъ понравились, а ихъ число довольно 
значигаельное въ разныхъ родахъ : Зеркало 
п вода. — В слком у свое. — Мрпдосгпрре- 
лет е. Прпмиреиіе. — Несчастный Тру- 
Оадуръ. — Къ изовраясенію Ам ура. Ра* 
кета и звѣзда. ■— Лвторскал предосто-
рожностъ. — N. N. прн прощант сънею .__
ДобродЬтелъ. — Къ портрету Гіетра Ве- 
лпкаго. — Къ воспоминанію. •— ОтвѢтъ 
Харнеада. — С. Д . П — оЙ. — Разум ъ ч<~ 
ловѢческій. — Двумъ сестрамъ. — Надпись 
къ источнику. — Втърнал примтста и пр. 
и пр. Всѣхъ сіпихоптвореиій, сосіпавляющихъ 
Опыты въ Антологнческомъ родіъ, 260; въ 
конць оиыхъ помѣщенъ эпилогъ , въ копіо- 
ромъ Авпіоръ говоригпъ о шрудахъ своихъ 
съ примѣрного и прямодѵіиною скромносгпію: 
жаль, чгао не многіе ІТоэгаы и Спшхошвор-
цы слѣдуюгаъ сему иохвальному примѣрѵ!_*
Заглавная виньешка, рисованиая Г. Лагггеромъ 
и гравированная Га.іакпііоновымъ , замысло- 
вапга и хорошо ошдѣлана; изданіе вообще 
очень красиво и исправно. Книжка сія вез- 
дѣ у  мѣсгаа и вездѣ будетъ имѣгаь, свое до- 
стоинство: и на гауалегаѣ, и въ кабииегаѣ 
и въ библіошекѣ).

С ЫН Ъ  О Т Е Ч Е С Т В А .
1827 . N° X .

I.

И З Я Щ И А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

И С Л А Н Д С К І Я  П И С Ь М А .

Повгъсть,  сог. Генрнха Цшоке.

і .

Г-жа ПІіпобенъ жила въ своей деревиѣ , 
дучшей во всемъ окодогакѣ. Она всегда лю- 
била уединеніе, но съ мѣсяцъ уже , какъ ве- 
селосгаи не прерывались въ ея домѣ: одно 
празднеспіво смѣиялось другимъ, и среди ве- 
селой гаолпы, она сама какъ будто молодѣ- 
ла. Но не пиршества , не вечеринки и не 
бады утѣшали г-жу Штобенъ ; сгаоило ей 
захотѣть , чгаобъ имѣгаь всегда такого ро- 
да удоводьствія: она быда изъ числа бога- 
тѣйшихъ владѣдьцевъ во всемъ округѣ.

Нѣтъ; въ настоящемъ случаѣ иѣчто 
важнѣйгаее вливадо огараду въ ея сердце: къ 
ней, нѣжной и счасшливой матери, возвра- 
тился нзъ дальнихъ путешесгавій сыиъ ея 
Теодоръ. Три года, проведенные въ разлукѣ, 
засгаавлялц ее наконецъ бояшься, чтобь

7



охоша спгранствовагпь не отлучила его на- 
всегда отъ родины. Никакая другая стр асть  
не была, казалось, доступна сердцу молода- 
го человѣка, кромѣ сшрасти видѣть чуждые 
народы, чѵждыя и отдаленныя страньг. По- 
шому-то г-жа ІНпгобенъ иетощалась на вы- 
думкахъ сдѣлать ему привдекапгельнымъ ро- 
димый край, наслѣдетвенныя владѣнія — при- 
вязать его къ нимъ веѣми возможными уза- 
ми. Но не было нужды въ сихъ шумиыхъ 
увеселеніяхъ, блистательиыхъ пирахъ; силь- 
нѣе всего привлекало его кроткое магперин- 
ское сердце, какого ненашедъ бы онъ нигдѣ 
на всемъ пространствѣ земнаго шара, ни- 
гдѣ, между какпми бъ т о  ни было дюдьми — 
бѣдыми, черными или оливковыми.

„Ахъ, машушкаі милая машушка! мо- 
жноди бышь счаспгдивѣе меня! “  повторядъ 
онъ часто, цѣлуя отъ души драгоцѣнную 
руку, которая его воздедѣяда. „Кш о шакъ 
дюбимъ, такъ искренно, нѣжно дюбимъ, че- 
го жедать ему бодѣе! Повѣрьте, я не раз- 
дучусь уже съ вами!‘с

И хо тя  ты сячу разъ дѣдалъ онъ подобныя 
увѣренія, иовсе оставалась она въ сомнѣніи. 
„Пока, приковываетъ его прелесть новизны; 
когда же все сдѣлается для него старо — 
шогда онъ опять будетъ желать леремѣны.“  
Такъ думала про себя г-жаШтобенъ, имногое,

чгаб она вндѣла и слышада, усиливало ея по- 
дозрѣнія. И какъ иначе могда оиа растолко- 
вать себѣ шо, чгао сынъ ея, всегда кроткій, 
степениый въ разговорахъ, становился л і и -  

вѣе, дишь шодько начиналась рѣчь о неиз- 
вѣсшныхъ народахъ? Какъ расшодковать т о , 
ч т о  изъ всей бибдіотеки г-на Абакука, то - 
гдашняго Священника въ ближаишеи дерев- 
нѣ, бралъ о і і ъ  ддя чшеиія тодько путеше- 
сгпвія, а образцовыя проповѣди, нравствеи- 
ныя разсужденія, исшорическія сочииенія о 
сшаромъ и иовомъ свѣтѣ, оставдялъ непри- 
косновенно?

Уже нѣсколько недѣдь жила съ нею и 
единственная дочь ея, Тереза, выданная за- 
мужъ за Совѣтника Кульма, съ которымъ 
нарочио пріѣхала изъ резиденціи, чтобъ раз- 
дѣлить общую радость. Оба молодые супру- 
ги старались смягчать такую  скорбь за- 
ботливой матери.

,,Женигае его! <{ говорилъ Совѣіпникъ : 
„тогда навѣрное оспганется. Ничто гаакъ 
не привязываетъ къ домул отчизиѣ и чело- 
вѣчесгпву, какъ счасгпдивое супружество. 
Ходостякъ никому не принаддежитъ; эгао 
всемірный гражданпнъ, побродяга —  безъ опг- 
дыха и безъ цѣди.“

— „Да, если онъ не вдюбденъ въ ка- 
кую нибудь лрекрасную Лапдандкуи «— при-



модвнла Тереза: „тпо иамъ дегко з т о  сдѣ- 
лать.“

„Но подумайте же, дѣтис<— сказада со 
вздохомъ г-жа Штобенъ: „вотъ  сколько уже 
педѣдь сряду видитъ онъ всѣхъ дѣвицъ об- 
тирнаго натего сосѣдства, и ему какъ 
б^дто все равно, на нихъ ди смотрѣть, или 
на т ѣ  рожицьг, ч то  малюютъ на обояхъ. 
онъ все задумчивь; чтобъ сдѣлать его раз- 
говорчивымъ, надобно завести рѣчь объ его 
Норвегіи/*

—  „Задумчивъ?іе спросила Тереза: „нв 
знаешь ди т ы , хороши ли собою Лап- 
ландки?"

„Конечно"-— отвѣчалъ Совѣтникъ: „для 
тѣхъ, к т о  дюбишъ пить рыбій жиръ/‘

2.

У  г-жи ИІтобенъ не выходили изъ па-
мяти послѣднія слова зятя; она толковала
ихъ и такъ и сякъ, старалась развязать
в т о т ъ  загадочный узедъ, и не могда.

„ Ч т о  жъ э т о  за люди, которые лю-
бятъ пи ть рыбій жиръ?“  спросила она:
„Вы  слишкомъ Фигурио выражаетесь ддя
старой, неученой женщины, дюбезный мой 
і я ш і  ! "

— „Лапландцы, м атуш ка" — ошвѣ- 
чалъ онъ и съ усмѣшкой закинулъ назадъ го- 

лову.
„Неужели же тодько Лапдандцы и лю* 

бятъ рыбій жиръ? “  спросида Тереза.
Совѣтникъ улыбнулся. „Твоя правда!<с 

сказалъ онъ: „и  |между нами есть много
охотниковъ. 11

Этимъ не успокоилась г-жа НІтобенъ. 
Она пошла въ свою комнату и велѣда по- 
звать къ себѣ Амоса, давнишняго вѣрнаго 
слугу и спутника ея сына.

„Скажи мнѣ, Амосъ“  —  начала она, по- 
ложа ласково руку на плечо его: „ т ы  хо- 
рошо знаешь своего господина, знаешь его 
совершенно, знаешь лучше, нежели я. Ты 
видѣлъ его ежедневно во всѣ шѣ годы, какъ 
я была разлучена съ нимъ.“

—  „Видѣлъ, сударыня.“
„Вѣдь шы былъ съ нимъ И въ Лаплан-

діи?“
— „И  тамъ былъ, сударыня. Т о -т о  

была жизнь! Иногда мнѣ, право, казадось, 
будшо мы провадились во тьм у кромѣш- 
ную.“

„Ч т о  жъ тамъ дѣлалъ твой баринъ?“
— ,,Его недьзя было огатуда выма- 

нить. Онъ ползалъ въ ихъ лачугахъ, передъ 
которымн наши свиные хлѣва показались бы



дворцами, и разъьзжалъ ,п, ИХъ с;іяяхЪ) м
которыхъ я ѵаспго валялс, как-,. о&герзлый 
чуроанъ/*

оп(Тп” Н?  3 ЧШ°  Скажешь. хороти дисооою Лапландки? “

- ” Н“  ' гохпасг" аг" г'Ся, сударыия ИС- кдючая...<с
«Исключая ? “
-  „Да, въ ихъ грйховные годы, и самъ 

“  ЛГ'Я,!0-1'" былъ красавецъ, ссли бъ случа- 
лось ему быпіь молодымъ.“

„Любидъ ди швой баринъ рыбій жиръ?“  
„Какъ изволише разумѣшь?‘с 

,,ІТивадъ ди онъ его?л
—  „О , Иѣтпъ, избави Богъ! ни ему, ни 
ни капли на языкъ не попадало.“
„И  г а ы  г о в о р и ш ъ  п о  с о в ііс ш и . "

—  „Да х о и і б  извольте предложитъ ему 
піеперь ддя пробы. ^

„Когда онъ собрался Ьхать домой, не
зам 4т и л ъ  лИ т ы  въ немъ хаісого-иибудь без-
п о к о й с т в а  и ли  досадм? Н е в и д н о л и  было въ
немъ иногда желаніе воротиться назадъ въ
чуж ои  к рай , между т і м ъ  к ак ъ  онъ п ри б л и - 
жадся къ родинѣ?с<

— „Вы  какъ т у т ъ  попали, сударыия. 
Часіно приходилъ о„ъ въ уныніе, и то гЛа, 
ывало, нѳ знаеть, ч то  сънимъ дѣлать. Онъ 
се раскаявался, чщо „ е вида.гь острова

Исдандіи, иди по крайней мѣрѣ Грендандіи; 
но Исдандія особенно вертѣлась у  него въ 
годовѣ. Тамъ разшеведила сердечко его одна

женщина.“
„Кш о жъ шакая ?Іс
__?>3 наю только, ч т о  ее зовутъ Эдда.“
„Ч т о  жъ, видно она хороша?“
__ у Я  не имѣдъ чести дично ее ви-

дѣть.и
„Вздыхаетъ ди же о і і ъ  теперь иногда

объ островѣ Исландіи?а
— „А  вотъ, вчера. Эхъ, сударь, сказадъ 

я ему, между нами говоря, здѣсь право луч- 
ше, чѣмъ на осшровѣ Исдандіи. Да если бъ 
меня захошѣли сдѣлать въ Исландіи Коро- 
демъ, я отвѣсидъ бы пренизкій поклонъ, и 
остался бы здѣсь. Т утъ  баринъ мой нахму- 
ридся и проворчалъ: во вѣкъ себѣ не прощу, 
ч т о , бывъ такъ близко, не съѣздилъ шуда.‘г 

„Не напоминай же ему, смотри, объ
островѣ Исландіи.‘е

__ „Э ! если бы только Эдда не напом-
нила; а я самъ за себя поручусь/4

„Э т а  Эдда дѣвица, или замужняя?С4
__ „Н а т о  не могу вамъ отвѣчать ни

да, ни нѣтъ. Полагаю однако, ч т о  отъ  нея 
получаетъ онъ иногда письма. И кажется, 
>на очень трогатедьно пишешъ. Я  не могу 
шгаашь, но знаю письма ея по конверту^ и



Л О  печапги. ТУп,ь предсшавляешся адшарь и 
на неМЪ пламя. Получивши шакое пцсі ш) 
онь т а к „  рал7еШс я , чшо каждая ^  
іярспегцепгь въ ЛИЦІ1 его и слезы изъ ^
прорыпаюшся. Если оь мепя выучнлн гра-
“ т 4 '  Я яе" Р ^ н н о  бш сталъ получать 
письма изъ Исландіи.“

„И  шеггерь еще получаетъ сынъ мой 
Исландскія лисьма?"

-  „Господіі! какъ же, еіпе въ „ рош 
«нее Воскресенье принесли ешу одно. Пото- 
» 7 - т о  онъ Чѣлый день и прыгаль, какъ С,-,. 
шо подділаль ссоѣ пРужи„ ы къ подошвамъ. 
Ахъ, да, сударыня, надобно признапіься, чпіо 
Исландія должна бышь прекрасная земля — 
судя ужъ и по одіпімъ письмамъ. Только 6ы  
М,ГѢ >мѣшь ™ а ш ь ,  шо не надо нпкакиж ъ 
писемъ, кроиь Исландскихъ. Да здѣсь онп и 
лешевы. Въ Карлскронѣ плашилъ я за каж- 
дое письмо по сшолъку цѣлыхь гульдеиовъ, 
скол ько  здѣсь ошдаю крейцеровъ. Лравда’ 
Чіно у  насъ  и лучніе усшроены почшы, не- 
жели въ Норвегіи и Лапландіи.''

Г-жа ИІшобенъ ошпусшила болшливаго 
Амоса. Она была огорчена въ глубинѣ ду-

Узнавъ болѣе, нежели чаяла. Исландскія 
письма ее расшревожили до крайностл.

3 .

Прежде всѣхъ Тереза узнала отъ доброй 
своей матери тайну объ островѣ Исландіи. 
Ддя объясненія загадки, она избрала ближай- 
шій л уть : въ одно лрекрасное утр о , про- 
кралась оиа въ комнату брата. Теодоръ 
бросился къ ней на всгпрѣчу. Она прижа- 
лась къ его сердцу.

„Такъ піы навѣрное остаешься съ на- 
ии?<{ спросила она.

— „Навѣрное.“
„Свободенъ ли ты ? Не тян етъ  ли те- 

бя другой магнитъ?4<
Теодоръ локраснѣлъ. Тереза сжала его 

крѣпко въ своихъ объятіяхъ. Бзоръ ея про- 
никалъ глубоко въ его душу. Онъ потупилъ 
глаза, улыбаясь.

„Т ы  уже отвѣчалъ!44 сказала она.
__ 3)Но ч то  же? Я  теб.я не понимаю/с
„За т о  я хорошо понимаю тебя. Ты 

любишь! — Я  знаю.с<
— „Ты  намѣрена ш ути ть/*
„Ни мало. — Зачѣмъ же не взядъ гаы 

съ собою свою даму? іС
— „Какую?ее
„Т у  лрелестную, ч т о  пишетъ кътебѣ 

лисьма съ острова— какъ-бишь называет- 
ся островъ —• изъ Исландіи. Кайся же, я



вѣдь жснщина. Я  гао Же любила, гагая п не 
ѣздила для того въ Лаплаядію/Г

Теодоръ смотрѣлъ съ удивленіемъ на се~ 
ст р у  свою.

„ГГолно же скрываться, мой милый. 
М атуш ка, всѣ мы желаемъ твоего счастія. 
Ты любишь. За чѣмъ же стало дѣло? Же- 
нись на возлюбленной. Въ чемъ нужно, по- 
соблю я. Только не думай покинушь насъ 
для Исландіи. М атуш ка умерла бы съ печа- 
ли, а я вѣрно не переживу ея пошери. Тео- 
доръ, шы всегда былъ добрый сынъ, добрый 
братъГ Взгляни на меня; неужли т ы  пере- 
мѣнишься? Скажи, т ы  любишь? не прав- 
да ли?“

— „Не знаю.сс
„Вошъ забавно! Не знаешь, любишь или 

нѣшъ? Такъ я же знаю лучше. Если бъ на- 
примѣръ, я подала тебѣ письмецо, съ пыла- 
Ющимъ алтаремъ на печати — покраснѣлъ 
ли бы т ы ? ‘ с

Онъ въ самомъ дѣлѣ покраснѣлъ. Она 
поцѣловала, смѣючись, его запылавшую щеку.

— „Ахъ, Тереза, говоря по правдѣ, это  
вздоръ.“

„Ч т о  такое? іе
,}Любовъу о которой т ы  намѣка-

ешь.сс

,,0 ,  вы, властелины свѣта! ч то  нека- 
жется вамъ вздоромъ, когда идетъ дѣло о 
насъ, бѣдныхъ женщинахъ?“

__ 5 Хы сама будешь смѣяться надо
мною, когда скажу тебѣ.

„Готовлюсь быть скромнѣе/*
__ „Узнай яіе все. Ты будеть смѣять-

ся, Тереза. Я  самъ чувствую : странная, ро- 
маническая, сумасбродная исторія.. .

Ты почти слишкомъ разсудителенъ, 
чтобъ играть роль любовника. Любовь, въ 
которой нѣтъ страниостей, романическа- 
го, сумасброднаго, не есть любовь. И такъ, 
потрудись расказать. — Развѣ и моя лю- 
бовь съ Кульмомъ не похожа на сказку?“

— „Изволь, раскажу. Ты поможешь мнѣ 
совѣгаомъ, а можегаъ быгаь знаешь и Дѣву- 
шку.и

„Только не въ піакомъ случаѣ, если она
Исландская уроженка.“

— „Нѣгаъ, Тереза , оиа живегаъ въ го-
родкѣ Грауенбургѣ.“

„ ,  Гдѣ жъ эгао ? — Не въ Норвегіи ли?“  
—■ „Въ тридцати миляхъ огасюда; въ 

пягаидесяти отъ столицы.а
„Гдѣ жъ гаы сошелся съ нею?‘с
— „Нигдѣ/*
„Нигдѣ ? Такъ т ы  ее не знаеть?“

„О, какъ нельзя лучше. Э то  Ангелъ!‘с



„Разумѣется; вѣрояпіно тодько безъ 
хрыдьевъ. По крайней мѣрѣ обитаетъ лн 
она въ нашей юдоди пдача?"

— „Въ Грауенбург*. Ея сердце, ужъ ея, 
меня восхищаютъ. Впрочемъ она не хоро- 
ша собою и не богата.“

„Не хороша? — Ты не въ себѣ. Вѣдь 
т ы  нигдѣ не сходпдся съ нею; а есди она 
твой идеадъ, такъ  отъ тебя, или отъ Фан- 
тазіи  твоей зависитъ, чтобъ оиа была хо- 
роша. Ну, далѣе ! “

— ,,Она блѣдна и ряба.“
„В о т ъ  странности! да вѣдь т ы  не ви- 

далъ ? “

Да; но вопіъ ея изображеніе/' 
Теодоръ вынудъ изъ груднаго кармана 

миніятюрный портретъ на кости.
Тереза долго его разсматривала. Братъ 

ея говорилъ правду. „Вкусы раздичны “  — 
сказала она: „иногда же бываютъ и стран- 
ны. Правда, ч то  твоя возлюбденная не пре- 
лестна; но въ ней есть черта добродушія. —
Такъ т ы  безъ окодичностей влюбился въ 
поргаретъ? <с

„Н ѣтъ, не въ портретъ. Но . . . .  
сядь Здѣсь на с о ф 7 .  Еще рано. Мы иогово- 
римъ безъ помѣхи. Ты модчадива?44

„ К ак ъ  р ы б а."

4 .

Они сѣди. Теодоръ начадъ расказывать.
„Ч еты ре года назадъ , когда мы поте- 

ряли батюшку, написадъ я стихи: Жертва 
смертпп, и подожидъ ихъ на музыку. Э ти  
стихи, съ принадлежащими къ нимъ Форто- 
пьянными нотами, были напечатаны. Чрезъ 
полгода посдѣ того, получилъ я письмо отъ  
дѣвушки, подписавшейся О ттиліею Вангенъ. 
Надобно тебѣ прочесть письмо, чтобъ т ы  
не получида ложныхъ понятій объ этой  дѣ- 
вушкѣ/*

Теодоръ достадъ бумажникъ и вынулъ 
изъ него сдѣдующее письмо:

„Мидостивый Государь!

Можетъ быть мнѣ совсѣмъ не прилично 
писать къ вамъ; но прости те дѣвушкѣ, ко- 
торая нарушаешъ законъ присшойности по 
долгу признательности: вы спасли мнѣ 
жизиь. Я  лишилась отц а, добраго отца, ко- 
тораго очень любила. Я  сдѣлалась больна. 
Душевиое разстроиство причинидо такоѳ 
же и въ умѣ моемъ. Врачи боялись, ч то  
оно будетъ неизлечимо. Душа моя питалась 
мрачными мечгпами. Я  стремилась по раз- 
вадинамъ міровъ къ какой-то отдаденной 
зарѣ, которой не могла достигнуть. Стра- 
даніе быдо моимъ удѣдомъ. Вкругъ меня но-



сились блужлающіе дух.г, „алагавшіе на ме- 
ня оковьг , чтобы носпрепятетвоватв вінв 
доетиженіе священнаго огня, мерцавшаго 
для меня въ дучшемъ свѣтѣ.

„Въ шакомъ болѣзнадномъ положеніи 
услышала я звукп сшрунъ ц пѣніе. Это 
быда ваша музыка, ваша Жертва смерти. 
Ахъ, вы іпо же потеряли добраго отц а, и 
чувствовади столг. же сильно свою поте- 
рю, какъ и я. Мнѣ казалоеь, чшо я слышу 
небесную музыку; она покорила меня своею 
силоіо. Л  залилась слезами; вмьстѣ съ ними 
отлегло у  меня и на сердЦІ); разсѣялись 
мрачныя мои думы ; стало свѣшлѣе вокругъ 
меня; блескъ зари явился ближе глазамъ мо- 
имъ, блуждающіе духи превращились въ мо- 
ихъ , горько плачущихъ родетвенниковъ ; я 
впала въ сильную горячку ц легкими сред- 
ствами меня вылечили.*4

„Новы, мидостивый государь, мой спа- 
ситедь. Ваша Жертва смертн воззвада ду- 
ш7  мою изъ тьмы нѣмаго, тяжкаго, томи- 
тедьнаго сумасшествія. Ч асто повторяди 
мнѣ лосдѣ т о  же лѣніе — въ уныніи моемъ 
я счастдива; живу, тодько сдушая шоны 
ваши, вникая въ мысди ваши. Можетъ 
бы ть з т о  новое сумасшествіе. П уст ь  и 
такъ. Мой отецъ засдуживадъ вссго. Ахъ,

есди бъ мой прахъ взяда т а ж е  могила, гдѣ 
сго лрахъ локоится!

„П очти  цѣдый годъ не лринизіадась я 
за перо; это  первыя строки. Л дада себѣ 
обѣтъ; теперъ оиъ исподненъ. Благодарш 
васъ, прости те мнѣ только.

Оттпліл Вангенъ.“

5.

„Не дурно 1“  сказада Тереза, улы баясь; 
„Мы, женщины, поплакади бы надъ так и м ъ  
письмомъ отъ всего сердца. Но вы, съ ва- 
шею сильною душею, вы Ф и л осо Ф ствуете  

иначе/с
__ „Одна вѣжливость повлекда за со-

бою другую. Могъ ли я молчапіь, получивъ 
письмо отъ такого милаго, чувствитедь- 
наго созданія? Я  отвѣчадъ; къ ея жадобамъ 
лрибавилъ свои; утѣшалъ ее и себя. Это 
побудило и ее къ корогпкому о твѣ ту , по 
которому налисалъ я снова. Непримѣпіно 
завязалось у  насъ такъ много вопросовъ и 
отвѣтовъ, ч то  не видно было конца нашей 
переписки. Не бывъ знакомы, любили мы 
другъ друга. Каждое письмо былъ новыи 
шагъ къ довѣрениости. Умы наши сошдись 
и закдючили союзъ, чуждый всѣмъ обыча- 
ямъ и житейскимъ отношеніямъ. Ддя насъ не



лтеетпова.іо „ „  земди> ни }с .1О0„ аг<) по_

Г Г  0&'тателеЙ’ -  -7»сшвек„осши, 
Т  П<К‘° : ПЫХ"  —  какой страсши!
Если небожищели заклшчашшь союзь ДІобон 

созиаготся (,я „ ,  лруіу въ своихъ
отвахь т°  ^ ства похо;[ш ^  на
И Х Ъ  л ю б о в ь .

„Правда, чшо э т о  духовное сооб . 
•п.о « сш о е  сліяніе Ду „ ,„  не иміетъ

™  °  ЩаГ°  ИГЬм" ’ ’іт о  вкдючаетъ
пояяшія о дружесшвв, лгобш,, доброжела- 

ельсшвь „  лро.г. Эшо чшо-то я.оСыкно-
в е н н о е ,  и  п о т о м ѵ - ш о  к а к - к  тгг

3  > а к ъ  т ь і  в ѣ р о я т н о  
назовешь, романическое; пусшь ишакь. На-
званіе „и придаешь, „ „  ошнимаешь чести
Всякь чувсшвуеть по сеоему ж „азываеть 
тіо с в о е л ъ у .11

. ” Ахъ’ ТеРе*а, а т а  иезнакомая О тти - 
° тняда У меня чувсшво X. разумѣніе 

лрелестсй всего знакомаго. Много зналь я 
Лѣвиць, „О „И одна „е заставила меня и „ а

МІШ' 7  Забыть °  м°ей никогда „евидан- 
ной. И чшо „аходиль я вездь? С7щесшва, вь
которыкь перевѣсь „а  сторонп млса и ко-
сшей, а не Ду * а; лгобопь „ хъ воспламеняеть

°  ра‘ьен,е и охлашдаеть сердце. Суте-
ства, кошорыя, Поми„ова„і„ перпой лгобви, 

еще изь тщеелавія, и  думагошъ боль-

ше объ экипажѣ, чѣмъ о сердцѣ мужниномъ. 
Существа, кошор . . . ее

,,Которыя ни на волосъ не хуже и не 
лучте мужчинъ!се прервала Тереза. „Мимо- 
ходомъ замѣчу тебѣ, Теодоръ, ч т о  т ы  очень 
невѣжливъ: разсуждая съ сестрой, не забы- 
вай, ч то  и оиа жеищина. Теперь можешь 
продолжатъ.сс

— ,,Но я сказалъ правду/е
„ Я  т о  же, дружокъ. Ты любишь, и лто- 

бишь мечпту, а совсѣмъ ие шо, чіпо называ- 
ешь духомъ. Ты грезишъ, и пошому ни ма- 
ло не дѣлаешь исключенія изъ легіона любя- 
щихъ, кошорые, со всѣми ихъ бреднями, не 
переводятся нодъ луиою. ІТовѣрь мнѣ, Тео- 
доръ, т ы  не Ангелъ, какъ и швоя небесная 
О ттилія. Л!юди всегда останушся людьми, 
иикогда не выидутъ изъ круга, предначер- 
таннаго могущественною природою. Ч то  
іпы себѣ воображаешь, шо же воображаетъ 
кагкдый. Всякъ думаетъ о себѣ, ч то  онъ со- 
всѣмъ не о б ы к н о вен н ы И у  ч т о  онъ состав- 
ляешъ важное исключеніе, ч то  только въ 
немъ все иначе. Мы всѣ заблуждаемся, но 
всякій заблуждаешся по своему. Однако все- 
го, ч то  я преподавала іпебѣ, не понимаешь 
гаы даже, господинъ ф и л о с о ф ъ . ІГоймешь не 
прежде, какъ будешь имѣть жену/с

8



— „Д а и ліы меня не понимаешь. Ду-
Ма*> * акъ а тодько я знаю Огати-
•ИЮ. Прочитай письма ея ,то гДа будешь с у - 
Лить иначе. Не думаеть л„ , , т о  „  меігьше 
буду любить О ттилію , если  у:шаю даже, 
'“ ‘о СНа “ ышда за - мужъ? думаеть Ли, что  
наруту къ ней вѣрность, когда сегодня же 
предстпану предъ алшарежъ съ другою?<е

„ Я  думаю, ч то  вы оба грезигае. Грезы 
>е происходяінъ огаъ жар7, когаорьгй дол- 
женъ снѣдагаь самого себя, пока неосвѣжига- 
ся дождемъ, Ііе прохладигася вѣгаромъ. И ни 
одного изъ васъ не забрала егце охогаа уви- 
дѣгаь другъ друга?сг

— „ Я  путетествовалъ иа Сѣверѣ Ев-
ропы. Перепиека наша продолжалась. Еіце
предъ иачатіемь путеш ествія сдѣлались мьг
искреннѣйшими друзьями. Вотъ копія пись-
ма, въ кошоромъ я увѣдомидъ ее о своемъ 
огаъѣздѣ."

6*

Теодоръ досгаалъ письмо. „Впрочедіъ оно 
слишкомъ длинно« сказалъ онъ: , 5я прочгау 
тебѣ піолько гпо, по чему особенно можно 
судипгь, какого рода нагае дружесгавѳ:

і іІТре д принимая далекое и продолжин 
гаелыюе пуліешеспгвіе, я не прогцаюсь съ ва-

ми, лгобезная Огпптилія. Къ чему прощанье, 
когда я не остяавляю васъ? Мьг пе разсгпаем- 
ся, ибо никогда не были вмѣстѣ. Все рав- 
іго, тридцать или тысяча миль, ручей или 
Океанъ, раздѣляютъ насъ, дугаи нашп не 
раздѣлятся. Только обмѣнъ мыслей и чувсгавъ 
въ ггерепискѣ нашей нѣсколько затртднига- 
ся ошдаленіемъ. Мьг тперяемъ нѣчгао, но не 
все. Тѣмъ не меиьше увѣрены мьг, чпто ду- 
хомъ неразлучны, и важнѣйгнее, чгаб пере- 
дагогаъ другъ другу наши умьг, посредсгпвоічъ 
мертвыхъ знаковъ иисьма, безъ того нагаеи- 
тываюпіъ они безирерывпо самимъ себѣ; 
э т о  важнѣйшее — одмо слово: люблю!и

,,Да, Ошгпилія, я люблю гаебя! Ахъ, до- 
звольгае мнѣ эпго просгаое, искренпее ты, 
когда я говорю съ вами! Бы  предмолагаепіъ 
по крайней шѣрѣ два предмеша, означаямно- 
яіссш во . Ты  же обращаегася къ одному един- 
сіпвеинодіу. Я  васъ ие знаю, ибо не видадъ 
оболочки, какая тебя, мгглая душа Оіппти- 
ліи, въ себѣ заключаегпъ. Я  не могу любигаь 
васъ — люблто теблУ

, ,Огадѣляясь огпъ васъ, я птѣмъ крѣпче 
прилѣпляюсь къ тебѢ. Да, Оптгпилія, кгао бъ 
гаы ни была, осгаанься гполько неизмѣино 
гаакою, какъ миѣ явилась. Какои-гао вѣщій 
голосъ, какъ будтпо взываетъ ко мнѣ, что  
нѣкогда я васъ увижу — мы увидимся! О,



дюбезиая Отшидія, я трепещу этого мгно- 
венія. П очти жедаю, чтобъ мы никогда не 
увидѣдись. Мы дюди, О ттидія. Доседѣ бы- 
ди мы счастливы другъ другомъ; но горе 
намъ, есди ч то  нибудь въ наружности на- 
тей  намъ не лонравитсл! если воображеніе 
насъ обманетъ, и мы найдемъ другъ въ дру- 
гѣ ^ т о  нибудь несоотвѣшсіпвующее пред- 
ставленіямъ натимъ. О ттилія, ліогда мы 
расторгнемъ сами свое счастіе.*'

„М ы любимъ другъ друга. Мы близки и 
коротки, какъ братъ и сестра. Мы знаемъ 
самыя тайныя изъ нашихъ ломышленій. Мы 
лредставляемся взаимно другъ другу безъ 
локрова, безъ искуства, безъ притворства. 
Подумай, Ошшилія, когда наступитъ время, 
и мы въ первый разъ увидимся лично, что  
тогда? Никогда не видавшись, мы предста- 
немъ, какъ чуждые другъ другу. Осмѣлюсь ли 
я приблизиться къ неизвѣстному мнѣ суще- 
ству , хо тя  бъ и зналъ, ч то  въ немъ оби- 
т а е т ъ  прекрасная душа, которую я люблю, 
которая меня любитъ? Искреинее ты, ко- 
торое свободно сливается съ пера, замретъ 
на устахъ. Прикосновеиіе рукъ будетъ со- 
всѣмъ ие т о , ч то  было прикосновеніе 
Аутъ.<‘

„О штидія, если мы когда нибудь сви- 
димся — шо мы иайдемъ другъ друга, но не

узнаемъ. Говоритъ ли изъ эіпихъ у стъ  душа, 
которую любидъ я нѣкогда ? спрошу я. 
Т а , кошорая меня любитъ и знаепіъ, най- 
детъ ли меня , въ моей оболочкѣ, ліакимъ, 
какъ я былъ для иея прежде?

,,Дѣйствительно, Отшилія, учасіпь на- 
ша, въ сравненіи съ участыо другихъ лю- 
бящихся, очеиь чудна. Мы, во взаимной иѣж- 
ности и вѣрности, должны бояться мгно- 
венія, котораго другіе сіполь сильно жела- 
ютъ. Мы духи, кошорые , свидясь, доджны 
трепеіпапіь за пдошь свою. — О ттилія, 
мнѣ горько о шомъ думать — э т о  приво- 
дипіъ меня въ уныніе.“

Теодоръ умолкъ. Тереза сказала, улыба- 
ясь: „я вижу, ч то  ваша духовиая любовь 
есіпь премилое дурачество. — Какъ же духъ 
Отптиліи иринялъ отъѣздъ твой ? Не раз- 
сердился ли онъ иемного?^

— „Миѣ бы должно было прочитать 
лтебѣ всю нашу обширную переплску. На 
лю мало времени, сестра. Скажу тебѣ од- 
нимъ словомъ: я собираюсь туда. Хочу 
ѣхаіпь въ Грауеибургъ. Хочу видѣпіь Опіти- 
лію. Она еще не знаетъ, ч то  я возвратид- 
ся изъ путеш ествія. Она и не доджна знать. 
Пусіпь увидитъ меня, не зная, Я. назовусь 
вымышленнымъ именемъ. Ііисьма ея, кото-



рыя всс еще посылаешъ оиа въ Копенгагенъ 
нсйдутъ далѣе, какъ въ Л * къ моемг дру ’ 
Миллеру, которьгй присылаетъ ихъ ш п і  
также ош сшасш ь онъ къ ией и моц, Въ 
копгарыхъ все еще ставлю я: Копенгагенъ."

„В а т и  левинные яухп> какъ л замЬмю
разумѣіошъ ,1 шо, чшо называешся инпіри- 
Г О Ю . Но, 1'Осударг. мой , „е думай, чтобъ 
ты совсѣмъ со мною раздѣлался. Ты шребо- 
валъ моего совѣша къ швоимъ духовнымъ 
похожденіямъ. Требѵю « * , чшобь т ы  меня 
выслушалъ, „  чтобъ ,„ы  „ „  т а г у  „е дѣлалъ 
безъ моего вѣдома. Ты вѣдь въ моей власши.

Ладъ мнЬ адресъ своего неземнаго еуще- 
сшка; ш а  знаещь, я „еугомоина, и умѣю п„- 
сать  письма.“

«Неужели хочеть мнѣ измѣнишь?"
. ’ ,Тм Лолженъ испыташь судьбу вел„к„хъ 

шра сего. Еслп „е позволяютъ он„ себѣ 
совѣтовашь, шо иадобно, чшобы позволили 
себѣ измѣшішь. Я  гопіова помогать тебѣ 
Вѣрой „  правдой. Только иди ш„ше, „шобъ 
ишшн надежнѣе -  счасшіе твоей Жш „ „  за- 
висишъ ошъ того , ч тб  шы спѣшишь пред- 
принять. Ты любиніь не дѣвушку, а сам„мъ 
созданную химеру. Ты, чеешвая душа, сще 
не корошко знаешь ,Наш7  брашью, женщинъ. 
Нашему сердцу ,Идобно какъ

рачишься эгпо д.ія него необходимоспіь.

Твоя эѳирная О тти дія, у  себя дома, навѣр- 
ное совсѣмъ не т о , ч то  въ иисьмахъ, гдѣ 
можно писать и вычеркивать. Небесное 
сущ естпо, которое согрѣваетъ тебя боже- 
ственнымъ огнемъ, дома ѣстъ и пьетъ, какъ 
и всѣмы, пороаіденіе чедовѣковъ, инаконецъ 
также точно помытляетъ о замужствѣ
о зеркалѣ, обь усіпарѣлости, объ . . . . “

— ,,Помилуй, Тереза! — ГГерестань, 
ради Бога перестань! — Иначе я убѣгу.“  

,,Но неужли же т ы  въ самомъ дѣлѣ ду- 
м аеть , что  добрая Бангенъ слѣплена изъ 
свінпа и воздуха ? Боже мой, почему же дѣ- 
вушкѣ не думать о замужствѣ? Т утъ  ниче- 
го нѣтъ дуриаго ! Но не будемъ браниться. 
Любопытно мнѣ, по многимъ причинамъ , 
знашь , какъ Оштилія приняла извѣстіе о 
твоемъ отъѣздѣ. Прочитай мнѣ изъ ея пись- 
ма , ч то  ио крайней мѣрѣ къ том у оіпно- 
сится.и

Теодоръ взялъ, не прекословя, бумажникъ, 
но лице его иахмурилось.

Онъ ирочелъ, ч т о  слѣдуетъ :
— __ Бы пробудете въ путешесшві- 

яхъ одинъ, два, шри года. Этимъ очень за- 
труднится нереписка наша. Не смѣю роп- 
т а т ь ,  и если бъ смѣла, не захотѣла бы. 
Сердце мое нривыкло къ утрашамъ. Ахъ, 
любезный другъ! если бъ я могла ушрашишь



»се, если бъ ничего у МеНя «

есла я  ; : ылатам"
« и ^ г : егот ° с ^ а ; се - е —
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иьісаюіпъ ІГ1гг МСІГЯ обма"
- я  учішь Я Сама ось. Вотъ

~ г і : т : ,г  »г.п,о б^дсше счасшливьг Я
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пгеня О , '  Б ° ГЪ ^Дышишъеня- О , Л,.ѵп, Ш О & ,  вы Сіииш
Діоргшги меня изъ мрака Кгг ’
свое блаГОе Л,Л 0 ІТ "  ^ в е р ш и л„
въ српг г  П и сьм а п аш и  заклхочали

сеоь о б и л ь .п к , гш щ7  ддя м оего

н»я И П0№ а„ія . Вы осшаиешееь і  меия
’  ™ Ъ “ е ь  мн ѣ  в ъ  м оем ъ  г о .

1 °МЪ изс“ У«ле„і„. Ушомлеииый лѵхъ

в а ш ^ Г к ™ 1:м; еі л„ / ° Асшвенл^  -,„ тй У Жпѣ Знать, кпго ВЫ? Бу-

з Г юе ; : ; 0̂ 7 о7 ; - - - « т ъ) я Вс7е 
™ о  й „ Г  мнь ие забУ * ° ™ ;  *™*>, 
, ;  “  ЕЪ сме1>™ный вашъ ,а с ъ  вы  бѴДеп,е 

»ге„„, иош ому ч т о  „ъшъ
-  -Ш 0 Р0Й бы мог.іа я р ч:  : ъ-

равнодушгюю. С тану перечитьгвать пись- 
ма ваши и переііосигаься, въ мечтахъ, нъ 
послѣдніе часы моего сумасшествія ■— какъ 
бьгло мнѣ хорошо тогда!4*

„Увидимся мы на землѣ или нѣтъ, пра- 
во, кажется, все равно. Если умремъ вдале- 
к1і Другъ оіпъ друга, не видавшись лично, 
неужели эгао погаеря? Двѣ души въ неизмѣ* 
римомъ мірозданіи вспгрѣітітглись, полгоби- 
ли одиа другую, сообщили взаимно знаки 
своего существованія, потомъ лишаются 
средствъ сообщенія и, разлученныя, все еще 
любятъ, не зная ничего другъ о другѣ.<е

„Такъ и лучше. Вьг мнѣ тпеперь все; 
если бъ вы вздумали усилишь свое впечаит- 

.'I лѣніе, вы бы его ослабили. Со временемъ, ко- 
гда вы жеишпесь, покажите мои письма ва- 
шей супругѣ — оиа не приревнуетъ меия.“  

„Счаспіливаго п ути ! К  глвоя вѣчно.

І Е с т ь  Богъ. Вовсе не исчезиемъ. Если здѣсь 
потухну, явлюсь индѣ — и если бъ, о Тео- 
доръ, могла быпіь вѣчно півоею! (С

„Вогпъ я сижу и илачу. Огпъ чего же 
Эіпо уньгиіе? Только одну имѣю попіребность: 
всегда о тебѣ думапгь. Эгпого никто уменя 
не похитигаъ. Когда не буду о тпебѣ дулгашь, 
не буду ц сущесшвовапть.и

Оттнліл В



7-
„Какъ же далѣе прялась нить судьбы 

вашей?<с спросила Тереза.
— „Очень естественно. Мы часто пе- 

репіісывались, и все стаиовились другъ для 
друга необходимѣе. Только О ттиллія ока- 
зывала болѣе твердости, нежели я. Съ годъ 
времени .отказывалась она прислать мнѣ 
свой портретъ, о которомъ не преста- 
валъ я проснть ее. Наконецъ желаніе мое 
исполнилось; но своего портрета не смѣлъ 
я никакъ предложить. Оиа объявила мнѣ, 
ч то  не хочетъ видѣть моего изображенія, 
ни даже въ очеркѣ или силуэтѣ.

„Между тѣмъ я видѣлъ, ч то  привязан- 
ность ея ко миѣ возрастаетъ. Съ течені- 
емъ времени стала она веселѣе. Боспомина- 
ніе объ отцѣ не такъ уже ее огорчаетъ. 
Но все еще страшишся она моего воз- 
вращеиія. „Заклинаю васъ, Теодоръ<с пи- 
шешъ она въ одномъ изъ послѣднихъ писемъ: 
„не думаите меня увидѣть. Слишкомъ смѣ- 
ло и жесіиоко разрушише вы собственною 
рукою натъ элизіумъ, если захотите лично 
со мною познакомиться. Тогда только мы 
можемъ быпіь счастливы, когда останемся, 
какъ теиерь.<с Таковы ныиѣ отиошенія на- 
т и . П отому-ш о я и оставляю ее въ тѣхъ 
мысдяхъ, будто я еще въ Коиенгагенѣ. По-

стараюсь увидѣть ее въ Грауенбургѣ, нс 
давая о ссбѣ знать. Тогда пусіпь рѣшшпъ 
случай/с

„Н у, право“  сказала, смѣючись, Тереза: 
„сшоигаъ тнруда сыграгаь гаакой ромаиъ. Л. 
не поннмаю этой дѣвушки. И мнѣ очень 
сомнителыю, будете ли вы оба счастливы- 
Каждый изъ васъ обмаиыізалъ самъ себя и 
другаго. Ваши ожидаиія, ваши мысли слиш- 
комъ напряжены. Вы найдете другъ въ дру- 
гѣ обыкновенныхъ людей, и каждый разсер- 
дится іпогда иа самого себя. Мы, право, 
должны признаться въ самихъ себѣ, ч то  нс 
смотря на всѣ красоты душевныя, все гаа- 
ки мы не чгао иное, какъ бѣдныя іпвари, 
сложснныя изъ косгпей и мяса. Ручаюсь, 
чпго въ гавоемъ воображеніи вергашпся свѣ- 
жеігькая, хорошенькая дѣвушка, во всемъ 
блескѣ красы. Чгпо же, если т ы  въ своей 
Огпгаиліи найдешь вялую, блѣдную, слабо- 
нервную женщину, иривычную болѣе къ 
письму, чѣмъ къ хозяйсгаву — гаы покло- 
нишься низенько этому ангелу и воротишь- 
ся во свояси. Не сердись на меня. Лгобя 
тебя душевно, должна же я по крайней мѣ- 
рѣ остеречь, чтобъ т ы  іге слиггікомъ вда- 
вался въ свои иричуды, на случай невыгод- 
наго разочарованія. И въ самомъ дѣлѣ, Тео- 
Д°РЪ> У нея самой должны быгаь худыя пред-



ѵувствія. Не яапрасно, можетъ еГыть, за- 
прещаепіъ она тебѣ ли,„ое знакомство. Дь. 
вуткц веЬ оА„ого „окроя, и въ изв.Ьс„ г.

Г ѴЪ " е ,,!ах" С'"Р—  ка,<ъ любопытны. 
ІЗпрочемъ я едерж7  тебь елово. Черезъ двь 
недѣли поѣду съ мужемъ въ резиденцію, и т ы  
отправляйся съ „ ами. М,пойъ Слу.,айно „е 
измѣнипіь еебѣ, „азовись другяиъ именемь.

"  і>е:іиде,,Ціи на« - -«гко развѣдать о Гра- 
уенбургѣ, и тогда мы примемъ свои мѣрщ. 
Доволенъ ли ты?

—• „Доволенъ/*

8.

„Т очн о, милая маменъка“  сказала Те- 
реза г-жѣ ІІІшобенъ: „нѣш ъ инаго средсгава, 
каіѵъ дашь нашему Теодору жену.“

—  „Т о -н то  и еспіь, милая I “  отиѣчала. 
нѣжная маш ь: ,,но не забудь объ Исландскихъ 
иисьмахъ.“

„Конечно. Именно ошъ э т и х ъ  ппсемъ, 
к о т о р ы я  м о гу т ъ  наконецъ сдѣ лать его не- 
счастливы м ъ, должны увлечь его въраз- 
сѣянность, сколь возможно п ріятн ую . Въ 
сто л н ц ѣ  н ѣ тъ  въ ней н е д о с т а т к а . Туда уве- 
зу  его съ соіТого яа шѣсяцъ, или яа два. Тамъ 
надѣюсь выгнашь изъ него всѣ причуды и 
о х о т у  с ш р а н ство ва ть /*

—  „А х ъ , душ а м оя! если бъ это шебѣ 
удалось ! ІС

Л иш ь то л ь к о  г-жа ПГтобенъ согласи- 
лась на иоѣздку Теодора въ резиденцію, Те- 
реза поспѣшила къ своему м уж у. Она по- 
свягаила его, безъ далышхъ околичностей, 
въ т а й н ы  Теодора. Совѣіпникъ очень уди- 
вился сгаранносгаямъ любви своего гаурина, 
когаораго сч и тал ъ  онъ всегда человѣкомъ 
умнымъ и разсудительнымъ; впрочемъ онъ 
одобрилъ запгѣи Терезы, чгаобы послапть Те- 
одора инкогнигао въ Грауенбургъ въ птакомъ 
случаѣ, буде извѣсгаія, какія  п о л у ч а т с я  объ 
Огашиліи въ резидёнціи, не засгаавягаъ его 
вы б р о си ть  изъ головы всѣ причуды.

П рош ло двѣ недѣли, А м о су приказано 
было укладываш ься.

„О чень хорош о, сударь^ отвѣчалъ  онъ: 
„т о л ь к о  п о ж ал уй ста, не въ Исландію ! Здѣсь 
нисьма дешевле, воздухъ не піакъ суровъ. Въ 
эт о іп ъ  разъ, право, не п ривезете вы меня 
живаго изъ Лаплаидіи.“

„ І а к ъ  далеко мы не п у с т и м с я ! 'е 
сказалъ Геодоръ: „ Л  поѣду съ сестр о ю . Одно 
т о л ь к о  должеиъ я крѣпко на крѣпко зака- 
запіь т е б ѣ , Амосъ. Ие говори вгіередъ нико- 
МУ °  нашемъ дальнемъ пугаеш ествіи . Не го- 
вори никому о то м ъ , к т о  я так о в ъ . Вьтда- 
ваи меня за дальняго родственника С о вѣ т -



иика Кулыяа, и иаЗНвай Ме„я Людаигомъ Го 
генгеймъ. И сп ол„ ай лсе а т о  ' Г о '
ЛРугаго приказаиія." №

Амоеъ п осмот])ѣ.1ъ сом нитедь

ГОСПОДИНЗ- ^ 01І,,Ди былн го т о в ь г . Д1 у гя
Р * с " Р « ™ ь  еъ г-ж ею  Ш ,„о о е ,п  к Г

1-х а о Г  ° СПІаЛаСЬ вь  ^еревиѣ, „  вск ор ѣ ’ прі-
имѣ РеЗИДеИ,ІЮ' Г*ѣ СоМ тиігеъ Кѵ.»мъ имь.аъ прекрасныіг долп
весело. Д Ъ И ДІобил*  и т ь

9-

Уже „едѣ.1и три  проведъ Теодоръ илн

ІГ“ '1Іи’ГЪ ВЪ ре3'ЧеНІ<І‘Ь ™  помышляя оладь- 
СЛ1 “ Япеигеепівіи. НаЛобно было „іакъ

г г  ѢЗЛ,Г Г> п о  г о с т я м ъ  и  " Р « « ™ т ь  г о -

С У вС< ;  * «  И зваяые
ойды, въ Общсствахъ такое ра3„ ообразіе,

не безъ выбора; Ее3дѣ г0сп0Дство вала въ
"  ЛРУ*еская нскрениоств, какъ Еъ са.

момъ тѣстомъ кр7Гу  семейст ве„ИОмъ. ІІе

; ; ; ;  рр т ‘ іокалн каКъ саМИ
:  “  ;  ]  а С " ' " Н Ы ' , а ’ н  В Ъ  коіггорые мояшо
У ьидѣться сиова. Ддя ,шѵъ удоволъетвія об- 

іеж итгя „е бьглгг главяымъ дѣломъ, а  пгггль- 
0 °  0НІД0ХН0ЕеНІСМъ; почему И „е упгомляли
о«и, а подкрѣпдлди.

Этого Людпигъ Гогеигеймъ не ожидадъ 
отъ резиденціи. Вскорѣ сдѣдадся онъ у  всѣхъ 
знакомыхъ сестры своей, какъ чедовѣкъ до- 
матній; сдѣдадся однимъ изъ зііачитедьнѣй- 
шихъ члеиовъ ихъ круга. ГГознанія съ бодь- 
шою скромиостію, любезность и доброіпа 
безъ всякихъ пришязаній, привдекади къ ие- 
му скоро сердце всякаго. Онъ чувствовадъ 
себя счастливымъ, но все. . .

» Ч т о  съ тобою дѣдается?“  спросила 
его однажды сестра, когда они были одни, 
ибо при людяхъ она никогда не говорила 
ему ты: „ч т о  т ы  все брюзжишь? Чего не- 
достаетъ іпебѣ, душа неиасытная? Неужди 
тебѣ у  насъ не нравится? Подумай, собери 
свои мысди.к

— ,,В отъ  эпіого - т о  мнѣ и недо- 
ст ае т ъ .(‘

„Мужъ мой получилъ письмо отъ  кор- 
респондента своего изъ Грауенбурга/4

— „Ч т о  пишетъ онъ?‘ с
„Спроси —. тебѣ дадутъ письмо. Твоя 

духовная О тти лія уѣхала въ лЯейпцигъ, и 
не зиаютъ, скоро ли возвратится. Кое-что 
пишутъ также объ ея отношеніяхъ съ од- 
нимъ Саксонскимъ офицеромъ; утвержда- 
ютъ, ч т о  она съ нимъ помолвдена. Однако 
я все тебѣ совѣпгую, съѣздить въ Грауен-



бтргъ, какъ скороузнаешь о5ъ ея обрат„омъ 
пріѣздѣ.гс

— „Н а счетъ помолвки вѣрно неспра- 
ведливо.“ г

„ Я  „ е нитада письма. М 7 жъ м„ѣ ска- 
зывадъ. Но л о сп іо й !../4

Тереза убѣжала и вскорѣ принесла ппсь- 
шо. Браша своего пашла о„а СИДяЩаго нъ 
большой задумчиносши, р; к„ сложены крес- 
томъ, тодова ловисла на грудь.

„Славиыя вѣсши! “  вскричала Тереза: 
„Отшилія чрезъ „ѣсколько „едѣль пріѣдетъ 
сюда, для свиданія съ дальиими своими род-
ственииками; „  уже ошсода проѣдетъ въ 

ра  ̂си ургъ. Вопіъ лрочитаЙ самъ.“
Лшдвигъ Гогеягеймъ взялъ „„съмо и, „е 

лрочатавъ, лоложидъ на столъ.
„Неужелп и э т о  не по тебѣ? Ты иа- 

чииаешь миѣ скучать своими лрич7дам„.«
„А хъ, сестра, не сердись! Въ са- 

м°мъ я самъ чувствую свое сумасброд- 
ство. Но ирошу тебя, не мѣтай миѣ. Л  по- 
дожду  О ттиліи, лосмотрю на нее — ио сдѣ- 
лай мвлосшь, не говорн мнѣ о „ей болѣе.

сли оиа могда, лослѣ сіполь священиыхъ 
клятвъ нсиарушимой вѣрности . .

„Мечтатель! неужели же для т ебя ей 
надо оыдо итши въ монастырь?“

— „Н ѣтъ, не могу том у вѣрить. Оиа 
меня любитъ. Оиа не локипетъ меня! Есди 
же бы рѣшилась па эпіо — о, клянусь Бо- 
гомъ, тогда не иовѣрилъ бы я ии одной 
женщинѣ.4*

,,Даже и мнѣ, мои милый братецъ? А  я 
вѣдь женщина , въ лодномъ смысдѣ этого 
сдова.‘ ‘

— „Т ы  меия мучишь/*
„И  прекрасиой, мододой вдовушкѣ, г-жѣ 

Саръ, тоже? А ! т ы  краснѣешь. Людвигъ, 
Людвигъ! Бврегись самъ себя и не морочь 
другихъ.“

— „Чшо такое т ы  возмвчтада? и
,,Нѣтъ, мнѣ совсѣмъ не мечталось, какъ

охотно вы другъ друга дразните, или . . . “
— „Ты  ошибаешься.“
,,Или мо;кешъ быпть вершишся у  тебя 

на умѣ ея двоюродная сестрица, Фридолгша 
Бернекъ? Если бъ я была мужчина, мнѣ 
т Р У Д н о  было бы выбрать изъ этихъ двухъ. 
Фридолина танцуетъ мастерски, и я  лраво, 
думаю, что  ни съ кѣмъ такъ охотнс* не 
танцуетъ она, какъ съ тобою.**

— „Гы  становишься несносна.'*
„Какъ т ы  былъ вчера. Скажи, развй 

э т о  вѣждиво, ч то , попросивъ прежде меня 
на экосезъ, т ы  потедъ потомъ съ Фридо- 
линою? “



~  „Но. -  “
„Н о конечно, оиа смотрѣла на тебя 

изъ подлобья, а т ы  на нее въ такихъ 
случаяхъ не мудрено позабыйіься. Нѣпіъ, го- 
сударь мой, вы провинились, и должны быть 
наказаны. Я  проіцу тебя, если т ы  поста- 
раешься поправить свою вин^ сегодня у  г-жи 
Саръ/Г

—  „ Я  не пойду туда.“
„В отъ  прекрасно! тпы у  нее на счеіпу. 

Она ждетъ тебя еще къ чаю въ свой садъ. 
Нашу братыо не зовутъ такъ рано; мы 
придемъ послѣ. Но смопіри! она любезна и 
т у т ъ  не поможетъ тебѣ никакая душевная 
и духовная красота твоей невидимки - Оіп- 
тиліи.‘*

І Г .

Н А Р О Д Н О Е  П Р О С Б В І Ц Е Н І Е .

О Б Ъ  У С Т Р О Й С Т В Ѣ  У Ч И Л И Щ Ъ .

ІІеЬег §е!е1іг1е Зеііиіеп, шіі Ьезопсіегег КііскзісЫ; 
аиГ Ваусгп , ѵоп РгісйгісН ТЫегзсЬ. ЗіиІі^агЬ 
ипсі ТиЬіп^еп , іп сіег О. СоІІа’8сЬеп ВисЬ- 

Ьапсііип ;̂ XXXII и 49 8 с* въ 8. (*).

При вступленіи на ирестолъ Баварскій, 
нынѣшній Король Лудовикъ обратилъ осо-

(*) Возврашившійся, за нѣсколько мѣсяцевъ предъ 
симъ, изъ чужихъ краевъ Г. Сшашскій Совѣшникъ Ѳ. 
Б. ГреФе, благоволилъ сообщиіпь мпѣ новѣйшее со- 
чиненіе обіцаго нашего знакомаго Г. Академика 
Тнрша въ Минхенѣ, подъ заглавіемъ: ѴеЪег §еІекгіе 
Зсігиіеп, тіі Ъезопсіегег Кйекзгспі аи/'Ваует, ѵоп 
ТгіеАгіск ТІііегхсН. біиіі^агі игкі ТиЬіп§еп , іп йег
3. О. СоІіа’5сЬеп ВисЫіапіІип ;̂ 1826. XII, IV, IV, 
XII и 492 с. въ 8. Почши въ шо же время я имѣлъ 
удовольсшвіе получишь ошъ одного изъ усерднѣй- 
шихъ ошечесшвенныхъ Педагоговъ, Г. Исправляюща- 
го должность Дирекшора Училищъ Курляндской Гу- 
берніи, И. Д. Брауншвенга, изъ Мипіавы, сочиненія 
его: Ісіееп гиг Сгііпсіип  ̂ Іеііізсііег Латкітаппззеііи- 
Іеп\ Мііаи, 1821. Сесіг. Ьеі; I. Г. 5іе#епЬа§еп ипсі 
8оЬп. (XII и 82 с. въ м. 8), и Піе Огдапіааііоп сіег 
Сутпазіеп паск сНгізШскет Ргіпсір; Ві§а ипі



бенное вниманіе на состояніе Училищъ. 
Признавая восиитаніе предметомъ вели- 
чайіиеп важпостн (ЬбсЬ8ІтѵісЬ%е Ап^еісдеп- 
Ііеіі), онъ, п о  справсдлипости, въ б .іГ г о -  

устройетвв УЧИЛищъ видитъ средства къ 
обезпечснію Церкви, къ улучтенію нравовъ , 
къ усовертенствованію Лаукъ и Художествъ,’ 
н къ образованію подезныхъ ч.юновъ граж- 
данскаго общества. Въ таковомъ убіяде- 
Ніи, Монархъ поручпдъ Учидищному Совѣ- 
т у ,  представить ему новый планъ образо- 
ванія Учмищъ, соотвѣтствую щ ій обстоя- 
тельствамъ врелени и понтребностямъ Ба- 
варскаго народа.

Порученіе сіе послужнло поводомъ къ 
многоразличнымъ сужденіямъ , оенователь-

? ° ?  н - ’ 8? 5' ЬеІ С' Т'  С ' Н аг1тап п - С еіги сЬ  Ьеі
1. В. ІІ.ксЬ С еіа  іп Ьеіргіц. V III и 76 с. ьъ 8. Про-
чишавъ сіи книги, я рѣш ы ся п о з и а и м ш ь  н р осй - 
щеппыхъ соошечествсншшовъ лоихъ съ содержавіемъ 
оныхъ. Д.1Я сего мнѣ пазалось полезнымъ , положивъ 
въ осиоваиіе сочивеніе Г. Тирша, присовокупить къ 
выписьамъ изъ оиаго какъ разиыя миѣиія Г. Браун- 
швеига, т а к ъ  и лѣкоторыя собствеішыя примѣчанія.

Издавая все сіе на судъ ошечественныхъ люба- 
шелеи просвѣщенія, я желаю , чшобы вебольтой 
тр удъ  мои припесъ хошя малуга пользу Россіи, коея 
Августфишіи Монлрхъ удоешоиваешъ у ,е б „ы я  заве- 

осо^енпаго Своего Высочаишаго вниманія и 
покровишельсшва. П. Кеппенъ.

нымъ или ложнымь , смоінря по іному , съ 
какой точки зрѣнія разсуждающіе взирали 
на Училища. Въ числѣ просвѣщенныхъ Ли- 
терагпоровъ, нублично въ семъ оіпношеніи 
изложившихъ свои мысли , нельзя не замѣ- 
тигаь Сочинигаеля объявляемой нами книги, 
ученаго Аншикварія и Филолога Т прш ау 
весьма уважаемаго въ учеиомъ свѣгпѣ Члена 
Мюнхенской Королевской Академіи (#).

Сочиненіе его есгаь плодъ опыгпиосгаи 
и долговремениыхъ основапгелыгыхъ разсуж- 
деиій, о предназначеиіи, устроііствѣ и уира- 
вленіи Училищъ, и имѣетъ цѣлію соглаше- 
ніе разныхъ мнѣній, возникшихъ большею 
часшію опіъ недоразумѣпія. ГГредсгаавляя 
каждое мнѣніе въ иолной рѣзкосгаи онаго, 
(ибо нерѣшигаельноспіь въ предмегаахъ шо- 
ликой важноспіи вредна и непросгаиіпельна), 
Авіпоръ подвергаешъ оиое сшрогому изслѣ- 
дованію. Изыскавъ первоначалыгыя причины 
каждаго лжесуждеиія, онъ, на началахъ иесо- 
мнѣиныхъ , осиовываепіъ проптивныя свои 
доказагаельсгава , кошорыя не могушъ не

(*) Опъ самъ воспишанникъ Училища, славившагося 
подъ названіемъ: Ліе бсЬиІр^огіе іп  Т іш гіпзеп (сш р1 
и 4). ВъЛейпцигѣ оігъ довершилъ ученіе, подъ руко- 
водсшвомъ ошличнаго Фидолога Гермапна.



обрашить иа ссбя виимапія читашедей и 
самихъ соперниковъ его,

Скодь ни ПРОШИБОПОЛОЖНЫ ЯІНѢНІЯ о
подезнѣйиіемъ усшройсшвь учебныхъ завс- 
деніи; но зЛ*сь дѣдо идешъ обі, исшітномь 
просвѣщеиіи людей , о приб.іиженіи ихъ къ 
высокоц ЦѢ.Ш предназначенія человѣка. Та- 
ковое-іпо псшинное, совсршенное образова- 
ніе человѣка (идеалъ воспитанія) , должно 
Г^оводсшволать умаин и пероиъ

"  ХЪ’ котоР«е рѣтаіотся сЛ ш „ь „  на„- 
ДГчтемъ устройствь Учидііщъ.

Изс.іѣдованіе о предназиаченіи человѣка 
какъ въ гражданскомъ и семейиомъ бы ту ’ 
гаакъ и за предѣлами земнаго бышія, о.но 
можешъ служить къ оиредѣленію высокой
Ч >ЛИ чидищъ, и сообразнаго тож у усшрой- 
ства  ихъ. Посему-то Г. Тиршъ, прежде 
всего сшараешся съ шочносшію опрсдѣлишь 
предназначеніе оныѵъ. (Вевііттипг ,|ег ее- 
ІеіігІеп ЗсЬиІсі, с. 9- З о ) .  П о т о м ъ  онъ пе- 
реходитъ къ разсушденіямъ о обязанносшяхъ 
и правахъ самихъ преподавателей (Ѵот 

С п5|,т е, с. Зі ю 4). Сіи дна изслѣдованія 
сосшавляютъ иервое отдѣденіе сочиненія 
наіцего Авптора.

Во второмъ оптдѣденіи, Г. Тиршъ из-

“ Т СДИ СВ0И °  п Реп °Даваи іи  З ак о н а
(Кеіідтозег И п іе т с іт і, с . і о 5 - і 2 о ) ,  й

о классическомъ ученіи (Сіаззізсііег ІІгіІеггісЬі, 
с. 1 2 1 —222).

Въ гарегаьей книжк^ѣ , Соч. говоригаъ о 
распредѣленіи и способѣ классическаго. уче- 
нія (ПеЬег Апогсіішпд ипсі МеіЬоДе сіев сіаззі- 
бсііеп ІІпІеітісЫз , с, 22З—336) ,  раздфливъ 
книгу сію на слѣдуюіція сілагаыі:

1. ІТріугогаовіігаельньіе классы (УогЬе- 
геііипдзсіазаеп, с. 22З).

2. Нижняя Гимназія ( Баз ипіеге Сушпа- 
БІиш, с. 2З9).

3 . Полиптехштка на ряду съ Филологіею 
(Біе РоІуІесЬиік пеЬеп сіег РЬіІоІо^іс, с. 274)-

4 . Высшая Гимназія (Баз оЬеге Сушпа- 
зіит, с. 282).

5. Способъ классическаго ученія (МеіЬо- 
сіе сіег сіаззізсііеп 8іисІіеп, с. 29З).

6. Распросгараненіе классическаго уче- 
нія иа Ш итику, Исторію , Ригаорику, Фи- 
л о с о ф і і о  (АшЬгеіІип"- сіег сІаззізсЬеп Біибіеи 
аиГ Роеіік, ОезсЬісЬіе, ВЬеІогік* РЬіІозорЬіе, с. 
Зод—336).

Наконецъ, въ четвергаомъ огадѣленіи, 
Авторъ разсуждаетъ объ изучеиіи отече- 
ственнаго языка и Словесности, о препо- 
даваиіи М атематики, о устройствѣ или 
распорядтсѣ Училищъ и о надзорѣ за иоведе- 
ніемъ учащихся (У от сІеиЬзсЬеп ип<1 таЦіета- 
ІізсЬеп ІІпІеггісЫ. Ѵоп йеп ѴегЬаІІпіззеп шні



аег 2исЫ Лсг 8сЬ„Іс). МатерЫ, входящія въ 
сосптаиъ сей IV  книжки, располояіены слѣ- 
Д/ющимъ порядкомъ :

1 .  О ученіи Нѣмецкому языку (У от 
ЛеиізсЬеп ІІпІеггісЬі, с. 33у).

2. О преподаваніи М атематики (іГеЬег 
«іеп таіЬетаіізсЬеп ІІпІеггісЫ, с. З70).

3 . Закдюченія : о главныхъ предметахъ 
ученія (ЗсЫиззЬетегІшпоеп ііЬег сіеп ПпІеггісЫ 
іп йеп ІІаирізасЬеп, с. 38о).

4- П реподаван іе  п о с т о р о н н и х ъ  (п об оч - 
ны хъ) п р ед м ето в ъ , новѣЙшихъ я зы к о в ъ , Ес- 
тественной И сторіи и п р ія т н ы х ъ  Ис- 
л т с т в ъ  (ІТпіеггісЫ іп ЗЧеЬепГасЬегп, с. 385).

5. Исторія Баварскихъ Училищъ съ 1804 
по 1 8я5 годъ (с. З92).

^  различіи въ вѣроисповѣданіи уча- 
щпхся (Уот ІѵігсЫісЬеп ІІпІегзсЬіесІе іп сіеп 
ё;сІеЬгІсі! ЗсЬиІеп, с. 4 і 7)*

7- О надзорѣ за поведеніемъ учащихся 
(ІІеЬсг (Ііе 2исЫ Дег §е1еЬг1сп бсішіеп, с. 417).

6. Объ отношеніи Гимназіи къ высшимъ 
Училпщамъ (іІеЬег йаз ѴегЬаІіпізз деѵ Сутпа- 
віеп ги сіеп ЬбЬегеп ЬеЬгапйіаІІеп, с. 464) и 
наконецъ

9- Объ учрежденіи Университета въ 
Мюнхенѣ, с. 472—482.

Симъ Авторъ оканчиваетъ свои изслѣ-

дованія, Къ коимъ присовокуплены еще слѣ- 
дующія два лриложенія :

1. ІІеЬег Вепиігші» аІіДеиІзсЬег §е8сЬісЬі- 
ІісЬег ^иеІІеп ги т 8 іис1іит сіег СезсЬісЬіе аиГ 
§е1е1іг1еп 8с1т 1еп, уоп ЕгіесІгісЬ КоіЬ, с. 4^3 , и

2. ІІеЬег сіаз Зіисііит сіег <1еиІ5сЬеп 8рга- 
сЬе аи? 8с1шІеп, ѵоп ІоЬ. Апсігеав 8с1іт е 11ег, с. 
486—492.

К т о  изъ читающихъ сіе обозрѣніе кни- 
ги Г. Тирша, не усмоптритъ важности оной 
и для насъ Русскихъ? и к то , читавъ сочи- 
неніе Г. Брауншвейга, не удивится, что  
оба Автора столь вообіце согласны между 
собою, не взирая па т о , что  смотрятъ на 
предметъ, одинъ и т о т ъ  ;ке, съ разныхъ пго- 
чекъ зрѣнія ?

Главное разногласіе въ сочиненіяхъ Г. 
Тирша и Брауншвейга происходишъ отъ 
весьма естественной причииы: отъ  разно- 
ст и  читателей, которыхъ они имѣли въ 
виду, и на коихъ желали подѣйствовать. 
Г. Брауншвейгъ писалъ преимущественно 
для ГІротестантовъ, Тиршъ для Капіоли- 
ковъ. Первому казалось необходимымъ уси- 
лишь ученіе Вѣры, не унижая впрочемъ и 
классическаго ученія; послѣднсму же, въ 
борьбѣ съ Кашоличвскимъ духоввнсшвомъ, 
лрвдстояла обязанность другаго рода: над- 
лежало, при должиомъ уваженіи къ предме-



птаіѵіъ Богословскимъ, иока.зашь и ігеобходи- 
мосиіь Тіознанія Классиковъ и основаннаго 
на оиомъ ученія. На7 ки и Бѣра, сказалъ 
одинъ изъ просвѣщеннѣйшихъ лашріотовъ , 
должны вѣчноитти другъ съдругомъ парал- 
лельио. Эшо два колеса, везуіція колесиицу 
нравственнаго нашего бышія къ предназна- 
чениой цѣли. Каждое неумѣстное сцѣпленіе 
ихъ между собою столь же опасио для че- 
ловѣчества , сколько и отдаленіе ихъ другъ 
отъ  друга можетъ быть для него иагубио. 
Разница между нашими двумя Авторами въ 
семъ случаѣ состоитъ въ томъ только, 
ч то  Г. Тиршъ держишся одной, а Г. Браун- 
швейгъ другой сшороиы; стремятся же 
оба къ одиой цѣли , и даже однимъ пушемъ,
И подобные мужи, заботящіеся объ усиіа- 
новлеиіи надлежаіцаго порядка вещей въ мі- 
рѣ, и подающіе къ шому благоразумные со- 
вѣшы, не заслуживаюпгъ ли пазваиія благо- 
шворишелей человѣчесшва? Иричмиы, поче- 
му предиоложеиія Гг. Брауишвейга и Тирша 
вообще сшоль сходны между собою , посему 
очевидны: Вѣра (нераздѣльная съ нравсшвен- 
носпіію), языки, Исторія, М атематика, (Ху- 
дожества) , нѣкоторыя лознаиія по части 
Естественной Исторіи, и наконецъ перво- 
начальныя основанія Ф илософіи  (наипаче 
Логика), вогиъ предметы гимназическаго

учеиія; все прочее принадлежипіъ высшнмъ, 
или частиымъ Училищамъ ( Университе- 
т ам ъ , Академіямъ , или учебнымъ заведені- 
ямъ, устроеннымъ нсключителыіо для усо- 
вершенспівованія юношества въодиой какой 
либо вѣтви человѣческихъ познаній).

Дабы, хошя нѣсколько, познакомипіь 
чигпагпелей съ досшоиримѣчашелыіымъ со- 
чинеиіемъ Г. Тирша, предсшавимъ здѣсь нѣ- 
которыя выииски изъ онаго.

О п р е д н а з  ті а ч е н і н  ч и л  н щ ъ.

Во введеніи къ сей стать ѣ  (и ко всему 
сочиненію) Авторъ излагаепіъ мнѣнія глав- 
нѣйшихъ двухъ и артій , на кои раздѣлена 
лублика по предмету Училищъ. „Утвержда- 
ю тъ ,“  говоришъ оиъ : ,,ч то  юношество на- 
ше испорчено, чпіо Учители негодны, ч то  
всѣ они охладѣли къ Вѣрѣ, чіпо Греки и 
Римляне сдѣлались образцами, и идолопокло- 
иничество торж ествуетъ надъ Христіан- 
ствомъ.“  ІГоказавъ неосновагаелыюсть пер- 
выхъ таковыхъ посылокъ , Авторъ спра- 
ведливо угаверждаегаъ, чпіо отъ чтенія Гре- 
ческихъ и Римскихъ Иисателей, столь же 
мало сдѣлаешься идолопоклопникомъ, какъ и 
Магометанцедіъ отъ  изученія Арабскаго 
языка, или ириверженцемъ Брамы ошъ Санс-



криптскаго. Величайшіе учигаели и огацьг 
церковные, и еамые ревносшные Хриешіаие 
(между ирочими и Пешрарка и Фенелонъ) 
словомъ и дѣломъ явили, чгао уваженіе къ 
Классикамъ никакъ не прогаивно ученію Св. 
Евангелія.

„Надобно преобразовагаь учигаелей, дол- 
„жно огадѣлигаь ихъ огаъ міра, и всего мір- 
^,скаго, заключипіь въ сгаѣны, въ коихъ они 
,,не будугаъ уже имѣгаь иужды забогаишься 
„о  предмептахъ суеганосгаи, о пищѣ и одеждѣ 
а,словомъ , должно слипть въ одно сосгаояніе 
„учигаельское съ званіемъ духовнымъ.и

Разсуждающіе гаакимъ образомъ увле- 
каюптся своимъ (впрочемъ не рѣдко благо- 
намѣреннымъ съ ихъ сгаороны) чувсптвомъ 
къ невозможному, къ пагубиому для обще- 
сптва. Идеалъ хопіягпъ они приспособить 
къ жигаейскому м іру, коіпораго они или не 
знаютъ, или знагаь не хоіпяптъ. Люди, рож- 
денные для общежитія, должны быть вос- 
питываемы также для общесгава.

Присгаупая къ разысканіямъ о предна- 
значеніи Училищъ, Сочинигаель иоказываетъ, 
ч то  основаніемъ всякаго образованія долж- 
но быть благоговѣніе къ Вѣрѣ, или чувство 
нелицемѣрной набожносіпи (геіі^ібзе Сезіппші^ 
Ргбштіокеіі;, с. 9). Но пробужденіе и поспіе- 
пенное развитіе въ дѣіпяхъ и юношахъ од-

ного сего чувсгава, не можегаъ еще быгаь 
исключительнымъ предметомъ воспитанія.

Воспитаиіе, ио доводамъ нагаего Авгао- 
ра, должпо состолть въ сосокупномъ усо- 
вершенствованги въ Науказсъ (\ѴІ55ешс1іаЛ) 
въ развнтін чувства добродтътели, пли 
благонравіл (Севішшпо) у н въ образованіи 
бкуса (СезсЬтаск). Послѣдній служитъ ис- 
гаочникомъ жигаейскаго приличія, основа- 
телыюсгаи, или существенносгаи въ дѣй- 
сшвіяхъ, ясносгаи и порядка во всемъ быгау 
человѣческомъ. Вкусъ служипіъ признакомъ 
образованности (Віісіип^) и поручитель- 
сгавомъ въ оной. Всѣ сіи блага вмѣстѣ: тго- 
зпаніе, иравственностъ и образованность 
(ѴѴіззепзеЬаЙ, Ти^епгі, Ві1с1ип&) подразумѣваюпт- 
ся і і о д ъ  словомъ людскость (МепзсЫісЬкеіІ;,— 
ІІитапіІаО, и въ досгаиженіи сей-гао людско- 
сти, должна состоять главная цѣль Училищъ, 
изъ коихъ одни назначеиы для воспитаиія 
поселянъ («Іез Іапсітаппз) , другія для мѣ- 
щанъ (Вііг§ег), а еще ииыя для образованія 
иаставниковъ , правителей или распоряди- 
іпелей (Уепѵаііег) и судій въ народѣ.

О у ч и т е л л х ъ .

Въ главѣ обь учительскомъ званіи, г.
1  иршъ излагаетъ права и обязанносгаи пре-



подаватпедей, показывая, что  вообще вредтго 
для Гоеударетва иоручать учитедьскія дол- 
жности исключительно однозіу какомулибо 
сословію людей. Духовныя и свѣтскія осо- 
бы, говоритъ онъ, должны имѣть равное 
ираво на заияіпіе учительскихъ мЬстъ; од- 
нѣ лить умственныя и иравственныя спо- 
собиости ихъ къ исполненію сопряженныхъ 
съ оныМи обязанностей, должны руковод- 
ствовать начальство въ раздачѣ сихъ 
мѣстъ. Но съ другой стороны, кажется, и 
переходъ изъ сего сословія въ каждое дру- 
гое, безъ опасенія для общей пользы, не мо- 
жетъ быть возбраняемъ. Должно только 
исторгнуть учителей изъ бѣдности (сіеті 
агт  18і ^есіег, сіег пісііі Ьаі и т  зеіпеп Уегііаіі- 
піззеп ипсі Весііігіпіззеп детазз 211 ІеЬеп, с. 63). 
и откры вать имъ п уть  къ' наградамъ, со- 
размѣрнымъ ихъ заслугамь, чтобы быть 
увѣреннымъ въ возможности имѣть до- 
сіпойныхъ проФессоровъ и порядочиыхъ учи- 
телей.

Въ подтвержденіе сихъ истинъ, Авторъ 
прибѣгаетъ къ Исторіи Училищъ, обозрѣвая 
оныя вкраінцѣ съ древнѣйшихъ временъ по- 
нынѣ.

О тъ Греческихъ Грамматчковъ (учи- 
телей грамоты), кнѳаристовъ (учит. музы- 
ки, гитары или Флейты въ Віотіи) и Педо-

тригвовъ (учителей гимнастическихъ упра- 
жненій) до Ви тій  и Ф илософовъ въ  Аѳинахъ, 
въ Александріи и въ Римѣ, а отъ  сихъ до 
новѣйшихъ временъ, г. Тиршъ иостепенно 
обозрѣваетъ ходъ и способь ученія. Пока- 
завъ, ч т о  Веспасіанъ, первый опредѣлилъ зна- 
чителыіый и постоянный доходъ Греческимъ 
и Римскимъ Витіямъ (с. 34); онъ замѣчаепіъ, 
ч т о  Христіане не боялись отдавать дѣ- 
тей  своихъ въучеиіе къ идолопоклонникамъ, 
славившимся ученоспіію и краснорѣчіемъ. 
Не опи опасались Классиковъ, но именно 
тіервый врагъ и гонитель Хрисптіанской 
Церкви, Императоръ Іуліанъ, который, же- 
лая ослабить просвѣщеніе въ ХриСтіаиахъ, 
запретилъ чтеніе Гомера, Гезіода, Ѳукиди.- 
да и Димосѳена (с. 38). Напропіивъ сего, 
Святый Кириллъ, Архіепископъ Алексаи- 
дрійскій, въ рѣчахъ своихъ пропіивъ Іуліана, 
ревностно защищалъ ученіе Классиковъ, 
коихъ пусты я баснословія конечно могутъ 
токмо показываіпь необходимость истин- 
ной Вѣры , обнаруженной Христіаиамъ Бо- 
жественнымъ Откровеніемъ (#).

(*) См. Іи ііап і ерізі. Х Ь І І , Орр. Т . I, р . 4 ®а  5^, 
ЗрапЬ. и Сугіііиз сопіга Іи ііа п и т  1. V III , р. 25о.
В . 5<і. есі ЗрапЬ.



Въ среднихъ вѣкахъ, однодишь духовен- 
сшво сохранидо ддя иасъ древнихъ Кдасси- 
ковъ, пока наконецъ въ Бодоніи и въ Падуіі 
образовадись псрвые Универсишешы, въ ко- 
ихъ преподавадось Правовѣдѣніе, Есшесшвен- 
ныя Науки, Медицина, Магпемашика и Фи- 
дософія (с. 4о) (#).

Когда Науки содѣдадись обгцесшвеннымъ 
имущесшвомъ каждаго гражданина, учи- 
шедьскія мѣсша стпади давапгься лучшимъ, 
иди къ заняшію оныхъ сгтособнѣйшимъ, не 
взирая на шо, къ какому бы сосдовію сіи 
лучшіе ни прииаддежади. Въ разныхъ Госу- 
дарсшвахъ, даже въ Испаніи, учреждсны бы- 
ли конкурсы, и коиечно къ подьзѣ Учидищъ 
(с. 4 і). В ъ  Гермаиіи, чисдо учишелей свѣш- 
скаго сосшоянія умножилось иреимущесшвен- 
но шогда, когда стгособнѣйшіе насшавиики 
были образованы Эрнесшіемъ и Рейцомъ въ 
Лейпцигѣ, Машшіасомъ, Геснеромъ и Гейне 
въ Гешшингенѣ, В о л ь ф о м ъ  в ъ  Гадде, и Бе~ 
комъ и Германномъ въ Лейпцигѣ; сдѣдсгпвеи-

(*) Чгпо наименованшые здѣсь пяш ь родовъ Н аукъ 
должны бы бышь предмешами пятн разны хъ Уни- 

версиш еш скихъ ош дѣленій (ибо 4 _хъ  Ф акульш еш овъ 

н о многимъ причинамъ недосш аш очно), на сіе я 
имѣлъ уже случай обраш иш ь вниманіе нѣкош оры хъ 

лочш епнѣйш ихъ чишашелей сихъ сш рокъ. К.

но весьма недавно; но и понынѣ, уже пдо- 
Ды фпдодогическаго ученія (*) восхищаготъ 
просвѣщениыхъ мужей всѣхъ образованныхъ 
сптранъ Европы.

Сисптема ученія, распросшранившаяся 
со временъ Базедова, Кампе и Задьцманна, 
по коей не людскость, но полъза (подезное) 
сдѣдадась цѣдію Учидищъ , въ кошорыя съ 
шого времени введено иесчешное чисдо но- 
выхъ предмешовъ ученія, — въ сѣвериой Гер- 
маніи процвѣгпада недодго, но въ нѣкошо- 
рыхъ другихъ сгаранахъ, она быда водворе-

(*) 0  ш о м ъ , ч т б  имепно сосгаавляегаъ предмегаъ 
Филологіи ’  (е іп  С усіи я  ѵоп  ^ѴіззепзсЬайеп ип4 
К еп п іп івзеп , \ѵе1сЬе ЛчіЬег и п іег (Зеш ІѴ а т е п  Рііііоіо- 
&іе, ]еіт.і ЬаиГі^ег п о сЬ  и п іег й е т  К а т е п  А ІІе г іЬ и т з -  

■ѵѵібзепасЬаЛ Ъ е§гі#еп  \ѵег(1еп) —  говоригаъ А в т о р ъ  
на с т р .  до и 384. В ъ  послѣднемъ лисш ѣ, Г . Т и рш ъ , 

разсуж дая объ ошногаеніи классическаго учепія къ 
ученію  Вѣры , о п редѣ ляетъ  с у щ н о с т ь  Ф илологіи гаакъ: 

Р Ь іІо Іо ^ іе  І5І <1іе  ^ еІеЬ гіе  К и п(іе  йе$ сІаззізсЬеп А 1- 

І е г іЬ и т з ,  ■ѵѵіе ГЬ еоІо^іе <1іе  §е1еЬгІе ‘ К и п й е <1ез 

К е іі^ іо п , иш і и тГ а зІ аіз воІсЬе е іп е п  \ѵе ііеп  К ге із  

еп^ѵегЬипсІепег ѴѴІ$8епзсЬаЛеп. Ф илологическія Се- 
м и н аріи , соскіавляя какъ бы новое (ш е с т о е )  о т д ѣ -  
леніе 3 н и в ер си те тск и х ъ  предмеш овъ, должны, судя 

по мнѣнію Г . гІи р ш а , служишь основаніемъ П едаго- 

гическихъ И н с т и т у т о в ъ ,  будучи предназначспы для 

образованія преп одэвателей  классическихъ предме- 
гаовъ (с. 9 1  и д .)



на и сущ есш вуетъ не къ пользѣ учащихся. 
(с. 45 и д.).

БъГерманіи, учители долго оставались 
безъ достаточнаго призрѣнія и поощренія. 
Недосіпатокъ и малое къ нимъ вниманіе 
отдѣляли ихъ отъ общества^ и вееъма мно" 
гіе изъ нихъ содѣлались безвкусными педан- 
там и (с. 53). Фридерихъ, иервый Король 
Прусскій, по внушеніямъ Лейбница, прежде 
прочихъ пробудилъ въ Германцахъ уваікеніе 
къ .Литераторамъ, которое потомъ еще 
весьма умножилъ Фридерикъ I I ,  (начавшій 
впрочемъ, съ иностранцевъ). Вскорѣ Фран- 
цузской Академіи, учрежденной въ Берлинѣ, 
противосталъ Гёпігаингенскій Универси- 
тегаъ, основанный Великобригаанскимъ Ко- 
ролемъ Георгомъ II , въ званіи КурФирсгаа 
Ганноверскаго. Дѣло сіе поручено было не- 
забвенному въ Исгаоріи просвѣщенія Барону 
ЗѴІинхгаузену, коего девизъ, въ оганошеніи къ 
ученымъ, былъ: Иопоз сіргаетіит, ('честь н 
награда). Вотъ средства, когаорыми Гёга- 
тингеискій Университеіиъ содѣлался и пре- 
бываетъ сонмищемъ досгпойнѣйшихъУчеиыхъ!

На мѣста Директоровъ Училищъ, гово- 
ритъ Г. Тиршъ, должны быгаь опредѣляемы 
мужи огаличныхъ досгаоинсгавъ, истинные 
и испытанные ревнигаели просвѣщенія, ибо 
огаъ нихъ наипаче зависигаъ успѣхъ подвѣ-

домственныхъ имъ заведеній; лучгае опре- 
дѣлигаь просвѣщеннаго иносіираица, нежели 
соогачича, неимѣющаго досгаагаочныхъ къ 
гаому способностей (с. 59 и бо). Но тако- 
вымъ опыгаиымъ Педагогамъ и извѣсганымъ 
Лигаерагаорамъ должно досгаавигаь всѣ сред- 
ства  къ том у, чтобы получаемыя ими вы- 
годы могли привязашь ихъ къ новой ощ* 
чизнѣ. Жалованье ихъ долженствовало бы 
простираться отъ  2000 до 2600 гульденовъ 
( °т ъ  ію о  до і 4оо руб. серебромн, с. 
65) (#). Учителямъ Гимназіи можно бы

(*) Нерѣдко Г . Т и р ш ъ , въ объявляемомъ здѣсь со- 
чинепіи, говориш ъ о самомъ себѣ, или о своемъ се* 

меисш вѣ, и ли цахъ , съ коими он ъ  сосш оялъ въ раз- 
ны хъ спош еніяхъ ,  ш а к ъ , наприм. на с. 66 , 8 7  и д. 

94) и 4> і 44 и д ., 26 6 — -274, 385 и проч. Симъ са- 

Мимъ онъ не мало умножаеш ъ къ словамъ своимъ 
довѣріе чиш аш еля, кош орый усм аш риваеш ъ, сколь 

осповагаельное Лвгаоръ иыѣегпъ право судиш ь о 
предмеш ахъ, касаю щ ихся до воспиш анія ю пош есш ва.' 
В ъ се м ъ  именно случаѣ, на с . 66, Г . Тиршъ говоригаъ 
объ одпомъ изъ своихъ учениковъ, когаорыЙ, ео  при- 

чинѣ невыгоднаго положенія Учишелей въ Б а в а р іи , 
за 6 л ѣ т ъ  предъ симъ переселился въ П р у с с ію , и 

ныиѣ уже досгаигъ до сш епени Дирекгаора Гимназіи 
въ  А х е н ѣ , получая ю о о  гаалеровъ въ  годъ жало- 
ванья, между гаѣмъ какъ въ Б авар іи , опъ, въ  продол- 

женіе сего времени, могъ бы дослужигаься іпоемо' 

жалованья, не превышающаго 700 или ^  8оо гульде-



опредѣлить жалованья въ годъ отъ  700 до 
ібоо гульденовъ ( т .  е. отъ  38о до 8оо руб. 
ееребромъ , с. 6і). Молодымъ Учипіелямъ , 
Авгаоръ совѣтуетъ давать первоначадьно 
отъ 6 до 8 согпъ гульденовъ (опіъ 35о до 
45о р. серебр.) , возвышая оклады ихъ /ю - 
степешіОу такъ, чтобы по совершеиіи пер- 
ваго десятилѣтія службы, они иолучали 
уже отъ юоо до 1200 гульденовъ (55о до 
700 руо. сер.), а по исшеченіи двадцати- 
лѣтняго служенія, уже около 1800 гульде- 
новъ (до юоо р. сер.).

Ошпуская досшаточное жалованье Учи- 
гаелямъ , и награждая ихъ почетными от- 
личіями, Начальство можепіъ быть обнаде- 
жено , ч т о  впредь уже недостатка въ Учи- 
теляхъ не будегпъ, и что  лучгиіе изъ нихъ, 
вѣрные пишодіцы Музъ, не сіпанушъ думать 
о переходѣ изъ учительскаго званія въ дру- 
гую , гражданскую или частную службу.

Тогда-то и общее уваженіе къучащимъ 
и довѣріе къ нимъ возрасшешъ въ согражда- 
нахъ ихъ, въ общество коихъ они будутъ 
въ состояніи возврапшться , не убѣгая уяіе 
людей по причинѣ бѣдности своей, или по 
несправедливому уничиженію.

новъ (по насшояіцему курсу, ошъ і5оо  до ібоо руб. 
Госуд. ассигц.).

Но не одіго обезпечеиіе житейскихъ по- 
требностей Учипгелямъ побуждаетъ люби- 
телей просвѣщенія желать, чтобы поло- 
женіе ихъ было улучшено. Каждый настав- 
иикъ, если оиъ и самъ не въ состояиіи со- 
дѣйсіпвовать къ усовершенствованію нре^ 
подаваемой имъ Науки, обязанъ, по крайней 
мѣрѣ, знать т о  , ч то  другіе дѣлаютъ къ 
распространеиію оной (с. 68). Небреженіе 
по сеи части низводишъ ученаго на сте- 
пень простаго мастероваго. Между тѣмъ 
исполиеніе сего трёбованія сопряжеио съ 
покупкою книгъ, на чпго иужны детгьги , и 
нерѣдко суммы немалозначащія. Захочешъ 
ли благотворное Правительство отказать 
своимъ ПроФессорамъ въ удовлетвореніи 
таковои ихъ надобности ? Ъаварское Пра- 
вительство, говоритъ X1. Тиршъ, признало 
необходимость умножить доходы Училшцъ, 
и обезпеченіе дальнѣйшей участи  наспіавни- 
ковъ конечно уже не подлежитъ сомнѣнію (*).

(*) В о т ъ  его слова: „Іп й езз  а Ь е г із Ів с Ь о п  ѵ іе і^ е -  
гѵ о п п еп , (Іазз т а і г  сіеп. Сгипсізаіг (е іп е  ^гоззеге 

8 и т т е  ги Ь е\ѵі11і§еп) ап егкапи і игкі йеп егзіеп 

епізсЬеісІепсІеіі З с Ь г і і і  ^еіЬап Ь а і. О епп ги еіпег 
2 е і і ,  \ѵо сіег В е^іп п  еіп ег пеи еп  В е^ іеги п д  шиі сііе 

А п з іс Ь іе п , лѵеІсЬе іЬ ге а  А погсІоип§еп ги Сгиа<3е 

Ііе^ еп  ,  Шг ІІе Ь и п ^  ипй 8ііігкип§ й ег  сШ епіІісЬеп



Но дабы Правитедьство отпускадо 
жалованье токмо мужамъ , заслуживающимъ 
довііріе онаго, для сего нужио, чтобы опре- 
дѣленію къ должиости предшествовало ис- 
пышаиіе , по крайней мѣрѣ въ томъ случаѣ, 
когда ищущій учительскаго звапія еще нѳ 
лріобрѣлъ уваженія посредствомъ издаиныхъ 
имъ сочиненій (с. 97 и

Кому неизвѣстно однако, ч то  одни по- 
знаиія въ Наукахъ еще не достаточиы , для 
заиятія мѣста учительскаго? Нужно, что- 
бы посвящающій себя званію Учителя былъ 
знакбмъ и со способомъ преподаваиія (Ьеііг- 
иіеііюсіе). Для сего-то полезно имѣть Неда- 
гогическій И н сти тутъ , или по крайией мѣ- 
рѣ Филологическія и Богословскія Семина- 
р ш , въ коихъ будущіе Учители могутъ 
быгаь приготовляемы къ должности (с. 90 
и д.). Бъ Королевствѣ Баварскомъ Универ- 
сигаегаы, Бирцбургскій и Ландсгугаскій, во- 
исе не имѣюгаъ Филологическихъ Семинарій, 
а Эрлангенская Семииарія сего рода не со- 
оиівѣгаспівовала своему назначенію. Бъ са- 
момъ Миихенѣ, извѣстный Филологъ Якобсъ 
(Г. ІасоЬз), а послѣ него я самъ, говоригаъ

Ь еЬ гап зіа Ііеп  <1іе  егГгеиІісЬзіеп Н оЯ пипё еп  ги  Газзеа

егес ііі§;еп, <іагі“ т а п  ( І е т  гѵѵеііеп ее ігов і е п іг е е е а  
веЬеп (с . 62). 6

Г. Тиртъ (с. 94), по мѣрѣ возможносгаи 
старались о довершеніи Филологическаго 
курса такихъ молодыхъ людей, которые, 
окончивъ Науки въ Лицеѣ, могли еще ос- 
таваться  вь сей столицѣ. Образовавшееся 
такимъ образомъ Общество признано нуж- 
нымъ, и существованіе онаго упрочено Пра- 
вигаельсгавомъ уже въ 18 12  году. По иере- 
водѣ Ландсгутскаго Универсигаегаа въ Мин- 
хеиъ, Ииститупіъ сей сдѣлается уже из- 
лиганимъ; ибо Филологическая Семинарія 
нигдѣ лучгае не моягегаъ сущесгавовагаь, 
какъ при самомъ Университетѣ.

Остаегася еще изложить мысли А вто- 
ра, касательно учасіпія Учителей въ упра- 
вленіи Училищемъ. Заботливосгаь покойна- 
го Короля о благѣ учебныхъ заведеиій, 
вспірѣгаила въ самомъ исполиеніи своемъ 
гаакія препягасгавія, когаорыя, наипаче въ 
послѣдніе годы его царствованія, противи- 
лись развипкію разныхъ общеполезныхъ на- 
чинаніи (с. юо). — Тамъ, гдѣ Монархъ самъ 
загарудняегася въ личномъ исполненіи всѣхъ 
благихъ видовъ своихъ, желагаелыіо , чгаобы 
часганыя заведенія были поручаемы попечи- 
тельству столь же благоразумныхъ, опыт- 
ныхъ и просвѣщенныхъ мужей, каковъ былъ 
Баронъ Минхгаузенъ въ Геттингенѣ.



Важнѣе всего одиако т о , чтобы канце- 
лярскія Формы не стѣсняли дѣйствій Ди- 
ректора и не отнимали у  него времени, 
драгоцѣннаго ддя подьзы учебныхъ заведеній, 
и слѣдственно ддя подьзы общей. Ректоръ 
въ У^чилмщтъ додженъ бы ть поднымъ гос- 
подиномъ , такъ точно, какъ Учнт ель вЪ 
своемъ класстъ. ГГодезны однако совѣщанія 
всѣхъ въ совокупности Учитедей, кодь ско- 
ро дѣдо идетъ о значитедьномъ преступле- 
ліи ученика, объ искдюченіи его изъ Учи- 
лища.

Отъ Учидищъ, устроенныхъ на такомъ 
основаніи, гдѣ Дирекіпоръ и Учитеди заслу- 
живаютъ полное довѣріе и дѣйствителько 
подьзуются онымъ, не нужно іпребовать 
болѣе одного о тч ета  въ годъ (с. юЗ). В ъ 
справедливости показаній и, вообще, въ 
благоустройствѣ учебныхъ заведеній, доста- 
точно удостовѣряться одинъ разъ въ каж- 
дые два года, такъ однако, чтобы ревизоръ 
проживалъ на мѣстѣ визитаціи по двѣ 
или по три  недѣли, а не на лету, не вскользь 
осматривалъ бы т ѣ  заведенія, коихъ честь 
и благососгпояніе ввѣрены его надзору.

ГГрестанемъ же, — говоритъ Авторъ 
въ концѣ первой киижки, — престанемъ же 
мзъявдять одну токмо добрую водю, при- 
нимать мѣры нерѣшптельныя и недоста-

точныя, медлить и сомнѣваться ! Училища 
наши далеко сще о т с т о я т ъ  отъ т о г о , 
чѣмъ они быть должны. Дѣйствуйше! ибо 
ваше собственное спокойствіе, счастіе дѣ- 
тей  вашихъ и благо отечества того тре- 
буіотъ ! Но обратите вниманіе и на т о , 
ч то  для опредѣленія рѣшительныхъ мѣръ 
къ обезпечеиію будущаго состоянія Бавар- 
скихъ Училищъ должно ипіѣть достаточ- 
ное число мужей, достойныхъ довѣренности 
и уваженія. Доколѣ же благія предположе- 
нія ваши еще не во всѣхъ ошношеніяхъ 
обезпечеиы , дотодѣ и не помышляйте о 
новомъ иосшоянномъ устрой ствѣ , которое 
могло бы навсегда упрочипіь цвѣтущее со- 
стояніе учебныхъ заведеній; дотолѣ всѣ 
лринимаемыя вами мѣры могушъ быть ток- 
мо временныя, а не лрочныя, не долговѣч- 
Н Ь Щ  (с. 102  и 3 8 1) .

О претіодаваніп Заксиа Божіл.

Сего, каж ется, было бы достаточно 
для показанія, скольважно сочиненіе Г. Тир- 
ша объ устройствѣ Училищъ. Но да бу- 
детъ мнѣ позволено присовокупить къ сему 
и другія еще выписки изъ лрочихъ трехъ 
отдѣденій объявдяемой книги, за изданіе ко- 
еи Авіпоръ, конечно, и нашу засдуживаетъ 
л ризнатедьность.



Чѣмъ бодѣе несомнѣнно, ч то  Г. Тиригь 
еспть одинъ изъ первенсптвуіощихъ и до- 
сшойнѣйшихъ поборниковъ классической 
Лишераиіуры, шѣмъ большее должно обра- 
гаигаь вниманіе и на сужденія его о препо- 
давапін Закона Божіл.

Мнѣніе его въ семъ оганошеніи можегаъ 
служигаь оселкомъ для опредѣленія, какъ до- 
сгаоинсгава всего сочинеиія, гаакъ и гаой 
сгаепени довѣреиносгаи, копіорую можно 
имѣгаь къ его словамъ.

Дигая, говоригаъ Г. Тиршъ (с. іоб), на- 
чиная учишься въ благоусгароеиныхъ домахъ 
съ начала 6 года — до совершеиія 8 лѣш- 
няго возрасша , въ семейсіпвенномъ кругу 
своемъ, или въ народномъ Училищѣ (Уоікз- 
бсЬиІе), модгегаъ получиіпь познаніе о важ- 
нѣйшихъ предмегаахъ Хрисгаіанскаго ученія 
п о собыгаіяхъ, излагаемыхъ Священною Ис- 
ліоріею на основаніи Ветхаго и Новаго За- 
вѣта. Въ продолженіе слѣдующихъ 4 л ѣ тъ , 
которыя учащійся долженъ провести въ 
пріуготовительныхъ для Гимназіи классахъ 
(по нашему въ Уѣздиомъ Училнщѣ), познанія 
его въ сихъ же предмегаахъ усовершаюга- 
ся (**).

(*) ІІрош есш антъ, довершивъ сей к ур съ , можешъ
б ы ть  допущенъ къ иріобщенію Св. Таинъ Хрисшо- 
выхъ.

Желагаельио, чгаобы во всѣхъ клаесахъ 
Гимназіи, одна и гаа же духовная особа учи- 
ла Закону Божію. Если же эгао невозможио, 
іио надлежитъ каж^ому обучающему Свя- 
щеннику поручать по три  класса.

Бѣра моаіепіъ и должна быгаь основана 
совокупно на ученіп (іІпІеітісЬі) , на нспол- 
ненін правилъ оной (ІІеЬип^) и на самомъ 
павыктъ (СелѵоЬпип§). Уже древніе нравоучи* 
гаели, во времена, когда между нравоуче- 
ніемъ (Могаііеііге) и Богослуженіемъ или вѣ- 
роисповѣданіемъ, никакой почти не было 
взаимной связи , вопротали : добродтътелъ 
есть ли даръ прпроды , или познаніе ? Ум- 
нѣйгаіе мужи почитаютъ оную нравствен- 
ною способностію, требующею развитія и 
образованія (с. и о ).

Бъ семь-то развитіи состоитъ Хри- 
стіанское нравоученіе. Исполненіе или при- 
веденіе въ дѣйство сего ученія необходимо;  
каждое ушро, каждый вечеръ, и каждый вос- 
кресный или праздничный деиь , подаюгаъ 
къ гаому поводъ, самый есгаественный. Но 
поводомъ симъ должно гпользоваться посто- 
янно, такъ, чтобы исполненіе (совершеніе 
Богослуженія или молитвы) сдѣлалось на- 
выкомъ, нравственною необходимостію ду- 
ши нашей и сердца. Набожносгаь Англичанъ 
заслуживаешъ уваженіе; но нѣшъ ромнѣиія,



чіпо и въ семъ оптношеніи могѵгаъ всшрѣ- 
пшгаься крайносши. Потомучпо , продол- 
лгая во всѣхъ классахъ Гимназіи ученіе За- 
кону Божію, а именно въ ііижнихъ шрехъ 
кдассахъ по чешыре, въ высшихъ же по 3 
часа въ недѣлю (**), доджно иаблюдашь, чгао- 
бы не было повгаоряемо гао, чгао учеиикамъ 
уже совершенио извѣсгаио , ибо шаковое 
ученіе было бы сопряжено съ уіпомитель- 
нымъ повшореніемъ (с. и 8). Въ пірехъ выс- 
шихъ классахъ Гимназіи , юиошамъ отъ  і 5 
до і 8 дѣпіъ, доджно уже ч п т а т ь  въ поддин- 
никѣ гаворенія Св. Отецъ (Здагпоуста , 
Васидія, Лактанція, Августина с. 119)* 
Равномѣрно полезно бы было чипіапіь съ 
ними въ подлиниикѣ нѣкоторыя книги Св. 
ГГисанія, по крайней мѣрѣ Новаго Завѣта 
(Евангелія , Дѣянія Апостодьскія , Посланія 
Св. Хоанна и Св. Павла). Наконецъ препода- 
ватель Закона Божія могъ бы доверцішпь 
курсъ ученія издоженіемъ Церковной И сто- 
ріи. Чгао же касаегася до Христіанскаго

(*) Припимая во вниманіе десятилѣтнее непрерыв-
ное преподаваніе въ Училищахъ Закона Б ож ія,  ка- 
ж ется, ч т о  при утреннихъ и вечериихъ молитвахъ 
и при Богослуженіи въ воскресные и праздничные 
дни, достаточп о было бы уч и ть  оному въ низшихъ 
классахъ по шри , а въ высшихъ по два часа въ пе- 
дѣдю.

нравоученія, т о  бдагоразумный наставникъ, 
конечно, соединитъ оное съ Догмагаикоіо 
(с. І20).“

О классическомъ ученіи.

Просгаранно и убѣдитедьно Авторъ 
разсуждаегаъ о пользтъ и тіеобходнмоспін 
класспческаго ученіл. Гимнасгаика ддя ума 
стодь же нужна, какъ и для піѣла. Безъ ио- 
стояинаго упражнеиія нельзя ожидать ии 
умственнаго развитія, ни укрѣпленія піѣле- 
сныхъ сидъ. ІІе взирая иа сію испіииу, слу- 
чается слышать жалобы и весьма образо- 
ванныхъ родипіелей о томъ, чніо дѣтей ихъ 
сдишкомъ мучатъ въ шкодахъ. Нерѣдко они 
(и не безъ основаиія) ссылаюгася на соб- 
ствеиный опыгаъ, помня, какъ трудно для 
нихъ въ юносгаи было ученіе, и сколь мадо 
они успѣвали. Быгаь можетъ! однако винов- 
ны въ семъ не Классики, не языки древнихъ 
иросвѣіценнѣйшихъ народовъ, но худой спо- 
собъ ученія и неудобсгава учебныхъ книгъ 
(143 и д.). Ддя усовершенсгавованія меиіоды 
классическаго ученія, Г. Тиршъ, какъ уже 
сказано выше, показалъ необходимосгаь Фи- 
лологическихъ Семинарій при Университе- 
иіахъ. Ч то  же касается до учебныхъ книгъ, 
т о  нынѣ въ семъ отношеніи (слава Всевыш- 
иему Просвѣтитедю ума чедовѣческаго ! )



насшало лучшее время. Новѣйшіе Сочини" 
шеди Граммагаикъ огпкрыди непроницаемыя 
ддя иредшественниковъ ихъ# гаайны обдег- 
ч ать изученіе древнихъ языковъ (#). Пе- 
горарка идакадъ , видя предъ собою руко- 
пись Гомера , которой онъ не могъ чи- 
гоать, а въ наши дни встрѣчаются роди- 
теди, готовые пдакать, ч то  дѣти ихъ дод- 
жны читагаь, иди читаюгаъ Гомера (с, і 46). 
Скорбь ихъ однако весьма часгао неумѣсгана. 
Умъ недьзя уподобдять сосуду, который мо- 
жегаъ вмѣщать въ себѣ гаокмо извѣсганое 
кодичесгаво, и копіорыіі ііоріпигпся огаъупо- 
требденія (с. і 47)* Изощреніе умственныхъ 
способностей посредствомъ Кдассиковъ по- 
лезно и ддя дадьнѣйгаихъ успѣховъ въ Нау- 
кахъ, коими юноша займегася въ Универси- 
т ѣ  ( і49)> Безъ классическаго сего развитія, 
учащіися весь вѣкъ свой останется недо- 
рослемъ, и ни огромныя тетради, ниже ве-

(*) Г. Тиршъ саыъ сочинилъ превосходную Граи- 
магаику Эллинскаго языка. Писашель сихъ сшрокъ, 
въ ошношевіи къ оной весьма помиишъ словесное 
свидѣшельсгаво незабвеннаго ветераиа классической 
'Литерашуры, Фосса (ІоЬ. Неіпг. Ѵ055), когаорый, 
бесѣдуя съ нимъ въ Гейдельбергѣ о разныхъ пред- 
метахъ Словесности и Археологіи, признавалъ Грам- 
матику Г. Тирша лучшего для чшенія и выразумѣ- 
нія Гомера.

личайшее придежаніе часто не будутъ въ со- 
стояніи пособить ему. Даже самые М ате- 
матики сознаются , ч то  воспитанники хо- 
рошей Гимназіи, знакомые съ классически- 
ии Писателями, несравнеиНо лучше успѣ- 
ваютъ въ высшей Магаемагаикѣ, нежели тѣ^ 
которые съ дѣпіства, въ особо иа сей ко- 
нецъ усгароениыхъ Училищахъ (іп йеп Кеаі- 
іс Ь и Іе п )  были именио для оной пріугогаовляе- 
мы ( с .  ібо).

Для людей, полагающихъ , чгао можно 
бы довольсгавоваться изучепіемъ одного Ла- 
тинскаго языка, присовокупивъ къ том у 
одни лить переводы Греческихъ Писателей, 
Г. Тиртъ приводитъ слова Горація, кото- 
рый самъ совѣтовалъ усердно заниматься 
Эллинскими сочиненіями, говоря:

Ѵоз ехетріагіа Сгаеса 
^осіигпа ѵегваіе тапи, ѵегваіе йіита;

переводы же никогда не въ состояніи выра- 
жашь всѣхъ красотъ подлинника. По се- 
му-то Авторъ нагаъ и не совѣтуетъ мно- 
го занимаіпь юношей переведенными уже 
Классиками, которыхъ чтеніе болѣе слу- 
житъ къ развдеченію, нежели къ полезному 
упражненію учащихся (с. і 54).

Опыгаъ доказываеіпъ, чгао изученіе Гре- 
ческаго (и Лагаинскаго) языка почитаютъ



Г 2 {  п тОРЫе С а м н ™  н е  з н а ю п іь  
( 9)- П" Р " ^ ъ  то н е с о м н ѣ н н о ,  ,ІШО

; СШ:  доджн°  начинагпь .... ..................

’ а  не съ Г р ^ е с к а г о ,  иди  „е  съ обоихъ
языковъ вмѣсшѣ (с. Ібо). ° ° °и х ъ

Непризнающіе по.н,,,ы лля „ асъ въ г  
іескомъ ЯЗЫКѣ ля п/Тпіл, 

на пто А обРаГпя™ъ внимаиіе свое
а чпто Священмыя книги Слѵжя •

основаніемъ 'Хриошіанскаго ученц  в̂ “  
„а „  г Реческомъ. и  есди м  ■ 

какого бы іпо ни был0 Магомешанскаго „а- 
рода, учиптся язы ку Арабскомѵ ™

С ты Ау  Л1г наш ем у н осЛѵж „Ло бы  т о °  “ огдГ

(Г  ?6Р Г \  РУТ "  ЧИ" ,аПІЬ по ■ Г р » ™ е «
^ ' ЬзУиіны, во вслкое впемя

7  ,И ИЗуЧеНІЯ ЯЗЫКОВЪ Г реческаго  н  
Л аихи нскаго , н  с л ѵ ,алос, ,  н „ ,о  о н н  с а м

: г г ; слособъ ™ с~ УЧеніЯ0;:
ападенш  ео с т о р о н ы  невѣж есш ва и  Фана. 

н іпзма (с . іб 5 и  ід о ).

Къ шому же и півореиіл Св. Ошцевъ и 
основаніл догматической сисшемы и31о- 

- е . «  н а н зы к *  Г р ечесКомъ ( і 6 7)  (* ;. Но,  не

неѴоши в а№ ^ НГ Ч„Ыеобѵ'аШОЛ“ И * ПРошесшаппм>
языкъ; т о  нѵжно т одимосши знать Греческіи

•ЦЯОЩ * в.р7 ГрекороссГйскую ° ° ЛЬ3̂  °“ го “ п°-

менѣе Богослова, и ІТравовѣдецъ (#), Исшо- 
рикъ, Философъ, Врачъ и самый Есшесшво- 
испышашель имѣюпіъ нужду въ познаніи 
Греческаго языка, для совершеннаго посши- 
женія своего предмеша (с. 17 1 и 182).

(*) Говоря о необходимосгпи Греческаго языка для 
Правовѣдца, да позволено мнѣ будешъ привесшь сло- 
ва одного Нѣмецкаго Ученаго, кошорыя ясно дока- 
зываюшъ, сколь шѣсиая связь суіцесшвуешъ между 
Юриспруденціею и ФилосоФІею.

, ,Б іе  2 еііеп еіпзеііі^ег бргасЫогзсЬип^ ипсі ип- 
ЬІ5іогІ5СІіег ВеігасІПипд сіез КесЬіз зіп(і ѵогйЬег: 
лѵег сііе 8ргас7іе,  ипсі \ѵег с!а$ Ііесііс сіег Д бт ег  
ѵеѵзіеііеи ъѵііі, тизз сіаз ІеЪ еп  сіе$ Ѵ о ііез  пасіі а і- 
Іеп зеіпеп ІНс7ііип§еп зіисіігеп. БасІигсЬ гѵігсі с іе т  
ДигІ5іеп <ііе рЬіІоІо^ізсЬе 5еііе <іе5 А И епЬ и тв 50 
\ѵіс1пі§, \ѵіе а е т  РЬі1о1о§еп (ііе іигізііасЬе 5 ^еаея 
івоіігіе 8ігеЬеп аиГ йег еіпеп оііег апЛегп 5еііе 
каип пиг ипгеіГе осіег кіеіп іісііе ГгйсЬіе іга^еп, ип<і 
ібі ЬоіТепіІісЬ, веіі КіеЪиЬг и п і 5аѵі§пу хи затш еп - 
лѵігкіеи, ійг і т т е г  ѵег5сЬ\ѵип(1еп.“

Такъговоріішъ Енскіи ученый А . ТѴ. иоп 8сІігб- 
іег въ своемъ разсуждеиіи: ОеЬегвісЬі <іег ѵоггйдІісЬ- 
5Іеп, веіс й е т  .ТаЬге 18 1З , Ье50паег5 «ІигсЬ Сосіісез 
гезсгіріі пеиепіаескіеп 5 ійке сіег ^гіесЬівсЬеп ип<і 
гбшІ5сЬеп Ь ііега іи г , — кошорое напечашано въ 
Лейпцигскомъ Журналѣ: Н егтеб , о<іег КгііізсЬез ІаЬг-
ЪисЬ <іег Ь ііегаіиг, 1826, — ч. X X V , с. 282. __
И какой основашелыіый Правовѣдецъ рѣшился бы, 
на пр., безъ знанія Греческаго языка судить объ ис- 
шочникахъ Кормчей книги и щ. п. ?

іі



ГГриводя новые доводы ддя подпгвержде- 
вія шого, чшо Кдассики не шодько не вре- 
дяіпъ Хрисшіансшву, но даже сдужашъ про- 
водниками къ оному, Авторъ (с. і84 и д.) 
сообщаешъ Инструкцію, данную въ і 584 го- 
ду Герцогомъ Баварскимъ, Видьгедьмомъ, на- 
сшавникамъ и воспишашедямъ сыновей сво- 
ихъ. Эгао жадкіи памятникъ Фанатизма, не- 
умѣсганаго и пагубнаго ддя просвѣіценія, въ 
коемъ исчисдяюгася ббдьшею часгаію уже 
забыгаые ІТисагаеди (#) ,  могуіціе яко бы за- 
мѣнигпь чпгеніе ндолопоклонннковъ , ЛивІя , 
Саддусгаія, Цицерона, Виргидія, Теренція и 
Горація. Къ сей Инсгарукціи, копгорая, къ 
счаспіію, не имѣда никакого вдіянія на Бавар- 
скія Училиіца, Г. Тиршъ присовокупляетъ 
и замѣчанія на оную Г. Тайнаго Совѣтника 
Вестенридера (ѵ. ДѴезІепгіесІсг):

„Одно только совертенное незнаніе клас- 
сическихъ ІХисатедей,“  говоритъ Г.Вестен- 
ридеръ: „(и можно бы прибавить, неувѣрен- 
ность въ силѣ Христіанскаго учеиія), въ 
состояніи родишь въ комъ либо мысль, чгпо 
Христіанинъ отъ  чтенія оныхъ можегаъ при- 
сгарасгаиться къ идолопокдонству.и

(*) Іоѵіаз, Зоііоіеіиз, РетЬиз (СагЛіп. ВетЬо), 
Овогіив, Ргиаетіив, Ѵіеіа (М. Ніег. Ѵі^а, Сгешо- 
тепзіз), 5апагагіиз (5апагаго), МаШиавиз (с. і86).

Еіце въ нати дии сущеспгвовали про- 
свѣщенные мужи и дамьг, когаорые надѣялись, 
чгао гаакъ называемое нмн Хрисгаіанство, 
со временемъ истребигаъ всѣ слѣды соблаз- 
нительныхъ идодопоклонниковъ и ихъ Пи- 
сателей (с. 190 и д.). О тъ Гомера до Но- 
ніуса, отъ Геродота до Плугаарха, огаъ Эя- 
нія до Клавдіана, всѣ безъ изъягаія древніе 
Писагаели, по убѣжденію ихъ , нечестивы  
(с. 192). Такъли разсуждали истинные Хри- 
сгпіане, первые послѣдовагаели Спасигаеля? — 
Пусгаь Св. Кириллъ, пусгаь Легарарка, Фе- 
нелонъ, Гелдергаъ, Клопгагаокъ, и всѣ вели- 
кіе геніи среднихъ и новѣйшихъ вѣковъ уди- 
чатъ  современниковъ въ несправедливой 
ихъ боязни! Плоды отвращенія отъ Кдас- 
сиковъ, — жадостные примѣры слабоумія, —• 
к ъ  несчастію, не разъ уже раждали въ насъ 
состраданіе, и Авторъ (на с. і 83 ид.) рас- 
казываетъ одииъ таковый примѣръ.

(Продолженіе епредъ.)



I I I .

к  Р и Т  И К  А

П и с ь . м о  В Ъ  К Р  Ы  М  Ъ.

Предъ ошъѣздомъ, іпы далъ мнѣ прехло- 
пошливое порученіе — увѣдомляпіь шебя 
обо всѣхъ новыхъ піесахъ, игранньіхъ на здѣ- 
шнемъ Теашрѣ, или напечапіанныхъ въ здѣ- 
шней спюлицѣ. Знаю швою сшрасшь къ Теа- 
т Р7 ? знаю , чгао въ быганоспіь півою здѣсь, 
ліы не пропускалъ ни одного предсілавленія, 
опгъ Трагедій Корнеля, Расина и Озерова, 
до Французскпхъ мелодрамъ, превращенныхъ 
въ Оперы; но и гаы долшенъ былъ гаакже 
знагаь мою непреодолимую лѣнь, І1 сіоісе шіо 
Гаг піепіе, по кошорой я, въ силу Русской 
поговорки, видтьлъ пе впдалъ, слышалъ не 
слыхалъ. Не дивись же, чгао я тебѣ ни стро- 
ки еще не написалъ обо всѣхъ игранныхъ 
здѣсь въ минувшій мясоѣдъ оригинальныхъ 
и ггереводныхъ піесахъ: лѣнь меня одолѣла, 
и оиа же нашептываетъ мнѣ, ч то  піы не 
получаешь Петербургскихъ аФишъ, и слѣ- 
довательно не станешь требовать отъ ме- 
ня о тч ета , почему я не писалъ къ тебѣ о 
такомъ-то спектаклѣ, о такой-то піесѣ. 
Но теперь вижу, что  мнѣ вовсе ие отмол-

чапіься: ты , можетъ бъіть, просматриваешь, 
ради скуки, Русскій Инвалидъ, и можеіпъ 
быть, въ 4 і и 4  ̂ N0 прочелъ о иоявленіи 
на свѣтъ Расинова Ьаязетѵьа, переведеннаго 
Г. Олинымъ. Если жъ нѣшъ, пю я на вся- 
кій случай, хочу предупредишь бѣду и за- 
клясть твои выговоры иукоризны. В ъ утѣ - 
шеніе себѣ полагаю, чгао до тебя не дошли 
еще помянушые N0 Р. И., и приступаю кь 
дѣлу.

Въ Сліѣси 4 і-го N0 сей Газеты , иомѣ- 
щена была слѣдующая стаіпья:

,,Баязепіъ еспіь одна изъ лучшихъ Тра- 
„гедій безсмертнаго Расина. Онъ самъ вьг- 
„брадъ сеи предмепіъ. Турецкіе нравы намъ 
„знакомы очень мало; мьі имѣемъ съ симъ 
„народомъ связи іподько шорговыя; ихъ пре- 
„зрительное обращеніе съ Европейцами , 
?,коихъ они чуждаюшся, боясь осквернпться, 
,,дѣлаюгпъ для насъ внутреиность ихъ до- 
,,мовъ недоспіупною. Но мы знаемъ крова- 
„вую политику Серальскую, слѣпое раб- 
„с т в о  заключеннаго въ стѣнахъ его мно- 
„гочислениаго народа, страсши Султаншъ» 
„кои выражаютъ онѣ кинжалами; онѣ все- 
„гда готовы сдѣлапіься жерпівою, или спас- 
„ти сь убіиствомъ: ибо мечъ всегда виситъ 
,,на водоскѣ надъ ихъ годовою; знаемъ ха- 
„ракшеръ и выгоды Визирей, которые, же-



„дая ускодьзяупіь опгъ роковой пептдиг, каж- 
„Аую шпнушу готовывозбудить мяшежныхъ 
„Янычаръ противъ ихъ Повелителя. Такой 
„тіредмепгъ былъ достоинъ творца Брита- 
„ника. Баязетъ увѣнчалъ Расина новыми, 
#>не.увядающими лаврами."

Признаюсь, мой другъ, ч т о  прочитавъ 
э т у  Вавилонскую ам плнфикацію , я поди- 
вился новой нашей журналнстиктъ (* ) , Со- 
стоящей въ шомъ, чшобы писать, не спра- 
«ясь ни съ чѣмъ, и шакъ сказать, наугадъ.

Ч то  значитъ, напримѣръ, э т о  амФигу- 
рическое выраженіе: „онъ самъ выбралъ сей 
предметъ?“  Развѣ Британникъ, Федра, И ф и -  

генія и пр. и п р ., писаны Расиномъ по за- 
казу? Какія доказательсгава на эгао имѣегаъ 
Г. Сочинигаель сгаагаьи ? Кгао эгаи мы, ко- 
шорые имѣюгаъ съ Турками связи тальдо 
шорговыя ? Сочиниіпель вѣрно не подумалъ,
°  КОМЪ г°в°ритъ. Каковы тебѣ кажутся 
спърасти Султаншъ , кои выражаютъ онѣ 
кинжалами,? „Он/ь"— продолжаетъ Сочини- 
тель — УівсегАа готовьі сдѣлатьсл жертвою, 
пли спастись у б іш т в о м ъ МноголиСочи- 
ігатедь насчитаетъ такихъ убійствъ въ 
Цѣдой Турецкой Исторіи? Есди бъ онъ по-

(*) Проеши мыѣ и эгао длиннос отсш упденіе, и 
эшо ТелеграФское выраженіе.

придежнѣе прочедъ гао , чгао путешествен- 
ники, особдиво женщины , коимъ удавадось 
проникагаь во внутренность гарема, раска- 
зываютъ о Судтаншахъ Турецкихъ, шо онъ 
бы узнадъ , ч то  многочнсленнып народъ , 
ваключенный въ сгпѣнаосъ сералл , есть  , 
хошя и по неводѣ, весьма мирный ; ибо у  
него ошняты всѣ способы сношеній внѣш- 
нихъ, и суровосгаь грубаго евнуха грозиіпъ 
ему гораздо бодьше и чаще , нежеди м егъ , 
который Сочинигаедю угодно быдо повть- 
снтъ на волосктъ надъ годовою Султаншъ. 
Но оставимъ предестныхъ Одалыкъ выра- 
ж ать свои стр асти  въ четырехъ етѣнахъ, 
и обратимся къ переводу Баязета.

„Два отличные наши отечественные 
„Поэгаа (продолжаегаъ Сочинитель стаіпьи, 
помѣщен. въ Р. И.) , П. А. Кагаенинъ и Б. 
„ А . (*) Одинъ , перевели на Русскій сію 
,,Трагедію: оба — шестисшопными стиха- 
,,ми съ риѳмами. Л  имѣлъ случай слышашь 
„сіи  два перевода, чигаанные и сличенные 
„дѣйсгавіе за дѣйсгавіемъ. Очень видно было, 
„чгао Г. Кагаенинъ долѣе обрабогаывалъ свои 
„сгаихи , опіь шого, въ цтьломъ его пере-

(*) Вѣрно опечатка; ибо даже на обергакѣ Траге- 
діи Баязеть, поставлено: „перевелъ съ Французска- 
го В. Н. Олинъ.1*



„подъ лучше; у  Г. Олина неиспрашгосиіь 
,.риѳмъ, нѣеколько сптранныхъ выраженій, 
„Доказываюшъ, чшо онъ шоропился и не 
„Далъ себѣ времени довесшь свои сшихи до 
уугпого сшепени (*) совершенсшва, кошорое 
„состпавляешъ неотъемлемую принаддеж- 
„носшь всѣхъ его стихотвореній (##). Со 
„всѣмъ тѣ м ъ , быди многія мѣсша и даже 
„сцены , гдѣ стихи Г. Одина , не тодько 
„живѣе, опряшиѣе, пламеинѣе , но и гораздо 
„вѣрнѣе, гораздо ближе къ подлиниику.

( ) Бъ 29 N0 Сѣв. ГГч. ньтпѣшняго года , помѣще- 
но дюбопыіпное писыно къ Издашелямъ, о родѣ нѣ- 
кошорыхъ со&сшвенмыхъ именъ Русскаго языка, кон- 
чащихся на букву і . Здѣсь видимъ, чшо Сочииишель 
сш аш ьи, помѣщенной въ Р. И ., зашруднялся даже , 
ВЪ  ьакомъ родѣ посшавиіпь парицаш. имя степень, 

пошому, какъ видео ,  держась во всемъ середнны, 
посшавилъ эшоимя въсреднемь родѣ. ѴД 0 того сте- 
пенн, которое,“  и пр. явно показываешъ, чшо онъ 
оілносишъ сіе слово къ роду среднему. Сіе имя упо- 

реблялось всшарину въ мужескомъ родѣ, но споръ

У " » » ™ » .  и піецерь даже въ 
р < дскихъ школахъ склоняюшъ его: степень, сте- 

пенн, стеиеныо, слѣд. въ жен. родѣ.

(+*) Мнѣ случалось однако жъ, чишашь нѣкошорыя

сСГ Г ВОреН,Я Г - 0лИІ,а’  въкоихъ совершенство не 
вляешъ неотьемлемон прннадлежности. Ііѣшъ 

иравила безъ исключенія.

„Преддагаемъ здѣсъ нѣскодько Французскихъ 
„опірывковъ, и печатаемъ ихъ рядомъ съ 
,,Русскими; пусть чишашеди сравниваютъ, 
„судяшъ и заключаютъ.с<

Сравнипать, судить и закдючашь то - 
гда, какъ главный вопросъ идешъ не о бди- 
зосши сіпиховъ Г. Одина къ поддиннику, 
а о томъ, чіпо они живтъе, опрлтнтье, пла- 
меннѣе стиховъ Г. Капіенииа, читатеди 
коиечно не рѣіиатся, по самой просіпой 
причинѣ : Г. Катенинъ не напечаталъ еще 
своего перевода, а можно положить почти 
навѣрное, ч то  ?9095 изъ числа чптатедей Р. 
Инвадпда пе имтълн случал слышать сін 
два перевода, чнтапиые и слнчениые дтьй- 
стпвіс за дѢиствіемъ , какъ хвадится тѣмъ 
Г. Сочинишель статпьи. Читашелямъ ос- 
гаается только одно : сличить переводъ Г. 
Олина съ подлинникомъ Расиновымъ , и не 
на вѣру выписокъ , помѣщениыхъ въ Р. И ., 
а взявъ подлинникъ и переводъ вполнѣ. —. 
Знаю , что  іпы никогда не разлучаешься съ 
Расиномъ, однимъ изъ любимыхъ півоихъ 
П оэтовъ; переводъ Г. Олина иолучишь т ы  
по тяжелой почтѣ, и тогда можешь на сво- 
бодѣ сличать и сравннваіпь спіихи Г. Оли- 
на съ стихами Расина; но знаю также 
іпвою нетернѣливоспіь и охопту къ вопро- 
самъ: такъ ли? какъ ? и почему ? Ддя удо-



влетворенія первой и въ упрежденіе послѣд- 
нихъ, спѣшу тебѣ сообщить нѣкоторыя 
мои замѣчанія.

Уже и въ выпискахъ, напечатанныхъ 
въ Р. 1/1.г какъ бы въ образецъ живости, 
опрятности, вѣрности и близости къ под- 
линнику, находятся такія  м ѣста, которыя, 
на перекоръ Сочинителю ст ат ь и  , доказы- 
ваютъ совсѣмъ том у противное. У Расина, 
напр., Осминъ говоритъ :
,,Еі (Зериіз диапа, 5еі§пеиг, епіге-і-оп (Іапз сез Ііеих, 
Сопі Гассёз еіаіі т ё т е  іпіегйіі; а поз уеих ?“

У Г. Олина:
}3Давпо ль позволено въ мѢсша сіи в х о д и ть ,
Мѣсша, на е о и  м ь і  и  взоровъ не стремили ?(1

Не стремить взоровъ на гаремъ могли 
бы Турки и по споей волѣ. У Расина сказано, 
ч т о  имъ запрещено было смотрѣть на оный.

Въ лодлинникѣ, Акоматъ говоритъ Ос- 
мину:

,,(̂ )ие Іоп геіоиг Іагйаіі а топ ітраііепсе !
Ее дие сГиа оеіі сопіепі іе Іе ѵоіз аапз Вугапсе!“

У Г. Олина :
,,Какъ жадио здѣсь шебя мои искали взоры !
Съ какимъ веселіемъ и радосшью въ очахъ 
Всшрѣчаю я т е б я  Византіи  въ спіѣнахъ ?і1

Если вѣрность и блиЗость перевода 
состомтъ въ то м ъ , чтобы мысль Авто- 
ра растянуть и переполнить нснужными

вставками лишнихъ словъ, шо конечно въ 
трехъ стпихахъ Г. Олина заключается смыслъ 
двухъ стиховъ Расиновыхъ. Но вникиемъ 
поприлежнѣе, такъ ли онъ выраженъ? Раси- 
новъ Акоматъ, не забывая, ч то  онъ Визирь, 
ни сколько не измѣняетъ въ рѣчахъ своихъ 
съ наперсникомъ общему характеру Турец- 
кихъ вельможъ — надменности. В о т ъ , въ 
близкомъ по возможности переводѣ прозою, 
слова его къ Осмину : „Съ какимъ нетер- 
„пѣніемъ я ждалъ твоего возврата, и ка- 
,,кимъ довольнымъ окомъ вижу тебя въ Ви- 
,,зантіи.“  Т утъ  нѣтъ страстнаго , можно 
сказать, выраженія: взоры мои жадно тебл 
искали, нѣтъ плеоназма веселіл н радости: 
іпутъ Визирь говоритъ, какъ Визирь, съ 
тайнымъ своимъ клевретомъ, а не какъ 
сладкорѣчивый любовникъ. Далѣе : 
,,ТпзІгиІ8-тоі йез зесгеіз дие реиі 1'аѵоіг арргіз 
Ііп ѵоуа^е зі 1оп§, роиг то і зеиі епігергіз.
Юе се ди’опІ ѵи іез уеих рагіе еп іётоіа зіпсеге 5 
8оп§е дие Ли гёсіі, Озтіа, дие іи ѵаз іаіге , 
Оёреаіепі Іез йезііпз сіе Гетріге Оііотаа.*4

Вотъ какъ переведено э т о  мѣсто Г. 
Олинымъ:
„Ошкрой же тайны мнѣ, чшо хишро подъ рукою, 
Т ы  въ н утеш есш віи , предпринлшомъ шобою,
Твоеи ко мнѣ, о другъ! преданностпи въ залогъ, 
ІІроникнушь наконецъ и вьівѣдашь шы могъ.
Чшо зрѣлъ, чшо слышалъшы, вѣщай чисшосердечно;



Огаъ словъ твоихъ, Осмапъ, повірь ты мі.ѣ, конечпо
о а в и си т ъ  вся судьба державы О шшомапъ.

И здѣсь пяшь стиховъ поддинника вни- 
заны въ семь стиховъ Русскнхъ, и вішзаны 
неудачно и вовсе не бдизко. Бъ доказатедг,- 
ст в о , поспіараемся оппгаь, какъможяо бли- 
же (не нарушая однаісо жъ правидъ Русска- 
го лзыка), перевести это  мѣсшо прозою : 
„Извѣсши меня о шайнахъ, коіпорыя могли 
„доиши до швоего свѣдѣнія в ъ  семъ долго- 
,-времснномъ путешесшвіи , предприняшомъ 
„для одного меня. О пюмъ, чшо видѣлъ сво- 
„ими глазами, говори, какъ чистоеердечный 
„свидѣтель. П„думай, чгао отъ расказовъ 
„гавоихъ, Оемпнъ, зависитъ суді.ба Оінто- 
„манской Импері„.“  Выраженіе: х и т р о  подъ  
РГкою, ивесь стихъ: гпвоей ко  мнѣ, о р,ругь  
преданност и въ залогъ  , припадлежагаъ Г.’ 

дину; вмѣсто т о г о , чтобы доиолнить 
ими мысль А втора, онъ шолько расшянулъ 
ее и ослабилъ. Но какъ же Г. Сочинитель 
ст а т ь и  о переводѣ Баязеша рѣшился вы- 
давать такіе стихи за образчикъ вѣрности 
н близости къ подлиннику? Какъ ие замѣ- 
ипыъ онъ эшого страннаго повторенія, въ 
одиомъ и томъ же предложеніи, мѣсшоиме- 
иія т ы : „Тьг въ пѵшешествіи.... вывѣдать 
т ы  могъ?“  Наконецъ, стихъ :
„Отъ с-ювъ твовхъ, Осмипъ, повѣръ ты мт, конеш“

Совсѣмъ не шо, что  сгаихъ подлинника: 
„ 5оп$е, ^ие сіи гёсіі, Озтіп, сре Іи ѵаз іаіге.“

Расиновъ Акомагпъ не счигааегаъ за 
иуяшое говоригаь Осмину такія  оговорки : 
/іовѣрь тпы шннть9 конечно-, одъ вовсе не счи- 
таегаъ , чтобъ отъ  слоаъ Осминовыхъ за- 
висѣла судъба Оттоманскоп д&ржавы’, ибо, 
судя по стихамь Г. Олина, можно поду- 
м а т ь , что Осминъ имѣлъ неограниченную 
власть надъ сею державою. Въ подлинникѣ , 
Акоматъ говоритъ настоягаельно: „поду- 
„м ай , чгао огаъ расказа гавоего зависишъ 
„судьба Имперіи/4 а это  значитъ, ч то , со- 
ображаясь съ расказомъ Осминовымъ, Ако- 
матъ и сообщники его должиы были дѣй- 
сіпвовапіь. Конечно, поспіавдено въ Русскомъ 
сгаихѣ явно для риѳмы, и тѣмъ хуже , чгао 
слишкомъ явно.

Слѣдующіе два стиха:
^,Атигаі езі сопіепі, ві поиз 1е ѵоиіопз сгоіге,
Еі зетЫаіі зе рготеііге ипе Ьеигеизе ѵісіоіге../*

Переведены загадочно:
„Притворпо онъ, Султаш  ̂ доволенъ горделивои,
И, мнилось, льстидъ себя побѣдою счасшливой.‘с

Здѣсь опять сдово Султанъ , вставле- 
но для наполненія полустишія, а гордели- 
вон для риѳмы къ послѣдующему сшиху.

Замѣтимъ мимоходомъ , ч т о  въ 42 N0 
Р.. И., предъ выписками изъ Баязета Раси-



н о в а  съ  л ер ев о д о м ъ  Г  О™

. * “ <ЧЬ Г . О лина м о ж н о ;  Л " ° С̂ “ Л  “ ■

„с т ая и т ь  „ одл4 Фрашугзскаго „  П° '  
М о « 0) хоііе-гно ■ " 04Л" " ,ШКа ' 

лмлѣешъ! Но какъ беаь спгы* ***** 
поддѣ прекраеньгхъ сшиховъ РасиН0СПіаВИ,ІІЬ 
^^иоі! іц сгоів, сЬег Озтіп ВЫХЪ ’*
ГіаИе епсог Іеиг ѵаіеиг еі уаЧ '7  ^  РаЫв

С' пз е̂цг Реп5̂ е?гс
Сщ перевода:

,,Какъ! другъ Осминъ! гам штщь 
Л/Ху ихъ, храпитъ еще 

О со еди со  '  в і*  ШМЯШЬ Ч « о ? “

« о  » ■— . а е . ъ ^ Г і Г с Г і Г 1'
АаМШ Т1>ельяковскаго , гетуп а
се»хГ  н о с .„ ,,„слу въ благо^ ^ иаЯ Епі > ° ^
» В *  АЫЯДѢ,  содержа вадъ в о й с к №

НО в ы ~ н а ССо° ЯВЛеНІЯ ВеСЬМа ое“ орож-
знадъ, " Г о  / ; : г “ с т а т ь и і 
ли„„, и сравнн "  ГО не с т ^ о  бы С1„ ъ хпа.

Ми такіе каковы"1* ^  СЛІИХами расиновы., каковы сдѣдуюшіе :

лремъ его несушъ....
н »ъ  ноЛад;

> ПИ съ Чѣйіъ ОНЪ возвра- 

  шилса. 
Гаремскимъ красол»»**, * ’ К)иая Роксана 
■  Гос7дарЬ; *■

Е іц е  сбі«д, ш о  преш яш ъ законы пашм, 
Священнымъ именемъ украсилась Султаншн.“

- Онъ зналъ, ч то  жедая завѣрить чита- 
іпедей въ вѣрности и близости къ подлин- 
нику жногихъ мѣстъ сего перевода, недьзя 
выставипгь стиховъ, гдѣ мысль Автора 
выражена совсѣмъ инымъ и весьма сптран- 
нымъ образомъ. Такихъ сшиховъ довольно 
въ семъ явленіи; вотъ изъ нихъ нѣкоторые: 
сличимъ ихъ съ подлинникомъ.
„ Т а к ъ , рѣдко между ихъ браш ъ брашьевъ осш авляеш ъ 
В к у ш а т ь  опасну ч е с т ь  породы  славной ш ой ,

Ч ш о слишкомъ близишъ ихъ къ  ъалмѣ его златои.'1
Зологпая чалма Турецкихъ Султановъ! 

НеужлиРасинъ сдѣлалъ такую  грубую ошиб- 
ку ?  ГГосмотримъ:
„Ъе ігеге гагетепі Іаівзе ]'оиіг вев Л-ёгея 
Бе 1’Ьоппеиг аап^егеих а’ёіге зогііз а’ии вап̂
^иі Іез а йе Ігор ргёз арргосЬе'з йе зоп гап§.а

Видимъ, чгпо Расинъ ни для риѳмы , ни 
для другой какой причины, не нарушилъ 
здѣсь правдоподобія, идаже о чалмѣ не ска- 
залъ ни слова.
,,И  бьітъ благоволнтъ учасіпницей въ ихъ т а й н ѣ .с<

У Расина , Акомашъ говоритъ, чшо 
Аталида,
„....Уеиі Ьіеп, 5оиз воп пот, ди’і1 аіте 1а 8иІІяпе.“  

Въ письменномъ слогѣ, Французское вы- 
раженіе : ѵеиіііег Ьіеп, принимаешся у  насъ



иногда какъ: влаговолите. Такъ вбрно и 
здѣсь цонялъ его Г. Псрелодчпкъ. Э та в*;к- 
ливая выходка Дкоматова опять напожн- 
наетъ одпо мвсто въ Д снАа.шм Тредьяков- 
скаго, а именно, учти вости  Царя Вѵ.іешю- 
лема къ Царю Улиссгу:
„Гость вожделѣнныи пашъ! прошу прннлть заблаго 
„Здѣсь сѣсть и отдохпуть съ пути по ыорю злаго/*
,,И наконецъ, о другъ! чтобъ вынграть ыеия,
Въ супруги ыпѣ отъ нихъ обѣщапа она.и

У насъ говориптся : выигрстъ вреліл , 
еыиграть сраженіе, вынграть тлжбу; но’ 
какъ вышрать человтька?... Эшо выраженіе 
и неупогпребительно, и странно; даже ес- 
ли бъ и моашо бъіло себѣ его позволить, 
т °  Разаь въ Комедіи. Ииые могутъ поду- 
мать, ч то  это  лереводъ не въ томъ смы- 
С Л Ь  лринятаго глагола Ь̂ п ег; но въ подлин- 
никѣ и того нѣтъ:
„Серепскпі, сЬег Овтіп, рош- з'арриуег йе тоі 
Ьип еі 1’аціге о т  рготі5 Аіаіійе а т а  {оі.“  ’

Не думай, чшобы я нарочно выбрадъ 
самое слабое явденіе изъ Трагедіи: „рочши 
ее всю — и ув„дишь, чшо я нс имѣдъ нуж- 
ды выбирать. Напротивъ, я думалъ, чшо 
1 .  Яерсводчикъ, со всѣмъ своимъ спѣхомъ 
о КЧП,ОІ’" лъ ° ' ,ъ говоритъ намъ въ своемъ 
предувѣдомленіи, посшарался по крайней 
Мѣрѣ нача.ю своего иеревода обрабошать

лолучше; пбо и въ С.іовеспости, какъ и въ 
другихъ дѣ.іахъ, многіе стараюшся продать 
товаръ лицемъ, и для шого выказываюшъ 
сперва дучшую его сшорону. Пос.іѣ сего , 
т ы  вѣрно нс потребуешь, чшобы я сдѣлалъ 
разборъ цѣлаго перевода и стихъ за спш- 
хомъ сличилъ его съ подлинникомъ: это  
былъ бы т  рудъ утомишельный для меня и 
оезполезный для тебя, идля тѣхъ, колу т ы  
прочшешь мое письмо. СкаЖу  тебѣ откро- 
венно, чшо хо тя  Г. Редакпгоръ Р. И. и почелъ 
за нуашое извѣстить своихъ читашелей, 
ч то  „Г . Олинъ весьма много исправилъ свой 
„переводъ, и ч т о  почти всѣ странныя выра- 
„женія^исчезли и замѣнены хорошими сти- 
„хами;“  но этихъ хорошихъ стихооъ очень 
мало, а странныхъ выражепіи осталось 
еще очень много. Замѣчу шебѣ нѣкоторыя 
изъ сихъ послѣднихъ. Во-первыхъ, тебѣвѣр- 
но бросишся въ глаза присшраетіе къ нѣ- 
которымъ словамъ и оборотамъ, которые 
ие должны бъ были имѣть мѣсшо въ Траге- 
дш: шаковъ, напр., упошребляемый нѣко- 
шорыми лирическими нашими Сшихошвор- 
цами оборошъ онъ, вмѣсгаѣ съ именемъ шо- 
го дица, къ коему относишся сіе мѣсто- 
именіе. Въ переводѣ Г. Олина встрѣчается 
рнъ довольно часто :



, ,Чѣмт> былъ онь Солиманъ } и сколь ничшоженъ я 
Меня, шы знаешь саиъ5 онь лгобиітіЪ} Лмурсітпь»... 
Она смягчилася, Роксана, вѣрояшно..,.
Онь смершію дышалъ, Роксаны гнѣвь безмѣрный... 
Онь должепъ, Баязвть, явишься предъ пародомъ... 
Просшишь меня возмогъ подобно ен, Роксангъ.... 
Такъ, шакъ, сомнѣнья нѣшъ, онъ хочешъ Дмураліъ... 
И дай мнѣ знашь, когда опь сгибнешъ, Баязеть..., 
Ахъ! гдѣ онь, Баязеть ? Мпѣ гдѣ его пайши

Глагоды: сгубнгпъ, сгнбнутпъ, сясертпво- 
ватпъ, піакже оченъ часшо якляются здѣсь 
въ разныхъ накдоненіяхъ, временахъ и ди- 
цахъ:
„Спѣшишъ ужъ, чшобъ сгубнтъ намъ дии его безцѣнны... 
Или сгубн меня, вошъ жершва предъ шобой....
Васъ сгубнть, вѣрь, мое къ шебѣ расположенье.... 
Чшо коль мой жизни цвѣгаъ рѣшилась я сгубнтъ.... 
Нельзя коль минушь ей безъ моего сгубленъя....
Но безъ меня сгубнтъ жизнь Принца невозможно.... 
Пойдемъ, и бысгарый мигъ не сгубнмь въ гнѣвѣ сшра-

сганомъ....
Пусгаь узригаъ онъ, какъ я сгубнтъ его горю....
Къ гаому жъ, я долженъ былъ иль самъ себя сгубнтъ... 
А я, чтобъ не сгубнтъ намъ часъ еще досужной..,. 
Но я, возлюбленный! я — я гаебя сгу6нла\
II не сгубнла я любовника съ собой....
Ей съ умысломъ служилъ, сгубнтъ ее желая....
Иль хочепзъ видѣть самъ, какъ сгнбнеть Баязетъ....
И дай мнѣ знать, когда онъ сгнбнеть, Баязегаъ.... 
Хочу узрѣть его, иль сгнбнутъ съ пішъ посиѣшпо.... 
Гопіова сжертвоватъ любовыо мпѣ своей....

Я сжертвовала имъ!.... Чему жъ дивишься ты?.... 
Когда онъ былъ гогаовъ мнѣ сжертвоватъ собой.... 
Бъ одномъ явденіи (і-мъ втораго дѣйст.), два 
раза на одной сіпраницѣ вспірѣчается эпи- 
т е т ъ : боевый, которымъ , не знаю въ ка- 
кую силу, недавно вздумади у  насъ замѣнить 
выраженія: ратнын, браниыіі, военный:
Міръ приводивгаихъ въ сгарахъ для лавровъ боевыхь.., 
Родосъ, громившій насъ въ отпорахъ 6оевыхь....и
Воевые лавры  и боевые огппоры! чего дю- 
Діі не выдумаютъ!

Судптанекое знамя, или хоругвь Маго- 
метова, названа штандартомъ:
„Во имя Принца пусть несутъ штандарть священный, 
Бѣдъ государсшвенныхъ снгналь обыкновениый.... 
Сераль еіце молчишъ, штандарть не развивая....а

Не доспіавало тодько , чтобы Байрак- 
піара назвать шгпандартъ - юнкеромъ\

Нѣкогпорыя сдова поставдеиы въ сти - 
хахъ прогпнвъ своего ударенія:
„Предсшашь мнѣ Сералй законъ ее сшрашилъ....
Иди. Изъ Сераля исходъ да заградишся....
Присяга жъ съ Сераля въ примѣръ другимъ начиешся..,. 
Любила уте я... и, ахъ! была любима....
Чгао солнца уже Припцъ не узришъ захожденья.../4 

Много естг» вставокъ и добавокъ для на- 
подненія ст и х а ; во многихъ мѣстахъ Г. ГГе- 
реводчикъ, для стиха же, сжертвовалъ плав- 
носіпію сдовоілеченія, и лереставдялъ слова,



какъ ему заблаго разсудилось. Вотъ  нѣко- 
рые примѣры того и другаго:
Уже чрезъ происки я къ сшоронѣ швоей 
Склонилъ служителен Пророка алтарен....
И пусшь пароду Принцъ покажешъ наконецъ 
Чело свое, носнть достонное вгьнецъ....
Захочешь поздно шы, въ свон гтобь склонныи стѣны 
Приняшь его, народъ подъялъ на буншъ знаыены.... 
Извѣдашь сшрасшь его сама хошѣла я 
И Принца въ мон чершогъ вводила предъ себя.... 
Когда всего, какъ я , не сдѣлаешъ мнѣ онъ.... 
Сулшанша, юноши довольная вниманьемъ,
Насъ легковѣрносшыо засшавила своей 
Ошибкой собсшвенной дашь насладишься ей....
Толпы рабовъ, дворца вь стіънахъ снхъ заклюшшыхъ... 
Всшупи жъ опяіпь, шебѣ въ ничшожесшво обычно!...

Какимъ жалкимъ образомъ въ этомъ 
пяломъ стихѣ подавленъ.превосходный стихъ 
Расина! Оскорбленная отказомъ Роксана, 
говоригаъ Баязегпу:
Кепіге (Іапз 1е пе'апІ, сіопі ]е Гаі Гаіе зогііг !

Много словъ и выраженій низ.-шхъ и во- 
все ненриличныхъ Трагедіи; Аталида спра- 
шиваетъ т о  у  Фатимы (Заиры подлинника), 
т о  у  Акомата:
Опъ женишся ль, вѣщ ай?....
Онъ женишся ль, скажи ?....

и послѣ говоритъ своей наперсницѣ:

К акъ! мнѣ на свадъбу нхъ идши въ шоскѣ моей?....
Ты зришь, все коачено: онъ женится на нен/

Р о к с а н а  г о в о р и п іъ ,  в м ѣ с т о  Р а с и н о в а : 
Гаійопз т іе и х ,

....Посшупимъ же хнтрѣн

Потомъ , въ слѣдуюіцемъ явленіи, о т - 
даетъ Фатимѣ піакой приказъ:
,,Бѣги, стреы ись: пускай изыѣнника изловятъ ; 
Нѣыые п у ст ь  сей часъ снурокъ свой пригошовятъ.

Б а л з е т ъ  г о в о р и т ъ  Р о к сан ѣ ч  

,,Однако жъ т ы  скажи, по совѣстн правднвон/ / "  

и  въ  эгао м ъ  ж е я в л е н іи , гдѣ р а зд р а ж е н н а я  

н о в ы м и  о т к а з а м и  С у л п іа н ш а  л о с ы л а е т ъ  

е г о  н а  с м е р т ь ,  у п о іп р е б л е н н о е  Р а с и н о м ъ  с л о - 

в о :  ь о і іе , з а г л у т е н о  въ  п ер еводѣ  с л о в о м ъ : 
подц.

М н о г о  е с п іь  с т и х о в ъ  п о х о ж и х ъ  н а с к о - 

р о г о в о р к и , и н о гд а  даж е и  н а загад к и .

„Т а к ъ , все я о т ъ  теб я  нмѣю, н ты права.....
Судьею будетъ намъ труба молвы геронскон....
Какая цѣль ея? н я, а не она....
Рожденный средь песковъ гернѣншнхъ Лфрнканъ.... 
А х ъ ! возврагаись скорѣй, удвой полетъ шаговъ....
Ч т о  рабъ изъ стап а въ градъ съ закатомъ прнбылъ дня... 
Любимъ онъ ею н —  еще еспіь время иамъ....

....К ак ъ  другъ ѵ
Такого Визиря, киппгаъ въ которомъ духъ (?)....
Не мнишь ли скрышь во лжи, скажн, предашель злой .. 
Не отпнваяся (?) до грозпой шой мипушы....

Н о , тіцетнымъ снмъ ртъчамъ поло- 
жнмъ мы конецг>, скажу я стихомъ Г. Пе- 
рсводчнка , и заключу сіи частныя замѣча-



Нія об-щимъ. Кромѣ содержанія, въ переводѣ 
1 .  Олина нѣшъ и шѣни Трагедіи Расиновой: 
сшихи вялы, риѳмы нехороши, и часшо , 
какъ вееьма осгароумно замѣчаешъ Сочт ш- 
шель сшашьи, помѣщенной въ Р. И., со- 
еспмъ не рпѳмы. Мысли Поэша или’ осла- 
олены, или вовсе уничшожены; въ замѣнъ 
ихъ, есшь шакія прибавки, кошорыхъ Ра- 
синъ, будучи и Поэшъ и человѣкъ ученый , 
вѣрно бы ужаснулся. Такимъ образомъ, кро- 
мѣ помянушой мною золотон чалм ы , ГПы 
найдешь еще

Вѣгпвь славныхъ Ошшомановъ, 
Родоначалышковъ Калнфовъ (!) и Сулгаановъ.

Вообще языкъ разговора, оборошы рѣчи, 
выборъ словъ и выраженій, болѣе приличны 
Комедіи, нежели Трагедіи. Изъ удачиыхъ же 
сгаиховъ я нахожу гаолько одинъ, весьма 
близко выражающій мысль Расинову;
Раба жесгаокая рабы безчеловѣчной....
0  ипе езсіаѵе ЬагЬаге езсіаѵе іт р ііо у а Ы е .

Но гаы скоро самъ прочтешь сей пе- 
реводъ, желаю тебѣ болѣе моего успѣха въ 
отысканіи тѣхъ жнвыэсъ, отірлтпыосъ, пла- 
менпыэсъ, Аостойныэсъ Раснна стиховъ, кои 
обѣщаетъ читашелямъ сей Трагедіи Сочи- 
нишель спіаіпьи, помѣщениой въ Инвалидѣ. 
Если успѣешь въ іпомъ, порадуй и меня 
своею находкой; ад отѣ хъ  поръ — прощай!

IV .

С О Б Р Е М Е Н І І А Я  И С Т О Р І Я  
и І І О Л И Т И К А .

Л о р д ъ  К о к р е н ъ .

Отецъ Лорда Томаса Кокрена , ГраФъ 
Д.ундональдъ , подобно знамениптому нѣкогда 
Маркизу Ворчесшеру, посвяшилъ жизнь свою 
досгаохвальнымъ предпріятіямъ и полезнымъ 
изобрѣтеніямъ. М ать его была дочь отлич- 
наго Флогаскаго Капитана Джилкриста. 
Онъ родился 27 Декабря 1776 года и полу- 
чивъ хорошее воспитпаніе, переданъ былъ 
дальнѣйшему руководсгаву дяди и кресганаго 
огаца своего, Адмирала Александра Кокрена. 
Прослуживъ Мичманомъ въ Америкѣ и Бис- 
кайскомъ заливѣ, онъ произведенъ былъ въ 
Лейгаеиангаы, и мало по малу дослужился до 
Камитпанскаго чина. Въ первомъ сражеиіи 
былъ онъ въ 1801 году на высогаѣ Барце- 
лонской, гдѣ онъ напалъ на Испанскую бри- 
гангаину, Эль-Камо , схвагаился съ нею и 
взялъ ее. Въ теченіе сего же года завоевалъ 
онъ еще Зг корабля. Вскорѣ потомъ о і і ъ  

получилъ чинъ Постъ-Каиитаиа и поднялъ 
Флагъ свой на 32 пушечномъ Фрегашѣ Пал- 
ладѣ. Съ симъ кораблемъ онъ напалъ на гари



Французекія с „ на о ,8 ,  22 и 2 І  „ ут к ап  
И принуднлъ ихъ с і . с л і ь  „а  медь. Въ МаЬ
I 0 года сдйдалъ оігъ, съ ошрядомъ, состо- 
яошимъ подъ его иачальствомъ, иысадку „а 
оерегъ франціи и разрущилъ таиъ миоже.
ство обсерваціонныхъ постовъ; с і п с і н н  „ ѣ -  

скодько дней попіомъ, Падлада „апала „а 
■ранцѵзскій Фрегатъ и овладіла лмъ. По- 

слъ такой успѣшной крейсировки , онъ въ 
томъ же году возврашился въ Плимутъ , и 
узналъ о при?лашеніи избирашелей въ Го- 
нишонѣ, кошорые искали богашаго и знаш- 
иаго кандидаша, желающаго бышь предста- 
вишелемъ ихъ мъсшечка і1ъ Шрламенш*. 
Онъ п о с „ ,„ ,ІГЛЪ „ъ Гонитонъ и предложилъ 
свои услуги, однако же „е былъ „зб],анъ. 
Ьіе не воспрепатсшвовало ему, когда Пар- 
ламентъ разошелся по причі.ни смерши 
Лишша , снова явишься въ Гонишонъ , гдь 
онъ „а сей разъ досшигъ я.еланной цьли. 
Однако же новый Парламеншъ понти въ 
т о  же время былъ распу.цень; шогда онъ 
вписалъ свое Имя въ списокъ Бесшминсшер- 
скихъ каидидашовъ, чъмъ обратилъ „а себя 
вниманіе публики, и былъ пзбранъ вмъсшь 
съ Франсисомъ Бордетомъ. Въ т о  же поч- 
т и  время бы.іъ онъ назначенъ Капитаномъ
10 пушечнаго Фрегата Эмперіезъ, и иосту- 

пилъ подъ комаиду Адмирала Колингвуда ,

бдокріровавшаго Кадиксскую гаваиь. — і Ію- 
ля 1808 года онъ сдѣлалъ нападеніе на замокъ 
Монгаль, важный посіпъ между Барцелдоною 
и Жироною, и покоридъ оный; потомъ 
онъ оіпнялъ у  Французовъ крѣпость Розасъ. 
ІТо возвраіценіи своемъ съ береговъ Испан- 
скихъ, онъ получидъ приказаніе Адмирала 
Гамбьера истребить Французскій Флотъ, 
стоявшій на бодьшомъ РошФортскомъ рей- 
дѣ. Ири семъ опасномъ дѣлѣ , онъ оказадъ 
безпримѣрную храбрость, мужество и при- 
су т ст в іе  духа. Когда непріятедь, иаходясь 
въ гавани, почитадъ себя въ совершенной 
безопасности, онъ рѣшидся исп ы тать сво- 
его счастія» Поставилъ на пустыя бочки 
до і 5оо бочекъ пороха, на которыя поло- 
жилъ еще 3—4 °°  бомбъ и 2—Зооо ракетъ 
и гранатъ. П устыя бочки быди связаны 
между собою веревками и желѣзными скоба- 
ми, промежутки же наподнены сырою зем- 
лею, ддя пюго , чтобы , укрѣпивь основаніе 
сколь возможно болѣе, дапть бс5дыпую силу 
взрыву. Лордь Кокренъ имѣлъ смѣлосшь, съ 
однимъ Лейтенамгаомъ и четырьмя магаро- 
сами взойпіи на сіе орудіе разрушенія, и на 
семъ брандерѣ, не спірашась береговыхъ бага- 
тарей , которыя могди бы падить въ него 
кадеными ядрами, прибдизиться къ непрія- 
тодьской линіи. Подведя адскую машину



свою какъ можно бдшке Къ Французскому 
ф л о ш у, онъ лриказалъ мадочисленной комаи- 
дѣ своей бросигаься въ шлюбку и наконецъ 
сѣлъ въ оиую самъ, зажегши ф и ш и л ь ,  кошорый, 
по его расчешу, долЖенъ бьглъ дашь ему і5  
минушъ времени ддл удаденія. Но въ гао 
время поднялся сильный вѣшеръ : ф и ш и л ь  

сгорѣлъ скорѣе, и едва прошекло д минутъ, 
какъ воспослѣдовадъ ужаснѣйшій взрывъ’ 
кошорый когда дибо произведенъ былъ ис- 
кусшвомъ человѣческимъ: въ одно мгновеніе 
разорвало 4оо бомбъ и Зооо гранапювъ, и 
во всѣ сшороны посыпался мешаллическій 
дождь. Вгпорой Нельсонъ нашъ счасшливо 
спасся , но съ гореспіію былъ свидѣшелемъ 
смергпи своего Лейгаенанша. Двое изъ че- 
гаырехъ матросовъ также едва не лиши- 
лись жизни. Лордъ Кокренъ, досгйигіии ко- 
рабля своего Эмперьсзъ, тошчасъ нападъ 
иа Французовъ и одинъ пробылъ цѣлый часъ 
въ гавани, гдѣ и взялъ корабль К алькутту. 
Кромѣ щого Французы лишидись сще шрехъ 
линѣйныхъ кораблей, и весь ф л о п г ъ  ихъ при- 
всденъ былъ въ самое дурное положеніе. — 
Вскорѣ поигомъ Лордъ Кокренъ пожалованъ 
былъ Кавадеромъ ордена Бани и возврапшл- 
ся въ Лондонъ. Въ Февралѣ і8 і4  года одинъ 
пуиіешесшвешіикъ привезъ въ Дувръ ложное 
извѣсшіе о смерши Бонапаргаа для гаого,

чіпобы п о д і і я п і ь  курсъ Государспівенныхъ 
облигацій. Узнали, ч то  Лордъ Кокренъ уча- 
сіпвовалъ въ семъ обманѣ. Биржевые Сіпар- 
шины подали жалобу на него, и Гг. Б у т -  
т о , Рандома, Бераижера, Джонсіпона и еще 
шесгперыхъ другихъ, обвиняя ихъ въ умы- 
шленномъ обманѣ чрезъ распросшраненіе 
ложиаго извѣсптія. Дѣло сіе нредложено бы- 
ло 8-го Іюня на разсмогарѣніе Королевско- 
му Суду, и всѣ подсудимые были признаны 
вішовными. — 21 числа призвали ихъ для 
выслушанія приговора. Кокренъ присужденъ 
былъ къ деиежной пени въ юоо ф .  спт., к ъ  

годовому заключенію въ шемницѣ Королев- 
скаго Суда, и вмѣсіпѣ съ Гг. БутшОмъ и 
Беранжеромъ къ выставкѣ у позорнаго стол- 
па, насупротивъ Биржи. —— 5-го Іюля сдѣ- 
лано бьтло въ Нижней Палаптѣ преддоженіе 
исключишь Лорда изъ числа Членовъ оной, 
причсмъ омъ, въ защига.у свою, произнесъ 
длинную рѣчь. Однако же преддоженіе при- 
иято было большиисшвомъ ?4о голосовъ про- 
тииву 44* — піого жъ мѣсяца онъ снова 
былъ избранъ Весгаминсгаеромъ; на вопросъ 
Лорда Эбринггаона, касапіелыю высшавки 
у  иозорнаго сгаолпа, Лордъ Касптльре объ- 
явидъ, чшо Кородь огамѣиилъ сію частпь 
наказанія. — Въ собраніи Кавалеровъ орде- 
на Бани поручеио быдо Францу Тоунсенду



мскдючишь изъ сего орде.іа Сира Томаса 
Кокрена. — 12 Авгусша і 8 і 4 года Г. Тоун- 
сендъ отправидся въ придѣдъ Гейнриха У ІІ 
въ Вестминстерскомъ Аббатствѣ, и снядъ 
со стѣны знамя Лорда Кокрена, стоявшее 
между знаменами Лорда БересФорда и Сира 
Б р е н т а  С пенсера. Зн ам я сіе было изодрано 
и  н о г а т і  б р о те н о  внизъ по сш упеням ,., пе- 
дущ имъ хъ  придѣлу. С его „е случа.ш сь еще 
ш . р а зу  съ сам аго  т ч р еж,,е„ і„  0?), еіІа пъ

I? го^ '  — Просидішъ нѣсколько врсмеки 
въ шемницб Королевскаго Суда, Лордъ Ко- 
КРеНЪ безъ  СПѴ °°У  Ушелъ ивъшошъже деиь 
явился въ Ниж„ей ІТалашІі, съ „ам*ре„ іемъ 
гірисягнушь въ качоствѣ лредставишеля 
йестминстерскаго. Между шѣмъ явился т ,о- 
ремщикъ съ ньсколькими полицейскими слу- 
ишшелями, „асильно вывелъ его изъ Палаты и 
приведя в ъ т ем„„цу, заперъ въ комцап.у, и3„ 
которой невозможио было бѣжашь; но ошъ 
сего Здоровье его інакъ силыю посшрадало 
чшо ему снова дана была свобода ходишь 
ВО внушре„ности темницы. Онъ оставилъ 
оную по исшеченіи і 2 тда.,,,. Нѣкогаорымь 
ушѣгаеніемъ служило для „его т о , что у„ол- 
иомоченный его оіпкрылъ подциску дляупла- 
т ы  денежной его пе„и, кошорую публика 
вскорь пополнила, хогая шкшо „ е с 
давашь боліе шиллішга. Въ день освобожде-

нія своего , онъ явидся въ Нижней ІТадатѣ, 
присягнудъ и пришедъ въ самую пору ддя 
того, чіпобы подаіиь годосъ противу возвы- 
шенія содержаиія Герцога Кумбердандскаго. 
По странному сдучаю годоса быди раздѣ- 
лены , и его годосъ рѣшилъ отверженіе се- 
го предложенія. — Послѣ тодикихъ огор- 
ченій естеспівенно было, ч то  онъ вознамѣ- 
рился оставить отечество. Юго - Амери- 
канскія области нуждадись въ Адмиралѣ. 
Кокренъ, роскошно угосшивъ уполномочив- 
шихъ его согражданъ, торжественно про- 
сшился съ ними, и отплылъ въ Хили, гдѣ 
и принялъ начальство надъ ф л о п і о м ъ .  М .

У.

С О В Р Е М Е Н Е А Я  Р У С С К А Я  
Б И Б І І О Г Р А Ф І  Я.

Н о в ы я  к н и г и .

1 8 2 7 .

С л о в е с н о с т ъ .

20. Сочлненіл Ѳ а ^ ел  Булгарнна. 4 части 
въ 2-хъ іпомахъ. С. П.' б. , въ типогра- 
ф і и  Н. Греча, 1827. —  Бъ I  ч. ід і ,  во



2*  193' пъ Зй 226 > вь 4*  143 ст р . въ
ІЬ Д. Л. съ випьешко* и 4  карт.шками.

1  Сихъ че'пьірсхъ часш ахъ, Сочшш- 
тедь  собралъ разныя с т а т ь и , разс.аш .ыя 
И М Ъ  въ разныхъ Журналахъ и Адьманахахъ 
СЪ 1ІІ22 года, и раздѣлидъ ихъ слѣдующижъ 
ооразомъ: въ яе/?вой часпІИ поиѣсптлъ ОІ[ъ 
сшагпьи Исшорическія; во второк —  воеи.  
ные расказы и Л и тературны я ітвѣ ствова- 
іиельныя с т а т ь и ; въ трстъей _  „„авы  , а 
въ четвертой —  попѣспш. Кромь сшашей 
У>ке извѣстныхъ , Г . Будгаринъ помѣстилъ 
въ семъ собраніи нѣкоторыя свои сочине- 
Пія, нигдѣ сще непапечагаанныя. Таковы: 

ереходъ Р усскнхъ чреаъ Кеаркепъ, еъ 1809 
г°АУ —  Очеркъ характера. П ет ра Велн- 
каго Приключснія У л а н ск а го  Корнет а 
подъ Ф ридландож ъ, 2 Ію лл  1 8 2 7  г о д а  _ _  

Дерееенскгй жнгпель (пис'ьм о огпстаенаго 
Коллежскаго Регист рат ора ф а л ал ел  Не- 
Аоучкина:, иза проеинціи къ прілт елю  еъ 
ст олицу)  Слаелне или освобожденіе 
Л рконы , поетъсть дреенихъ лѣтъ. Изданіе 
сіе напечатано чегакими красивыми буква- 
МИ , на хорошей бумагѣ , „  къ он ом у п  .  

ложепы каргаинки, рисованпыя Художникомъ

г  ‘ ТГ — « ъ и гравированныя въ Вѣ- 
Н ѣ  Гг. Штсберомъ, Ковачемъ и ГоФмаппомъ. 

редмешы опыхъ слѣдующіе ; г) Випьешка

заглапиаго лисша изображастъ Истину и 
Сочинишеля, къ сіпатьѣ: ІІредислопіе въ ли- 
цахъ; 2) Ужасиая ііочь , 3) Модная латса , 
4) Пупіешесптвіе по передниідъ и 5) Славя- 
не. Послѣднія четыре каршинки принадле- 
жатъ къ сшашьямъ, коихъ заглавія на нихъ 
означены. )
2 і. Собрапіе разныхъ сочиненій Е . фукса.

С. П. б. въ ти п . А. Смирдииа, 1827* 
Съ иортретомъ Е. Б. Фукса и заглав- 
ною вииьеткой. 236 стр . въ 8.

(Въ эпіой книгѣ, Г. Фуксъ помѣстилъ нѣ- 
кошорыя свои разсужденія, касателыю пред- 
меіновъ, о коихъ необходимо знать людямъ, 
посвятившимъ себя военному званію; тако- 
вы стапіьи: О воениыхъ реллцілхъ  , О во- 
еиномъ краснортьчін , О прнчннть устіЪховъ 
Россіи въ воннтъ 1812 года. Къ сему при- 
совокупилъ онъ воспоминаиія о разныхъ мѣ- 
стахъ и собыіпіяхъ, кошорыхъ онъ былъ 
очевидцемъ въ незабвенный Ипіаліянскій по- 
ходъ Суворова; но главное и заниматель- 
нѣйшее въ сей книгѣ составляюпіъ воспо- 
минанія о семъ великомъ ІІолководцѣ. Кни- 
га сія богата сими воспоминаніями , и въ 
семъ оптошеніи служишъ какъ бы донолке- 
ніедіъ къ другому сочнненію Г. Фукса , из- 
данному въ прошломъ году, подъ заглавіемъ: 
Исшоріл Россійско- Авсгпрійской Кампатн.



11 ’  " ° АЪ ПРС̂ т^ ь с т вомъ Г ене
ралнсснм уса К н лзл  И т алійскаго Г Т
Л , е Кса„ Ара Ласнльевнча  с Т о ! ’  Г ^  
пикскаго у в °Р ова -Р ы м -

-н Ш  Г. Ф7кса "  3аГЛаВНаГ°  ЛИСШа —
’  пРеДс т авдяетъ Сувовопа

предъ С ед  Р "  " СР,'Ш“ ' І0 С т " —  - й с к , :  
Го1 1 '  тар 0,1:" ’  Ве^ ^ ь ІШЬ е е л  Я „л  
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въ 55 N0 Оьверн. Пчелы на счетъ издоман- 
наго Малороссійскаго иарѣчія, кошорымъ 
говоришъ одно дѣйствующее лице сего Во- 
девиля. Въ этихъ замѣчаніяхъ, Малороссій- 
ское нарѣчіе названо Хохлацкнмъ, а Мало- 
россіяне Х охлам и. Такого рода солыо или 
•росоломъ, не разъ уже подчивали чи тате- 
лей сего Журиала, и сія новаго рода ост- 
рота можетъ назваться характеристикою 
одного извѣстнаго нашего Словесника. Ло- 
гика его также давно уже извѣстна люби- 
телямъ чтенія; вотъ новые образчики оной, 
извлеченные изъ замѣчаній на замѣчанія: 
„Борскій Студентъ Медицины, — ег§о Бор- 
скій долженъ худо говорить по Малороссій- 
ски; Борскій перерядился, чтобы дурачить 
скрягу-опекуна, — егдо Борскій додженъ 
худо говорить по Мадороссійски; въ Ковакть 
Стпхотворцгь Малороссіяие ие чисто го- 
ворятъ по Малороссійски, — ег&о всѣ Со- 
чинитеди Водевилей должны заставлять 
свои дѣйствующія лица такъ же говорить 
на семъ нарѣчіи/* ВъСѣверной Пчелѣ сказано, 
ч т о  симъ сиособомъ можно забавдять тодь- 
к.о раекъ; вѣроятно, Сочинитедь сей статы х 
не думадъ еще, ч т о  и журнальныя ст ат ь и  
можно также писать для райка. Примѣромъ 
том у можетъ служить Бнбліографіл 1*7, 
N0 Р. И. )
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И З Я І Ц Н А Я  С Л О В Е С Н О С Т Ь .

И С Л А Н Д С К І Я  П И С Ь М А .

(Оконъаніе.)

ю .

Людвигъ Гогеигеймъ былъ смущенъ го- 
раздо болѣе, нежели думала сестра его. Онъ 
ироклиналъ себя за т о  , ч то  вздумалъ прі- 
ѣхать въ резиденцію, а за всѣмъ тѣмъ былъ 
бы готовъ скорѣе умереть , нежели воро- 
т и ться  назадъ въ уединенную деревню сво- 
ей матери. Въ глубинѣ души дѣлалъ онъ 
тысячи горчайшихъ упрековъ Отшиліи, а 
за всѣмъ тѣмъ ея вѣроломсгаво не было ему 
такъ горько. Онъ терялся въ лабиринтѣ 
мыслей, дотолѣ ему неизвѣстномъ. Со вре- 
мени знакомства съ Отіпиліей, это  имя 
одно наполняло его сердце. Три года осгаа- 
вался онъ вѣренъ своей возлюбленной. И 
какъ легко э т о  было віежду красавицами 
Финляндіи и Лапландіи! Но теперь, при его 
возвращеніи на родшіу, теперь, на пути  къ



ней , съ мыслями пріяпгно изумить се — 
теперь. , . .  по случаю или яеобходимости, 
развернулись въ груди его желанія, кото- 
рыя не давали ему покоя.

Напрасно старался о і і ъ  разсѣять себя
— напрасно читалъ нѣжные листочки, ис- 
писанные рукою О ттиліи — тускнѣющая 
звѣзда этого милаго созданія уже заходила ; 
никакое искуство не могло остановить 
ее. Другая звѣзда блистала й владычество- 
вала въ его внутреннемъ свѣіпѣ.

Терезу вызвали по хозяйсгпву. Онъ бро- 
сился на диванъ. Онъ закрылъ руками лице 
свое. Ему казалось , чгпр духъ Опггпиліи 
предъ нимъ носится. Ему слыталось нашеп- 
тываніе трогательныхъ ея жалобъ: „мнѣ 
бы хопіѣлось всего вдругъ лишиться въ 
здѣшнемъ мірѣ, попгому ч то  все за тѣмъ 
только привдекаепіъ меня такъ сильно, 
чтобы послѣ еще силыгѣе терзашь!и

Наконецъ вспомнилъ онъ о письмѣ къ 
Кульму изъ Грауенбурга. Онъ поспѣшно 
схватидъ его , но въ немъ не заключалось 
ничего важнаго, и только въ концѣ нашлось 
нѣсколько сгпрокъ объ О ттиліи:

„Вашему Высокородію, касательно дѣ- 
вицы Вангенъ, осмѣливаюсь объяснипіь, чпго 
я съ нею особсннаго знакомства ие веду. 
Она упражняепіся въ ученоспіи; іпо есть —

но чаятельно, Ваше В—діе, понять меня из- 
волили. Нынѣ же обрѣпіается она въ Лейп- 
цигѣ, по приглашенію родственника своего, 
отставиаго изъ Саксонской сдужбы Пол- 
ковника. Черезъ нѣсколысо недѣль , какь из- 
вѣстили меня, полагала она быть и въ мѣ- 
спіѣ жительства Вашего В-дія. ДальнѣЙшія 
о томъ свѣдѣнія не премииу сообщить въ 
скорости/4

И такъ гш слова о помодвкѣ, о вѣро- 
ломствѣ! Злая выдумка Те^ е̂зы !

,,Оиа меня любитъ ! она миѣ вѣрна 1<( 
говорилъ со вздохомъ Людвигъ, расхаживая 
по комнатѣ.

„Ч т о  жъ э т о т ъ  жалкій человѣкъ ра- 
зумѣетъ , говоря : она упражняется въ уче- 
ности! — Иеужли женіцина осуждена быть 
первою служанкою въ домѣ ? Кпго осмѣлит- 
ся назначать нѣжному полу границы въ об- 
разованіи духа его ? Какъ мужчина, не за 
однимъ только плугомъ или ггеромъ выра- 
бопгьгваетъ хлѣбъ свой насущный, такъ и 
для жеищипы не еспіь едииственное назна- 
ченіе т о , ч то  бы, въ дѣвкахъ, служить муж- 
чинамъ куклою , въ замужствѣ нянькою дѣ- 
тямъ ихъ. Духъ женщины также возносига- 
ся къ Богу и вѣчности, какъ и мужчины — 
и почему не возноситься ему, когда чув- 
ствуетъ  свободнымъ полетъ свой?— Но



иекать ли разсудка въ жалкихъ предубѣжде- 
ніяхъ народной черни ? . . .  Добрая О тти - 
дія! Она, какъ бѣдный, осиротѣлый цвѣ- 
токъ, растущіи между репьемъ и ковылемъ, 
невидна и забыпга въ глути сего тернія, и 
ахъ! вмѣстѣ съ нимъ попираетсія ногами!<с

Между тѣмъ какъ Людпигъ критико- 
валъ такимъ образомъ Фразу Грауенбургска- 
го корреспондента, вошелъ въ комнату 
мальчикъ съ небольшимъ пакетомъ.

,,Живописецъ приказалъ отдать г-жѣ 
Совѣтиицѣ портреты “  — сказалъ мальчикъ, 
м положа на столъ пакетъ, раекланялся.

Т утъ  быдо нѣсколько миніятюровъ. 
Одинъ списанъ съ г-жи Саръ еъ удивитель- 
нымъ сходствомъ, исполненъ души , оболь- 
стишеленъ, точно какъ она сама ; другой
'Герезинъ; треіиій — трегпій __

Людвигъ остолбенѣлъ — Людвигъ под- 
нялъ его, въ жару, въ трепетѣ — со сле- 
зами на глазахъ — онъ пошатнулся, пока- 
тился на диванъ, прилегъ пылающимъ ли- 
цемъ къ подушкѣ, и — поршретъ очутил- 
«я у  пламенныхъ у стъ  его.

Поцѣлуй, наггечатлѣнный на холодномъ 
стеклѣ — вещь простительная! Его нѳ 
чувствовалъ, его не помнилъ Людвигъ. Толь- 
*о бѣдное сердце его сильно билось.

„Оштилія, другъ іпвой кодеблется!“

Въ это  мгновеніе входитъ Совѣтница. 
Людвигъ не видитъ ее и не слышишъ. Онъ 
недвижимъ — она счишаешъ его спящимъ,
— Наконецъ Тереза кладешъ руку на пле- 
чо его. Людвигъ всгпрепенулся. „Чшо т ы ? “  
спросила она, удивляясь дикому его взору.

„Чувствую  себя дурно!‘ ‘ пролепеталъ
онъ.

— ,,Однако т ы  въ хорошевіъ обгцествѣи
— продолжала Тереза, взявъ со сгпода пор- 
трешы „Видѣлъ т ы  эгпи личики?‘с

,,Нѣтъ! “
— „А  гдѣ жъ тр етье? Гдѣ Фридолина 

Бернекъ? Неужели не принееди? и
„Вотъ! Сі — Онъ подалъ портретъ, 

отворачиваясь.
—  „Ахъ, какъ похожа Фридодина! —- 

Между нами говоря , твоя томиая Опгти- 
лія съ зодотыми доконами, унизанными, какъ 
сіяніе, вкругъ головы ея, все таки  не срав- 
иится съ этой въ ея каштановомъ голов- 
номъ уборѣ/4

Людвигъ вскочилъ. Сестра удержала 
его. „П остой, право я не думала огорчипгь 
тебя. Неужели т ы  совсѣмъ не разумѣешь 
іиутки ? — ІІрошу же сей часъ поцѣдоваіпь 
меня! (і

Онъ поцѣдовалъ.



„Вопгъ, вы ол рай  ! “  ск азал а  о н а , держа
передъ нимъ портрешы г-жи С аръ и  ФрИ.
до .ш ны : „о д н у  „ зъ  „и хъ  я  подарю  ш ебѣ.“

шдвпгъ, улы баясь, п окач ал ъ  головою .
"  "  0',І10Й! “ сказалъ  онъ и  поспЬ ш но уда- 
лился.

I I .

Б ы лъ  ш еплы й Ію н ьск ій  в еч ер ъ ; солны - 
шко закаіпывалось.

Когда Л ю двигъ вош елъ въ садовѵю бе- 
с1,дку Г-ЖИ С аръ, ш ам ъ было уж е многолюд- 
пое соораніе. З а  чаемъ заним ались чш еніемъ, 
кош орое перемеш алось и  РазговоР омъ —  обо 
всемъ сладкомъ и  гоР ькомъ въ ж изни. Люд- 
вигъ вмѣш ивался доволъно непР инуЖ(,енно съ 
своими замѣчаніауіи. Н о  мало п о  м алу онъ • 
сіпалъ у п а д а т ь  духомъ , сдблался молчаливъ 
и  уны лъ, самъ не зная , іш чем у. М ы  знаемъ 
однако, М ежду хорош ен ьк и м и , м уж ским и  и  
ж енским и личикам и  недосш авало о д н о го : 
Фридодиньі Бернекъ.

Н и к т о  не вспом пналъ о ней. Одинъ по- 
ж илои м уж чина п ервы й  сп р о с и л ъ , куда она 
дѣлась. I

„ Х о д и т ъ  въ саду съ Г . Т а у “  —  ошвѣ- 
чала Г « з  Саръ.

—  „П р ек р асн ы й  молодой чел о в ѣ къ ! “  
зам ѣш ила даіиа, сидѣвш ая за  карш очны м ъ 
сіполомъ.

„О нъ  очень образовалъ  себя въ пуш е- 
ш есш віяхъ“  прим олкилъ пож илой м уж чина: 
,иопросип іе его расказагпь объ о п а с н о с т я х ъ , 

п р о т и в ъ  копю ры хъ  усіпоялъ онъ въ П ар и - 
жѣ. О нъ былъ іпамъ во время Р обесп ьера ; 
видѣлъ казн ь  Ш а р л о т т ы  К ордё. Н ельзя 
его с л у ш а т ь  безъ у ж аса  и содроганія .“

—  „ К а к ъ  о п ізы в а е т с я  онъ о Кордё ? ((
сп р о си л а  дама.

„ П о ч т и , к ак ъ  вдохн овен ны й ! “  о т -  
вѣчаль п іоіпъ: ,,И  въ самомъ дѣлѣ, нельзя 
не у д и в л я т ь с я  ея геройском у  духу. О на рѣ- 
ш и лась  о св о б о д и ть  свое опіечесш во о т ъ  чу- 
довищ а, и  радоваласт», к ак ъ  Рим лянка, ю -  
іп овящ ей ся  казн и . -Я знаю всѣ у п р е к и , всѣ 
х у л ы , взводіімые на подвигъ благородиой 
дѣвуш ки, но имя ея п ер ей д етъ  въ п о т о м -  
с т в о  съ д о сто й н о ю  его славою .с<

П ож и лой  господинъ н еп р и м ѣ тн о  р азго - 
р ячи л ся  и  ж аромъ рѣчей  его увлеклось  все 
о б щ е с т в о . Б озн и кла уж асная  оп п о зи ц ія , гла- 
вою  к о т о р о й  был Г -ж а Саръ. Т олько  Люд- 
вигъ не принималъ у часн іія  въ п реніяхъ . Съ 
иасмурныдіъ взором ъ и  сложениыми к р е с т о м ъ  
р у к а м и , сгаоялъ въ к р у гу  сп орящ и хъ  и  не 
слы халъ иичего.



„Такъ она ходипгъ съ Г. Тау? „  онъ 
прекрасный молодой чедовѣкъ ? “  таКъ раз-
суждалъ онъ про себіг* А ."  • }>&■ оиа в-Вдь знаешъ,

Я додженъ бы.ГГІ. здѣсь - _  сама „  .  
меня прійоги непремѣнно и не приии.

22, Т Т  прнг'іаше" ій- и  «■• Не о„а ди гарепегаала, шаицуя 
со мною ? не оия ,іг „  л 
а„ ГІЯ, , 3 'Ш Робко емотрѣла м.№

“ • И Вл1’. 'гь задумчиво передо мноіо 
; ”  

все у к Г Ъ СГ ИИЪ’ СРеД“  Ш7ШОКЪ И СМЬ«>  р дкоі искала меня глазами ? — Б 0.

: :г ? _ вее эш° ,іе-гже,и ” юДЬКО лЮоезНИ-
какой же « ~ й  же в,ор,.;
когда ,  " ЖНа ИЗбРашь «•<»,
гавоим Г КИ 3аМаДѢЛИшвоим. ооразомь? _  Шгаъ, о„а „е кокега-

ПО с ад у  ? <<Ш°  ЖЪ АУр н а го  > - Д - ь  СЪ ш ш ъ

Разговаривая пхакъ саиъ съсобою, Люд- 
вигъ нвзамітно обратился с „ „ „ о га къ го-

Г д Г  “  СМ0ШР*ДЪ на лв<* ь’ ведущую въ

„Однако, вѣрно ще „ е скучаютъ 
вДвоеМ Богъ съ „ими. Д  право „ епомЬ.

” “ Г  -  ■ « . . .

Съ сими словами, которая конечно бы- 
ЛИ тОДЬКО на У "*>  «ишелъ Людв„гъ Гоген-

геймъ въ садъ и, какъ человѣкъ спіепенный, 
п ош елъ  тихими шагами между Ф рукш овы - 

ми деревьями.
„И  ч то  она занимаетъ меня такъ ? 

Недостаетъ еще гаого, чтобъ я пустился 
подстерегать ее, какъ ревнивый муженекъ!
__ Нѣтъ, милостивая государыня, любезни-
пайте, съ кѣмъ и какъ угодно; мнѣ право, 
мало нуждьт! “

Т утъ  пробрался онъ цвѣтникомъ къ 
темной аллеѣ, и осматриваясь вправо и
в.іѣво, искалъ глазами — цвѣтовъ.

Остановясь передъ розовымъ кустомъ, 
сорвалъ онъ одну изъ распускающихся, пре- 
лесіпныхъ розъ.“

„Славный цвѣшокъ ! “  отнесу его Г-жѣ 
Саръ. Изберу время — въ присутствіи дѣ- 
впцы Бернекъ. П усть почувствуетъ она 
по крайней мѣрѣ, ч то  совсѣмъ не такъ близ- 
ка моему сердцу, какъ можепіъ бы ть пола- 
гаетъ.<:

Т утъ  очутился оиъ въ довольно глу- 
хой рощѣ, насаженной въ Англійскомъ вку- 
сѣ. По узенькой тропиикѣ, между кустами, 
пробирался онъ къ высокой горѣ, —  тамъ 
сидѣла уединенно Фридолина Бернекъ.



12.
Оиа сидьла „ а деревянко* „

вь обрыв* горы, скачьѣ, въ задѵм* 
«рисдонясь голоиош къ „ыла!, ° СтИ’
обвитому плющемъ и 'отт^ Г  
іппями бузпннаго дерева съикъ 6 ц.,

к т7 б ЦВЬШОЧИЬМИ " УЧКаМИ- В « Д я Т т * т Г ‘ 
бы не простилъ ей ? Тоіько Л ’ 

« Г Ь  Гогенгеймъ, НемИДосерлай

ЖВШЪ «* — ь - т о  она „  ^  ^
»олько онь, <>ез,7 встве„н ы й -  а ві ь Г  Т ~  
совс-ѣмъ т .ѵ ,„„  ие 6ыло __ Г - Та7

твердое „амЬревіе „оказать, б у д ш о Т ^

"  " г ” ' " -  -  -  - • » "  д і г
Онь та к ъ  „  сдѣлалъ, „  о ,уш„л Ся -  Г  

птрепешѣ возлѣ пее.

Фридолина мслугалась „ е „а  ш ѵ т к у  я 
добрыи Людвигъ еовсѣмъ безъ птіпг 
сталъ извиняться хІ11ІО «орства
ломѣшадъ ен. ^шревожидъ ее и

б ^ : Т і [ А: : : ат тио! л  с о т  п° -^к.азада она.
-  „Очень жалѣю, , шо аызвалъ васъ 

ожетъ быніь, „зъ Міра еще „р ія т „4йшаго.«

— „Вы не договариваете/4 
»>0 Лругѣ/С

__ Эіпогпъ счастливецъ имѣетъ пх>и-
нииу на меня серднться.“

„Не надобно забываіпь бдизкихъ для

далыіихъ.с<
__ „Могу ли надѣяться быть въ числѣ

этихъ б.іизкихъ ? сс
,,ГЕока захоиіипіе быгаь близко/‘
__ ?>Не ужели вы содшѣвались когда ни-

будь въ моемъ хотѣніи? — Но если бъ
я могъ доказать. . .

,,Вы странны. Къ чему доказательство, 
когда никакая иедовѣрчивость ихъ не тре- 
буешъ.“

__ „Никакая недовѣрчивость? Стало
быть вьі повѣрили бы, что  я для васъ со-
рвалъ э т у  розу ? “

„ТІовѣрю; охогпно вѣрю вамъ, и беру до-
казательство.“

Людвигъ протянулъ къ ней трепещу- 
тую  руку съ розою. Фридолииахотѣла взять 
ее — и смотрѣла съ улыбкою въ глаза роб- 
каго свосго друга. Трудно рѣшишь, кто  
былъ виновашъ, но цвѣтокъ ошдѣлился отъ  
своего колючаго сшебелька и упалъ иа землю.

Фридолина испугалась. Людвигъ накло- 
нился и поднялъ цвѣшокъ.

„Худое предзнаменованіе!“  сказала, смѣю- 
чись, дѣвушка.



” °  нѣгпъ> иозьмипге себ-ь 
миѣ оспіанутся шипы. * '  я

„Раздіідъ не оѵень ЛружескШ.„
' ’ '>и?спіь ш акъ, но гпт.,о 

паии, возыяешесь л.г иеня л уколюсь ш».
Ошв*т ъ  осліавалед за ф " е™ т і '?‘ ' 

подала ,,ук, ,  0 ,Та ЛоШл ° « а
сшарнику, вед7щемг къ бес ^  " °  «У- 
очень короткіл бы.ъ
Часпіо о „„  останавливались 

И к о гда стояли '
^ 0 Р Ы  ИХЪ „ОКОИЛИСЬ ,:,р у г ъ  ‘

™* И липьг шептались Г дъ ^  
мыя вѣтеРкомъ вечера • 1  КОде(Г-«-
безмолвиы и ннчего не * ° ЛТ,ко они были

—  Л ю д в и га  в ы Р а 1 ” еа Г 7 Г И- * *  "
7 - е  у к о л о л с я  *  ™ К а я  ж а '« ° б а :

т а т ь  м е н я ? И  г , а з а  .Ь  І п м  •’ « -

® »  Далъ м„6 н щ„ л^  Не розу;

°н и  пошли далѣе РГо ^
»  3"-»о, МО.-КНО л „ е г Г  т  ЩеСтВІе ~
е Дв а .1и  д в и г а л о  и ѵ ъ  с ъ  °  ^  Н а М а п »  -

о с и и ы  и  б е р е з ы  ш е п т а л и  н а і  "  * “ ™
ОНИ д а в н о  у ж е  П 0Ш Д И  о т ъ  —

м а л о  н е  с к у ч а л и  о н и  л, , пг И  и и -
» 0 Р и л ъ  н и  с л о в а .  Т , , ’ *  Н и к г а о  и е  г о -

ЛРУга, Шо о н я п іь  ,т Г ' 1 Ч “ а '“ '  ЛРУГЪ н а

Ш и  " ѵ ь  с л и в а л и с ь  в о  е д и Г о ^ В  АУ'
Аи,к>- К ° к р у г ъ  н и х ь

„е было ни нсба, ни земли, ничего близка- 
го, ничего ошдаленнаго въ пространствѣ; 
для нихъ не было будущаго, не было про- 
шедшаго. Рука въ руку, съ угнетенными 
въ груди вздохами, тірогуливались они по 
кусшарнику. Такъ гуляюшъ блаженныя шѣ- 
ни подъ пальмами элизіума.

Когда приблизились они къ розовому 
кусш у, шо снова осіпановились. Людпигу 
хотѣлось сказать : „здѣсь-то сорвалъ я для 
ласъ розу, и въ первый разъ почувствовалъ 
язву отъ шиповъ.“  Фридолинѣ хотѣлось 
сказать: „ахъ, какъ мало цвѣту и какъ 
много шиповъ! И когда первый осыплется 
на родную землю, тогда остаю тся только 
шипы, и они остаю тся навсегда — пере- 
живаюпіъ всѣ радости.“

ГГрелесшная голова ея поникла въ уны- 
ніи, вздохъ замеръ на устахъ. Людвигъ хо- 
тѣлъ взять свѣжую розу, и взялъ — РУКУ 
Фридолины. Онъ затрепегаалъ, какъ бы сдѣ- 
лавъ уголовное преступленіе. Но легкое по- 
жатіе нѣжной руки оживило его. Онъ иакло- 
нился и поцѣлоралъ съ восторгомъ благо- 
склонную руку.

Вдругъ сіпало имъ, какъ бы все расцвѣ- 
ло прелестнѣе вокругъ нихъ ; уже не вида- 
ли и не чувспівовали они шиповъ. Надъ ни- 
ши горѣло вечернее небо, бросавшее красно-



лапхый оптлпвь „ а ,,срев^  к у с п іи  „  ц в ѣ т ы  

хѵазалось, „ а дальнемъ гори зо™ ,*  вс* п р е ,-  
« П П *  сш али  розам и , 'г т о б ь  пгоржес т в о в а т ь  
союзъ счасшдивой чегпьг.

О ни медленно возвращ ал ись *ъ  об 
с т в у .  Е с л и  бъ м ож п об ы ло  о с т а г п ь с я  о,,шгмь
въ с в ѣ т ѣ , нгг-гего „ е желалгг бы огги ш акъ  
усердгго!

„Ф рмдолина ! «  ш епгаалъ ггпгѵо Лю двигъ.
-  О.га не ош вѣчала, но р у к а  ея обвиласв
ллопгиі-.е вкругъ  его р ѵ м ,. Друж еСКОе имя
заж гло новое плам я въ ея колеблемоиъ сер,,-
Ц'1’  11 ДО'1ГО опгзывалось въ слУхѣ ея: фРІ[. 
додина ! г

Л и ш ь т о л ь к о  подош ли опи  къ  бесѣдкѣ 
к акъ  вдругъ позади  ггхъ раздался гр о м к ій  
г о л о с ъ : „г . Г о г с г е й м ъ !  Г. Г огенгейм ъ! пггсь- 
МО изъ И сл ан д іи ! пггсьмо изъ И сландіи !'*  

Людпигъ и еп у гал ся . А мосъ бѣжалъ во 
весь духъ чере3ь сад ъ , держ а письмо

головою . Людшггъ пош елъ къ  н ем у н а  в с т р ѣ -  
ч у : „ ч т о  т ы  т а к ъ  ш ум и ш ь, негодяй ! «

—  ,,Д а  п о е м о т р и т е ,  судар,., 0Н0 „  
и о  изъ И слан д іи , п о с м о т р п т е.“

13.

Оггъ узналъ почсркъ и иечать  О тти - 
‘ «• Н» въ какое другое время „е могъ онъ

бышь болѣе пораженъ эгаимъ письмомъ. 
Блѣдность его и поспѣшное удаленіе слу- 
жили том у доказаіпельствомъ.

фридолина иріостановилась. -— ,,Мзъ 
Исландіи?“  спросила она Амоса , который 
смотрѣлъ съ изуяленіемъ на своего госпо- 
дина, замѣтя перемѣну въ лицѣ его.

— „Такъ точно, сударыня , изъ Ислан-
діи/'

„Развѣ півой баринъ тамъ имѣетъ зна- 
комыхъ ? — Вѣдь это  не съ осгпрова Ис- 
ландіи?‘с

— „Съ острова, сударыня.“
„Развѣ твой господинъ шамъ бывалъ ?еі

„Бъ жизнь свою иикогда. Однако не 
надобно ему говорить о том ъ , попіому 
ч то  у  него смершедьная охоша съѣздипіь 
т уд а/4

„Иолно шакъ ли ? Мнѣ кажется это  
немножко далеко.“

— ,,Г м ! для нашего брагаа прогулка. 
Мм бывали, можепгъ, и дальше.“

„Чгао эгпо значигаъ: мы ?
— „То есгаь, я.ее
,,И гавой господинъ?“
— „О , нѣшъ!“
„Съ кѣмъ же переписывается твой ба- 

ринь въ Исдандіи, когда не бывалъ тамъ?“



на Г ° ВШ,а- Мой
,,,КО'" ' сч'"»- шакжс >.ч “ Г Г 1 Лі' ,ПаМОШней 
иереписы ііаю ш ся Т л- т  таК Ъ  они и

переписку ^ Г р и ^ Г Г Г  ^  
Л,,р;апіичсскоііъ мор; -  *  «енеціей,

^ с і : Х р Г : ; : й ог ь оп*щадъ п* и * -
б0-,1іе не «РО,олси т ,сяІГ І1с '™ ;аИ’ Ч,ПОбЪ СЩе
иоклонъ и  п у с п і і п ^  п р ен и зк ій
по,,и„а. /  ИДСЯ ПО с,1ѣДамъ своего гос.

° Нъ нащелъ его пЪряи„
концѣ сада. ГГолпт МЪ опМаленномъмл. „ ііо д о ж д и  меня у  ВТП1,  4 
А м осъ  пош елъ. 7 входа, А м осъ ."

Людвигъ бросился на „
Дерновую скамыо. О,,,. Развал™шхюся
Отшиліи вь Иіретій ” рочппта-«. писыио "*ретій разъ. —. ]уг,Т „
изъ  него т о л ь к о  н ѣ к о т о , 1 м в ь ,пиш ем ъ 

^одѣе^всшревожившія натГго “

и »  мні ? я  Те° АОръ! Нросшишь

Г еговозвРа; : г Уг ; рг г ' ож чаябыла. Сновидлніе сегг ^акова, какъ
ооразило меня. д  ка Л‘“  у т РомЬ  всю г,ре- 

»,не ирсзирай меяя -Ѵц " °  въ -У"о е„іи.

лодюбила ліебя нееказанно! т Г в с  
сшавдяешься м»ѣ Лп<т всегда лред-

"  А° ^ ЫМЪ> -Ревосходнымъ

человѣкомъ, во сшо крашъ меня лучше. Не 
ужели я виновна, чшо люблю тпебя ?

,,Ты явидся мнѣ во сиѣ. Я  нашла гаебя 
иа берегу іпвоего Сѣверкаго моря, подъ чер- 
ными пависшими скалами, какъ шьі изобра- 
жаешь мнѣ ихъ въ своихъ письмахъ. ІІа опі- 
даленномъ горизоитѣ проблескивадо сине- 
вашое пламя сѣвернаго сіянія и звѣзды пла- 
вали въ заревѣ нсбесъ. Таиный сгпрахъ овла- 
дѣлъ мною. Я  желада присушсшвія живаго 
сущесшва. Теодоръ, я тебя увидѣла. Ты за- 
ключидъ меня въ свои объятія. Теодоръ ! 
чшо я шогда иочувсшвовада !

„Ахъ, не смѣйся надо мною. Я  мечша- 
тедьница. Съ дѣпіства была такова, и все- 
гда счасшдивѣе въ мірѣ моихъ грѣзъ и меч- 
іпаній, нежеди въ сущсствеиномъ. Въ томъ 
я иаходнда покой , добродѣшедь и дюбовь ; 
въ эшомъ то.іько мучеиія, да мертвыя на- 
званія прекраснаго, да мершвое искусспіво.

,,Возврашись! хочу шебя видѣть. Неу- 
жели я должна умерешь, ие видавъ человѣка, 
сшо.іь много цѣнпмаго мною — спасшаго 
мою жизнь ? Я буду тебя дюбишь, какъ се- 
сшра — будь моимъ братомъ.

,,Я  ужасаюсь и іпрепещу. Всѣ надежды 
мои б.іеіснушъ, жеданія отцвѣтаюшъ и ос- 
таюіпся безплодны. Одна между миддіонами 
на землѣ, сгаремдюсь я къ лучшей звѣздѣ.



Л  никогда тебя не увижу — о мой Тео- 
доръ, никогда! — Ахъ, если бы Ангелъ-хра- 
нишель ыой иогасилъ пламенникъ моей жиз- 
ни въ т ѣ  минуты, когда я о тебѣ меч- 
т а ю !“  — — —

Людвигъ былъ в>іѣ себя. Онъ плакалъ,
онъ цѣловалъ письмо. „Н ѣтъ, О ттилія“  __
говорилъ оігъ : „иѣтъ, невинноспіь небесная>
тебя я не покину! — увижу тебя __ Не
покину тебя!“  —■

Онъ поспѣшилъ выдти изъ сада. Увидя 
Амоса, сказалъ:

„Укладывай чемоданы, Амосъ, и закажи 
мнѣ почтовыхъ лошадей. Завтра въ четы- 
ре часа мы ѣдемъ/с

—  „Завтра въ чепгыре часа ?“  вскрц- 
чалъ Амосъ, выпіараща глаза.

„В о т ъ  прекрасио !“  сказала Совѣтница 
Кульмъ, когаорая въ самое эгао время под- 
ходила съ муяіемъ своимъ къ саду. „Н ѣтъ 
г. Гогенгеймъ , такъ посгіѣшно не уѣзжа- 
югаъ.а И съ эгаими словами взяла она его 
подъ руку и повела въ бесѣдку.4*

„Слуш ай, Амосъ , чгао гаебѣ прика- 
зываю!“  закричалъ Людвигъ, оглядываясь.

„Не слушай, Амосъ! я за все отвѣ- 
чаюа закрича.іа такж е, смѣючись , Те- 
реза.

— „Но мнѣ надобно, непремѣнно надоб- 
но! я ѣду въ Лейнцигъ!“  сказалъ Людвигъ.

„ІХодумайте‘с — воскликнула Тереза, 
присоединясь къ общ еству: ,;г. Гогенгеймъ 
хочешъ насъ завтра оставить; заказалъ се- 
бѣ лошадей и ѣдетъ въ Лейпцигъ!‘с

Гости соспіавили кругъ около несча- 
стнаго Людвига и стали осаждашь его 
упреками и просьбами, чшобъ онъ остался. 
Одна Фридолина стояла въ отдалсніи и не 
смѣла вмѣшаіпься въ число просяіцихъ.

Не щадили ни ласкъ , ни угрозъ. Каж- 
дыи и каждая, наперерывъ , сіпарались ска- 
зать ему что нибудь пріяпіное. Между всѣ- 
ми возникло соревнованіе, к т о  , силою сво- 
его краснорѣчія, успѣетъ преклонипіь упрям- 
ца. Все напрасно.

„А  всему виной Исландское письмо !“  
сказа*іа наконецъ насмѣшливо г-аіа Саръ : 
„вѣрно его писали самыя милыя ручки.“

— ,,Исландское письмо воскликнула 
Тереза, изумясь: „какъ? когда ?((

„Амосъ объявилъ намъ \“  огавѣчала мо- 
лодая вдова.

Т утъ  послѣдовали новыя нападенія. 
Людвигъ былъ неколебимъ; въ томъ только 
успѣли, чіпо онъ назначилъ отъѣздъ свой 
ие навѣрное завтрашній день. Всѣ бранили 
Исландскія письма. Со всѣхъ сторонъ сы-



пались на счепіъ ихъ шуіпки и осгарошьг. 
Наконецъ позвали къ ужииу , за которымъ 
положено было потолковать еще объ эіпомъ 
дѣлѣ.

Каждый изъ мужчинъ взялъ себѣ даму 
и повслъ ее въ д о і ч ъ  чсрезъ садъ. Людвпгъ 
въ задумчивости стоялъ у  окна. Фрпдолина 
оспіа.іась послѣдняя. Онъ замѣтилъ это  и 
предложилъ ей свого руку.

Идучп по саду, Фридолина оставила 
руку своего провожагпаго и закрыла себѣ 
глаза илаіпкомъ. „Вы  плачсте ?“  снросилъ 
Людвигъ измѣнившимся голосомъ. Она не 
отвѣ^чала , и когда оиъ хопіѣлъ взяпіь се за 
РУКУ> отвернулась, говоря: „осіпавыпе меня,
г. Гогенгейзіъ, прошу васъ !“

—  „Вы сердигаесь на меня ?“
„Ни мало.“
— ,,Вамъ не угодно, чгаобъ я ѣхалъ.“
„ІТоѣзжайте! — завгпра — сегодняи —
— ,,Для васъ все равно ?и
„Н ѣтъ, вы должны ѣхагаь. И я эгаому 

рада, очеиь рада.“
— „Поѣду же, если іпочно это  васъ 

шакъ радуешъ. Ахъ, Фридолина, и при отъ- 
ѣздѣ моемъ всего болѣе меня огорчаеть т о , 
что  я узналъ васъ. Л  несчасіпливъ вы 
не можете предспіавишь себѣ моего поло- 
жешя — я очень, очень несчасгаливъ —- мнѣ

достались ш и і і ы . —  Я  долженъ ѣхать. Моя 
судьба зовешъ. Я самъ себя обманываю; уди- 
вителыіая , сшраиная игра обсшояшельствъ 
губить меня. — Но объ одномъ умоляю, 
Фрндолина, одного гірошу , не судите обо 
мнѣ ложно ! Въ моемъ о т с у т с т в іи  сбереги- 
т е  мігѣ хо ть искру дружесшва.‘ ‘

Оиа ие оіпвѣчала.
„Взгляиите на меня!<,: продолжалъ оиъ, 

по нѣкоторомъ молчаніи, узюляющимъ го- 
лосомъ: ,,вѣдь вы не сердитесь?‘е

Фридолина опуспшла руки, закрывавшія 
лице ея. Полный мѣсяцъ проглянулъ въ сіе 
мгновеніе изъ-за раздавшихся піучь , и про- 
лилъ легкій свѣтъ на деревья, к усты  и цвѣ- 
шы , какъ и на прелесганое лице Фридоли- 
ны. Кроткій ангелъ, оиа сіпояла предъ Люд- 
вигомъ со взоромъ , псполненнымъ любви и 
уныпія.

Помолчавъ, сказала она : „поѣзжаите и 
будьте счастливы!а

— .,Я теперь ужъ несчасгаливъ.‘‘
у)Ц я“  — она хошѣла сказагаь болѣе , 

но не кончила.
— ,,Такъ я остагось ; ие поѣду!“  вос- 

кликнулъ онъ со слезами на глазахъ и за- 
ключилъ Фридолину въ свои объятія.

Она посмотрѣла сму въ лице , увидѣла 
его слезы. ,,Любезный Гогенгеймъ! вамъ на-



добіш, ньг должны непремѣнно ѣхать! Яро-
Я1'У " аСЪ °  томъ- И “ , ССДИ ие можепіе „е 
хонш пге, ш о “ ______

„ Д о г о в о р и т е , Ф ридолина."
«То поѣду я.“

„ Т а к ъ  в м  бѣжиш е меня; ле х о т ш п е  ме- 
ня в и д ѣ ть?  Развѣ  я  ваеъ  оскорбилъ?**

—  „ Н ѣ т ъ .  П о с л у ш а й т е !  Ужъ все равно. 
О с т а н ь т е с ь  ещ е „ а т р и  дни. П о ѣ з ж а й т е  
ВЬ Б оскресенье вечеромъ. Т огда поѣду и  я.

° СІІРаш и в а й т е , почем у. Н е г о в о р и т е  о 
т о м ъ  и  въ о б іц е ств ѣ . О б ѣ щ а е т е  л и ?  

> ,И звольте .и

—  ,М  вт  о с т а е т е с ь  до В о с к р е с е т я ? "  
„Н епрем ѣ н н о.<с

О па подала ем7  свою р у к у . О нъ п р и -
жалъ ее себѣ къ  серд ц у , Іг ОНи присоедини- 
лись къ  о б іц е с тв у .

і 4 .

„ Т а к ъ  эп іо  не ш у т я ? “  сп роси л а  „а  с.п ,- 
дую щ ій день г - ж а  С аръ у  Фридо ЛИНѢІ.

—  „ Н п  м ало. Я  уваж аю  молодаго чело- 
Вѣка. І ір а в д а , чш о онъ п р іяш ен ъ  въ бесѣдѣ 
®ивъ, осш еръ, все, чпю  ,„ы  х о іе ш ь . Н о лю- 
о и т ь  его я  не м огу .ц

„Вѣдь т ы  говориш ь о Лю двигѣ Г оген- 
геимѣ ѵ*

—  „ О  немъ, к о н еч и о ."
,,Т ы  негіоняіпна м н ѣ , Ф ридолина. П о- 

слуш ай! будь я  дѣвица , и  Г огенгейм ъ пред-
лож илъ бы  мнѣ свою р у к у , я  —

__ , Д т о  жъ? чего  не м о ж е т ъ  дѣвица>
т о  позволеио д в а д ц а т и п я т и л ѣ т н е й  вдовѣ. 
Е м у  н ѣ т ъ  ещ е и  тр и д ц агш і.“

„Д а  м еня онъ не лю бипіъ , а  т е б я  обо-

ж а е т ъ .“
__ ?іТ ы  ош и баеш ься. Л  если  и  ш очно

взяла его  охоп іа  немножко лю бппіь меня , 
ШО согласи сь , чш о  э т о г о  для меня мало. 
К о р о ч е  , к а к ъ  другъ  и  собесѣдиикъ , Гоген- 
гейвіъ н р а в и т с я  м н ѣ ; но лю бовником ъ былъ 
бы  онъ для меня несносенъ.“

„ Т ы  грѣ зиш ь, м оя м илая. К а к а я  же р а з- 
н и ц а  между лю бовником ъ и  лю бимымъ дру- 
гом ъ? Н еуж ли  ш ы  ож идаеш ь о т ъ  м уж чинъ , 
чпіобъ оіш  бы ли  ш акъ  нѣжны , т а к ъ  лю без- 
ны  , к ак ъ  въ Р ом ап ахъ  ? —  Д а ч и т а л а  ли  
т ы  х о т ь  одинъ Ром анъ , въ к о т о р о м ъ  бы 
оп и сы валась  и с т о р ія  ж е н а т а г о  ? Л  не знаю  
ни  одного сн оснаго въ э т о м ъ  родѣ. З ак л ю ч и  
же изъ  э т о г о ,  ч т о  м уж чины  въ м уж ьяхъ  —  
очеиь незначиш ельны . Т олько  въ лю бовни- 
к ах ъ  п р и м ан и в аю тъ  они н аш у  б р а т ы о  раз- 
нообразіем ъ своихъ  д у р а ч е с т в ъ . —  Д руга  и  
собесѣдника передъ свадьбою  , наидеш ь т ы  
т а к и м ъ  и  п ослѣ  св ад ьб ы ; а  ром ан и ческ ін



дюбовпикь сиимеіпъ свой дурацкій кя, „ зкъ

2 2  1 7 °  ШЬ1 СНИМеШЬ свой  свадебны й , , , ,  
• Н е подум ай о д н а к о , ч:,и,Г,ъ эт отъ

° 2 ° Л'ШКЪ НС М0ГЪ Луракомъ без„ ,у-.
рацкаго кодпака своего. Иногда _  И35а,ж 
Гоеподи . _  „ ыдетъ „ зъ него такоД нссі[о_
СНЫИ, докучливый человЬкъ/*

— по опыіму ,ш  говоришь т а ' “  
„К ъ еожа.пшію! Мой старичекъ -  п*ч-

гадѵТГ "аМЯтЬ! ~  Ла п я т ^елшъ девятомъ
не хѵ ЖИЗШІ " ѢЖ,ШЧа"  "  ЛІооез„пча.іъ 

е хуже И „„, бьг какого Адонпса, не смо-

о іГ е Г в КаШеЛЬ' Р0',,1тСІИ М° И « Ѵ - м й
с к " Г о з Г  У,ШІ С т° ЛЬК°  Х°Р °шаго. и - с ч е .

.Улдалн мои ожиданія. Ну , ц 5ы ,а 
.оорое, иоелушное дшпя; „ асъ обі ; , [а]^

1 2  ПрОСти е*У  ПОС.Г/І свадьеы

кТшелГ, МО“  СШа'ІЪ С° ВС,ШЬ Не н—Кашель еп,е п.акпбы , е „ „ рост, Ц| Ш). . ,

прапду | 7С,',,’ ШаК1" ПУСКЯІІ говоришь лравду. іолько не шреб>Й „7Г г т, х  ̂ ‘‘ } іеі о я ие могѵ
с ”  огені'е,1ма не »оГу ,, н „ е _хо 7 ’СкаЖу еще бод, е __ тоіько не давдй /•

М і ш и т ь -  п р „ 3,іаю сь гасб *
лрошивеиъ. Я  не м п г ѵ

Ч » « о  м «  5ышь съ іііГ  т Р Р " Ѣ,ПЬ “  Даж°Шъ ласковой. Бчеиа
: Т Ъ н сДѣ.іашь с й  бодь

ое принужденіе."
»Ды Ш^щишь.“

— ,,Право нѣгаъ. Вогаъ и сегодня я ие 
пойду на званый вечеръ, боясь гаамъ его 
всшрѣгашпь. — Въ Воскресенье на вечеръ 
не могла я отпказагаь Совѣганицѣ Кульмъ. 
Благодарю Бога, чгао скоро я .. . . ахъ , если 
бы уже прошло Воскресеиье!“

„Такъ неужли я въ самомъ дѣлѣ ошиб- 
лась?с

— „Не знаю, въ чемъ; но я гаебѣ, какъ 
моей пріяпіельницѣ, сказала сущую правду. 
Прошу же гаебя гаеперь объ одной милосгаи: 
не говори мнѣ о Гогенгеймѣ. Я  охогано 
усгаупаю шебѣ эгао завоеваніе/с

„И  гаакъ, милая Фрпдолина, будьогакро- 
венна : сгаало бышь сердце гавое принадле- 
жигаъ другому?“

— „Да. Вогаъ видишь, я оіпъ шебя ии- 
чего не скрьгваю : ио гпеперь пожалуспіа 
кончи объ эіпомъ. Я  люблю, и люблю иесча- 
стливо.“

„Ещ е гаолысо одно. Если бъ шы не лю- 
била другаго, и шогдаГогенгеймъ былъбы...‘с

— „И  гаогда/4

і5.

Фридолина, возврагаясь въ свою комна- 
шу — она жнла въ домѣ г-жи Саръ — на-



шда у  зеркала порпірепіъ Гогенгейма и  за- 
вядшую розу , кошорую наканунѣ получила 
огпъ Людвига.

Эши вещи произвели совсѣмъ не т о  
Дѣйсіпвіе, какого ожидала отъ нихъ г-жа 
Саръ. Фридолшіа осшановилась какъ бы въ 
испугѣ передъ поршрешомъ; пошомъ взяла 
его вмѣстѣ съ облешѣвшею розою, и потла 
медленно къ дверямъ. „Мнѣ кажешся , меня 
хогаяшъ насилыю бросишь въ его объятія“  
—— думала она. Бъ это  мгновеніе раствори- 
лась дверь и вбѣжала со смѣхомъ г-жа Саръ.

„Возьми !“  сказала Фридолина глухимъ , 
ирерывающимся голосомъ.

— „Ч т о  ты ?,( вскричала г-жа Саръ въ 
испугѣ : „ т ы  блѣдна , какъ смергаь и вся
дрожишь. Неужели ш утка м оя------ піы не-
здорова.<с

,,Возьми!“  повгаорила Фридолина и упа- 
ла на кресла. ГГозвоня въ колокольчикъ, ве- 
лѣла она подагаь себѣ стаканъ воды.

„Нагірасио піы зто  сдѣлала Iй сказала 
Фридолина.

— „БЪже мой 1“  возразпла г-жа Саръ : 
„могла ли я ожидать, чіпобъ между вами 
была іпакая ан ти п атія , или какъ иначе я 
должна назвапіь — эпіо неслыханно! Каза- 
лось, чгпо вы другъ Другу нравиіпесь. Уже 
три  недѣли видѣлись почти каждый день.

Казалось, ч то  вы прилежно наблюдаете 
другъ за другомъ, ищете свиданія. Еще
вчера. . . ,<(

Ты обѣщалась не говорить мнѣ о Го-
генгеймѣ.а

Г-жа Саръ сптала съ безпокойствомъ и 
молча ходить по комнатѣ; веселость ея из- 
чезла; она жалобио смотрѣла на Фридолину, 
хотѣла ей говорить , но отвернулась, по— 
звонила, и вошедшей служанкѣ сказала, что  
ей нужна карегаа, чтобъ ѣхать къ СовѢт- 
ницѣ Кульмъ.

Фридолина, услыша прпказъ, кивнула 
съ досадой головою. Все подтверяідало гаа- 
ившееся въ ней подозрѣніе, ч то  ее хопіятъ 
выдаіпь за Гогенгейма. Теперь сдѣлалось ей 
ясно все , допюлѣ непонягапое въ иоступ- 
кахъ г-жи Саръ и Совѣткицы. Теперь она 
привела себѣ на памягаь, какъ ч а с т о , буд- 
іпо бы случаемъ, доставляли ей свиданіе съ 
Гогенгеймомъ. Въ ней взбунтовалась жен- 
ская гордость ея. Ж<два могла она скрывать 
досаду свою. Источиикомъ слезъ облегчи- 
лось сгаѣсненное сердце ея.

Г-ліа Саръ все еще расхаживала въ за- 
думчивости взадъ и впередъ. Съ четверть 
часа были онѣ вмѣстѣ, и никто не преры- 
валъ молчанія. Застучала карета у  подъ-



ѣзда. Г-жа Саръ подош.іа къ Фридолинѣ и 
взяла ея руку.

„Т ы  плачешь, милая/4 сказала огга: 
жалѣго, чшо, прошивъ воли, шсбя огорчила. 
С ° временемъ т ы  увидшпь, чшо я шочно 
желала шебі» добра/4

,,Благодарю за доброе намѣреніе“  __
ошвѣчала Фріідо.ііта — и вся досада ея ии- 
новалаеь.

Г-жа Саръ была очень расптрогана. Сле- 
Зы гошовы были навернупться на глазахъ 
ея. Впдя въ піакомъ же расположеніи Фри- 
долиігу, оиа сще разъ осмѣлплась завесши 
рѣчь о иеиавистиомъ предмегпѣ.

„Заклииаю іпебя, моя милаяе< — вскри- 
чала оиа умоляющимъ голосомъ: „заклииаю 
нашею родствениою дружбой, будь чисто- 
сердечиа со мною. Неужели т ы  такъ рѣши- 
лась? Іы  не мояісшь любптт, добраго Гогеп- 
гейма ?“

• ,,Не могу!^ нромолвила, всхлипывая, 
Фридолииа.

„Несчастиая, жалѣю о тебѣ. Онъ былъ 
бы для піебя лучшимъ.../4

Фридолина прервала ее. „ЬГи слова о 
пемъ между нами!“  Ц оиа бросилась, вся въ 
слезахъ, на кроваіпь.

16.
ІТочтп тоже и почти также было у 

Совѣіпницы съ ея братомъ въ тоже самое 
время; и ей не болѣс гіосчасгпдіівилось, какъ 
г-жѣ Саръ съ Фридодииою.

„Хочешь идіі не хочешь" — сказала 
она: „я должиа говоригаь тебѣ о Фридолинѣ. 
Ничего гпакъ не желаю, какъ т о го , чтобъ 
она тебѣ понравилась. ГГредобрая дѣвушка ! 
Оиа умѣеіпъ всѣхъ къ себѣ привязать, и я 
увѣрена, чпю оиа тебя дюбигпъ.“

_ увѣреиъ въ пропіивномъ!‘‘ вскри-
чадъ Людвигъ. „И  если бъ она любила ме- 
ня, миѣ невозможно. . . .  Умоляю тебя всѣмъ 
на свѣтѣ, оставь меия въ покоѣ.“

„Нѣгпъ Людвигъ , т ы  самъ себя обма- 
нываешь. Фридолпиа пмѣеіпъ иавѣриое сшоль- 
ко же ума, столько же чувствителыюсти, 
какъ и гпвоя Оштилія ; а при томъ падоб- 
но призпаться, она предестнѣе іпвоей не-' 
видимки. Еслн бъ я захотѣла, т о  могла бы 
продолжашь сравиеніе; ио погоди, сегодня я 
узнаю еще многое.а

— „О ткуда.с<
,,О тъ г-жи Саръ.“
— „Оиа развѣ знаетъ О ттилію  ?“  
„Она слыхала о ней. О ттилію  ожида-

ютъ сюда.“



,,Такъ я пгогда и скажу птебб , а не
прежде, рѣшшпедыіый свой отвѣпіъ/'

„Тебѣ иечего ж дать, и.іи т ы  жестоко
накажешь себя. Ты живешь теперь въ меч-
тателыюмъ мірѣ. Ждешь Ангела и вдругъ
явится такая обыкновенная дѣвушка, чшо
т ы  съ досадою отъ нея отвернешься. Воз-
можно ли, чтобъ человѣкъ образованный,
знающій лгодей, опытный, такъ грубо ослѣ-
плялъ себя ? ГГрсдставь себѣ , ие должны ли
б ы  Д ѣ в у ш к и  в л ю б л я ш ь с я  в ъ  т о г о  и л и  дру-
гаго писагпеля? Но онѣ не іпакъ глупы. Из-
вѣстно, что  ваша братья стихотворцы не
всегда болтаете стихам и; что  въ обыкно-
венной жизни вы народъ , самый прозаиче-
скій, авелики только за письменнымъ сто-
Д О хмъ. Для счастливой жизии в ъ  супруже-
ствѣ нужно болѣе, нежели одно воображеніе
или вдохновеніе. Нужно здоровье гаѣла и ду-
ши, веселость духа, всегда одинаковая, сиис-
ходишельность къ недостаткамъ другаго;
особый даръ, въ однообразіи домашней жиз-
ни развертывать всѣ новыя прелести, изъ
с^хой скалы изсѣкать источникъ; слезы
осушать улыбкою.. . .  В отъ  что нужно для 
брака.с‘

»Ты славно ораторствуешь ска- 
залъ Людвигъ, улыбаясь.

„Смѣйся, смѣйся! Знаго, ч то  т ы  лучше 
меня съумѣешь сказапіь все это . Но и са- 
мый искусный врачь, когда занеможепіъ , не 
помнитъ ни себя, ни лекарствъ , и беретъ 
ихъ изъ рукъ ученика. Я  не много чи тала; 
но сужу по другимъ, ч то  большая начитан- 
иость портигаъ сердце и голову. Кгпо мно- 
го читаешъ, часто теряегаъ свое собспівен- 
ное. Э ти  люди становятся , сами про т о  
пе зиая, обезьянами своихъ романическихъ 
героевъ. Въ своемъ кругу они уже не т о , 
чѣмъ должны быть , потому ч то  хогаятъ 
быть болѣе, нежели мьт, люди обыкновенные. 
Имъ свѣтъ ка;кешся постылъ и не для нихъ 
созданъ, потому ч то  въ немъ ничего не 
тр ебуется , кромѣ чистаго сердца и здра- 
ваго природнаго разсудка. Я. знаю дѣвицъ, 
которыя пронлакиваютъ глаза надъ нѣжно- 
сгаями въ ихъ романахъ, а посптыдились бы 
оказагаь помоіць раздавленному на улицѣ 
нищему. Знаю мапіерей, коіпорыя пишугаъ 
славныя колыбельныя пѣсни, тогда какъ 
ихъ собственныя дѣти изводятся въ нечц- 
с т о т ѣ .“

— ^ Ч то  жъ гаы не подбираешься по- 
ближе.“

,,0 , конечно, я знаю мужчинъ, которые, 
изъ любви къ романическому и диковинному,



дитатошъ себя покоя и домашняго крошка- 
го счасгаія/*

— „А  я зітаго женщинъ, копторыя очень 
вѣждивы и любезны, но за всіімъ пгізмъ без- 
пресгаанно ссоряшся и бранягася, лоптому 
гаолько , чгао имъ хочетпся, чптобъ всякій 
башмакъ былъшиіпъ на одну колодку, чіпобъ 
ни кпю не смѣлъ думапіь и чувсшвовагаь 
иначе, нежели ояѣ ; когаорыя кааідаго поря- 
дочнаго человііка считпаюіпъ романическимъ 
героемъ, если онъ не інакъ чшпаепіъ азбуку, 
какъ ихъ учиди.“

„Ты  не разсердишь меня. Н о, Лгодвигъ, 
будь чисптосердеченъ самъ иередъ собой ! — 
Ты любиіиь Фрпдолшту, а не хочешь ее лю- 
бигпь, чгаобъ осташься вѣрнымъ О ттидіи. 
Не такъ ли?(<

— ,,Говорю тебѣ, Тереза, пторжествен- 
но и въ посдѣдній разъ: къ Фридодинѣ я 
очень равиодушенъ. Сердце мое ничего къ 
ней не чувсіпвуепіъ. О дюбви нечего думать, 
о бракѣ и іпого менѣе. И піакъ, объ этомъ 
ни сдова!а

Терезу вызвали. Г-жа Саръ къ ней прі- 
ѣхала.

Въ сердечныя обстоягаельсгава, особли- 
во двухъ любяіцихся , не дол»кенъ мѣшаться 
никпіо. У любовниковъ бываютъ разныя , 
очень опасныя причуды, потому ч то  они

больны душею. Имъ хочепіся именно про- 
тивнаго т о м у , чего хо тя тъ  отъ нихъ. 
Э то было бы нужно знать г-жѣ Саръ и 
Терезѣ; но здоровые рѣдко помышляютъ о 
томъ, каково имъ было передь выздоровле- 
ніемъ. ГГотому-то наши дамы, желая все 
ѵладить, разлаживали гаолысо.
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Между тѣмъ бйдный Людвигъ, дразни- 
мый своими мечтами и чувсгавами, былъ 
еще очеиь далекъ отъ  то го , чтобъ одер- 
ж ать надъ собою побѣду, какъ можетъ быгаь 
воображалъ. Онъ всѣми силами старался 
истребигаь образъ Фридолины въ своей па- 
мяти. Со всѣми убѣжденіями разума пред- 
ставлядъ онъ себѣ, чгао совершенно къ ней 
равнодушенъ, чгао гаолько ея миловидносшь 
поразила его и осдѣпила на минугау. Ему 
казадось несообразнымъ съ достоинсгавомъ 
мужчины , съ твердосгаію его характера , 
пожертвовагаь испытанною любовью и вѣр- 
носгаью дѣвугаки, когаорая любигаъ его уже 
гари года, первому, бѣглому, едва четырех- 
недѣльному зиакомсіпву съ особою, кошорая 
передъ другими яіенщинами огаличаегася раз- 
вѣ только прелестями своей наружности.



Но тщ етны  быди усилія сердца. Тщеш- 
но брадъ онъ съ груди своей портретъ О т- 
тиліи и въ самыя опасныя минуты держалъ 
его передъ глазами. Голубые глаза ея, какъ 
и прежде, выражалп смиреніе. Золотые ло- 
коны все еще казались лучезарностію. Но 
незамѣтно затемнялся его наружныи взоръ, 
а передъ еиутреннпмъ носился образъ Фри- 
долины , со всею невыразимою миловидно- 
стію , какую даютъ любовь и юность. Изъ 
ея черныхъ глазъ говорило глубокое чув- 
ство; ея темные волосы потушали пламеиь 
Оіптиліиной лучезарности. — То являлась 
она предъ нимъ, какъ незадолго , озаренная 
сіяніемъ луны; т о  въ піанцахъ, летающею 
возлЬ него , въ ослѣпительномъ свѣтѣ ты - 
сячи огней, съ челомъ, ѵвѣнчаннымъ радо- 
стію.

„И  она меня любитъ, о !  конечно лю- 
битъ \“  вскричалъ онъ въ восторгѣ. Онъ 
взялъ опять портрепгь О ттиліи. Въ не- 
винныхъ глазахъ ея прочиталъ о і і ъ  упрекъ 
своей иевѣрности. Самъ сдѣлался своимъ 
обвинителемъ. Его мученіе казалось ему не- 
спіергшмымъ и ты сячу разъ жалѣлъ онъ, 
что  не остался въ ледовитой Лапландіи. 
А хъ , таиъ спалъ онъ покойнѣе на звѣри- 
ныхъ кожахъ въ бѣднѣйшей хижинѣ, нежели 
теперь на мягкомъ пуховикѣ.

Тереза , съ женскимъ лукавсптвомъ , не 
безъ удоводьствія подкараулпвала э т у  скрыга- 
ную борьбу. „Н у , б р а т е ц ъ с к а з а л а  она 
е^іу: ,,я шеперь вижу, ч то  шы, какъ исшин- 
ный рыцарь, оспіанешься вѣренъ своей кра- 
савицѣ. Л не хочу, въ півоей волшебиой 
сказкѣ, играшь роль злой Феи и разлучать 
два нѣжныя сердца. Избави Богъ! — Иусгпь 
нланъ мой неудадся; но желанія мои должны 
всегда уступаіпь твоему счастію. — Будь 
покоенъ. II Фрндолина — піы правъ и ошиб- 
ка на моей сторонѣ. . .  /■

— „Чшо такое? Фридолина?*' вскри- 
чалъ съ горячностію Людвигъ.

„Она тебя ие любнтъ. Она — однако , 
умѣешь ли т ы  молчапть ?. . . **

__ „Она*4. . . .  пролепепталъ Людвигъ.
„Она тайно помолвлена съ другимъ.‘с 
Людвигъ потерялъ въ этпо мгновеніе 

слухъ , зрѣніе и всѣ чувства ; онъ не пом- 
нилъ, стои тъ  ли онъ, лежитъ, иди ходитъ. 
Тереза говорида еще многое , но браптъ ея 
былъ уже безжизненная сгпаіпуя; онъ ие по- 
нялъ изъ всего говорениаго ни слова.

,,Ты несносенъ 1“  вскричада наконецъ 
Тереза и хлопиула его по плечу, какъ буд- 
т о  желая пробудить отъ Сна. „Такъ вогаъ 
благодарносшь за пріятную вѣсть? ГГоЗдрав- 
ляю Отшиліго. Она оченьпо радуется г.іу-



хомѵ любовнику. я  ожидала покрайней мѣ- 
рѣ, что  шы съ радосши бросишься къ но- 
гамъ моимъ , сшанешь цѣловать мои руки , 
вскочишь, велишь иодвесши своего коня , и 
спросишь: гдѣ жъ она?“

„Фридолина ? — Какая мнѣ до того 
нужда ?“

„Т ы  очень несправедливъ къ эшой ми- 
лой дішушкѣ и обижаешь ее. Дурно ! однако 
мы эшо осшавимъ до другаго времени. Я  не 
объ ней говорила/4

„Но вѣдь т ы  сказала, чшо она по- 
молвлена шаііно съ другимъ.**

„ Я  же сказала и пю , ч то  Отшилія 
пргѣхала, ч то  она здѣсь и что  я скоро на- 
дѣюсь познакомиться съ эшимъ безвѣст- 
нымъ Аигеломъ?

•— „О тти л ія  здѣсь ?“
„Ну-' же , какъ холодно ! — Я  совсѣмъ 

не узнаю тебя. Право, подобныхъ тебѣ лю- 
бовниковъ цѣлая дюжина была бы еще лег- 
ка для одной дѣвушки.^

--- »ГдѢ живепгъ О ттилія?г<
„ Я  не знаю. Я  совсѣмъ этого не знаю, 

государь мой. На будущей недѣлѣ т ы  дол- 
женъ ее увидѣть въ присутствіи двадцати 
другихъ дѣвицъ, тебѣ незнакомыхъ. И когда 
піы съ перваго взгляда узнаешь ее изъ двад-

цаши, тогда повѣрю я сочувствію душъ, и  

духовнымъ сооіпношеніямъ/*

і8.

„Надѣюсьс<: — сказала г-жа Саръ Фри- 
долинѣ: ,,чшо піы только шугаила, собира- 
ясь отъ  меня уѣхать ?ІІ

— ,,Н ѣтъ!“  отвѣчала Фридолина: „дя- 
дя мой желаетъ, чгаобъ я непремѣнно прі- 
ѣхала.<с

„О , дядю я берусь успокоигаь. Ты огор- 
чишь меня, если дѣйсгавигаельно гаакъ вне- 
запно уѣдешь. Я  должна буду подумать, 
ч т о  т ы  разсердилась за мою шугаку , ко- 
іпорой совсѣмъ бы и не было , если бъ я 
ранѣе знала о Гогенгеймѣ, чгао знаю гаеперь.‘с

— „Чшо жъ гаы знаешь?сс
„Бчера видѣлась я съ Совѣганицей и она 

очень искренно говорила со мною.<(
— ,,Н у , вѣрно не могла она сказагаь о 

немъ ничего худаго.<с
„О , конечно \“  Я  воображала только , 

ч то  Гогенге^мъ любитъ тебя. Я  принима- 
ла вѣжливости за ч увства, и нѣжносши 
вкрадчиваго обращенія за слѣды глубокой 
страсти . Но вышло совсѣмъ не іпо. Гоген- 
геймъ не аюбипіъ гаебя/*



— „Тѣмъ лучше. Впрочемъ шьт сказы- 
ваешь мнѣ шо, чпіо я давно уже знаю. Муж- 
чины, когаорые все любягаъ, не любягаъ ни- 
чегош"

„Нѣгаъ, моя милая , къ Гогенгейму эшо 
совсѣмъ нейдешъ. Онъ уже выбралъ и ос- 
гааешся вѣренъ своей героинѣ.с<

— „ГГраво.га
,,Говорягаъ, чгао згао лрекрасиѣйшая 

Дѣвушка. Блондинка съ глазками небеснаго 
цвѣига.‘ ?

— — мнѣ все равно.и
„Тебѣ все равно ?(< сказала г-жа Саръ , 

улыбаясь, и подойдя къ ней, положила дру- 
жески руки своіг на ея плечи.

„Конечно. Развѣ гаы ожидала чего 
нибудь другаго“  «— возразила Фридолина, 
погаупя въ полъ пасмурный взоръ свой.

„ Я  очень любопыгпсшвую узнашь, ка- 
кова его злагаовласая подруга. Она скоро 
пріѣдешъ къ намъ въ резиденцію. Ты должна 
осгаагаься — хогая бъ и для гаого , чпіобъ 
видѣгаь вкусъ Гогенгейма.“

„Не сгаоитъ труда! ГГослѣ завтра я 
непремѣнно ѣду. По мнѣ пускай обожаетъ 
онъ хогаь десягаь блондинокъ, Желаю ему 
успѣховъ.“

,,На твоемъ лицѣ , милая , не написано 
агаихъ желаній* Боже мой I какія складкц

между бровями! — И т ы  говоришь правду? 
гаебѣ точно все равно ?

Фридолина молчала и порывалась изъ 
объятій г-жи Саръ.

„Ты сердишься на меня?г< спросила по-
слѣдняя.

— „Ни мало.‘с
„Посмогпри же на меня прямо/4 
Фридолипа подняла глаза. Слезы бли- 

сіпали на нихъ. Она вырвалась. Громко ры- 
дая, бросилась она въ свою комнашу и за- 
перлась шамъ,

ХТогодя немного, вынула она осшашки 
завядшей розы, кошорыя сберегала между 
евоими драгоцѣнносшями, какъ лучшую изъ 
нихъ; эши жалкіе, изсохшіе лисшочки раз- 
мегаала она за окномъ, на волю вѣгаровъ.
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Въ Воскресенье Дюдвигъ огаправилея съ 
сесгарою своею въ церковь. Рѣдко посѣщалъ 
онъ храмъ Божій, но всегда съ чувсгавами 
исгаиннаго благочесгаія; охотпнѣе же всего 
ходилъ онъ шуда, когда сердце его было въ 
движеніи. Торжесшвенный сумракъ между 
сгаолпами, подъ высокими сводами и въ го- 
гаическихъ галлереяхъ храма, важносшь цер-
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Е го безпокойство  увеличилось, когда 

онъ замѣшилъ, ч т о  и  незнакомка с т а л а  
с т о  на него „ о с м а т р и в а т ь  , „  п о то м ъ  об. 
ращ алась къ сидащимъ п 0Длѣ „ея жеищи.

памъ, кошорыя пос.іі» шого іпакже нскади 
его взорамн.

,,Не знаешь ли піы , к то  эіпо ?“  шеа- 
нулъ онъ Терезѣ.

— ,,Гдѣ?‘с спросила Совѣіпннца.
,,Вонъ тпамъ, на скамьѣ у  окна, за по- 

слѣднимъ сіполпомъ, въ чернозіъ мокрыиалѣ.‘с
Тереза улыбнулась. ,,Я  не знаю ее.“
Эшо не знаю еіце болѣе подшвердило 

догадку Людвига, Въ немъ возроднлась пол- 
ная увѣренноспгь. Онъ не сводилъ уже глазъ 
съ злашонласой незнакомки , и чувствовалъ
— не знаю, что — какую-то смѣсь любви, 
уваженія, удовольствія и робости.

Только въ одномъ не соошвѣтствовала 
Опітилія его ожиданіямъ. Она была слиш- 
комъ жива. То всптавала она и облокачива- 
ясь на окно , разсматривала церковь ; т о  
разговаривала съ своими сосѣдками; іпоѵлы- 
балась кому нибудь изъ молодыхъ людей, 
стоявшихъ за ея скамьею и находпвшихъ 
случай молвить пріяпіное словцо; т о  смо- 
трѣда опять въ свою книгу; гао ноправда- 
ла и перебирала скдадки своего покрывала, 
и такимъ образомъ была въ безпрестанномъ 
движеніи.

Не піакою представлялъ себѣ Людвигъ 
О ттилію . Ему мечталась она съ прелестію 
кроткой Мадопы , съ миною страдалицы.



Ж и б о с ш ь ,  игрнвосгпь , даѵке оскорбипіельная 
для свяшосши мѣсша, была не подъ ладъ 
восхпгаишельно-жалобнымъ іпонамъ ея пи- 
семъ.

,,Возможно ли піакъ обманупться ? Эгао 
ли милая мечшаѵпелыгица ?“  говорилъ про 
себя Людвигъ. „Думаетъ ли она , какъ пи- 
шеіпъ, и такъ ли думаепіъ обо мнѣ?“

Въ эгаомъ раздумьѣ взоры его невольно 
скользнули къ іпой скамьѣ, на которой 
Фридолина и г-а;а Саръ сидѣли въ безмолв- 
номъ благоговѣніи. ІІрелесіпные глаза Фри- 
долины не поднимались выпіе листовъ ея 
модитвенника. Казалось, чіпо нѣжный голо- 
сокъ ея отъ  всей души изливался въ про- 
странную рѣку гаоновъ, звонко раздававіпих- 
ся подъ высокими сводами. Началось пѣніе 
извѣсганой сгароФы:

Не ілщешгго жаждешь шы покоя,
Воспрянь, усшалая душа! и пр.

Не одна душа иочувсптвовала при эпюмь 
благогаворное дѣйсшвіе надъ собою, не одинъ 
вздохъ вылептѣлъ йзъ сгаѣсненной груди. 
Фридолина еще болѣе наклонила свою голо- 
ву, можетпъ быгаь, чгаобъ скрыгаь слезу огаъ 
взоровъ людей, ея окружающихъ. Однако бѣ- 
лый плагаокъ, примяптый на глазахъ, обна- 
ружилъ ее Людвигу.

Онъ былъ въ сильномъ водненіи. Его 
дыхаиіе ускоридось. ,,Ома спірадаетъ. Она 
несчастдива ахъ , и неужели отъ меня ? 
Она любитъ другаго, любитъ несчастливо, 
а п? Чіпо эпіо за свѣтъ, въ которомъ вот- 
ще стремятся другъ къ другу одинаково 
настроенныя дути и судьба безчу всгавенно 
смываешъ насъ въ вѣчносшь , и мы, разлу- 
ченные , погибаемъ въ волнахъ , едва успѣвъ 
произнесши обѣтъ въ чиспіой любви.

ІХопіомъ запѣли:
Конецъ борьбѣ н астаи етъ  скор о,
Мииешъ сгарадальческій твои  бѣгъ,
Тебѣ готовъ  — успокоенья брегъ !

Ему казадось, что  всѣ прихожане іподь- 
ко для него и пѣди сіи священныя сдова. 
Онъ погрузился въ самого себя и взоръ его 
заШмился слезами.

ІТроповѣди онъ совсѣмъ почти не слу- 
шаль. Ошшилія и Фридодина безпрерывно 
его занимади. Обѣ сидѣли въ равномъ отъ 
него разстояніи, но ни одна не помышляла, 
какое глубокое впечатпдѣніе произведено ею 
въ сердце юноши, и какія сравненія между 
обѣими дѣлаюшся въ умѣ его. Впрочемъ О т- 
тилія не рѣдко на него посматривала, и , 
казалось, взоръ ея все становился пасмур- 
нѣе. Фридолина же не бросила ни одного 
взгляда вокругъ себя.



Такое спірогое бдагочестіе почти бо- 
лѣе оскорбляло его, нежели сколько льстила 
ему внимательность О ттиліи. „Не удо.  
стоишь ии однимъ взглядомъ, шогда какъ 
знаетъ она, ч то  я здѣег, — т у т ъ  не видно 
ничего и дружескаго!4*

Онъ старался увѣрить еебя, что  весь- 
ма къ ней равнодушенъ ; чшо даже ненави- 
дитъ ея за так іе  странные поступки. ІТри- 
иуждая себя смотрѣть только на О ттц - 
лію > онъ извинялъ ея живость, находилъ ее 
любезнѣе Фридолины, и потомъ — смотрѣлъ 
опяшь на Фридолину , и какъ горько бы іо
ему, что  все таки ниразу не взглянешъ она.

Когда кончилось Богослуженіе , Тереза 
обрашилась къ нему съ усмѣшкою, говоря : 
„Не бьешся ли швое сердце ? — Ошшилія 
вѣдь здѣсь ВЪ церКви/с

20.
Эіпого еще недосшавало. „Такъ это  

°на?С< нскричалъ Людвигъ и въ гио же время 
увидѣлъ, что  блондинка поднялась и , вмѣ- 
ст ѣ  со своими, намѣрена оставить церковь 
Любопытство, аюбовь , надешда, а можетъ 
быгаь и маленькое міцеиіе Фридолпнѣ, пОД- 
сшрекнули его дожидаться незнакомки въ 
дверяхъ церкви.

Онъ пошелъ туда и вмѣшался въ тол- 
пу народа, спгѣснившагося въ дверяхъ. Близъ 
него стояла жеищина съ накинутымъ на 
лице черпымъ покрываломъ. Черты этого 
лица скрывались за Флеромъ и по недостат- 
ку свѣта отъ огромныхъ сшолповъ и сво- 
довъ. Но незнакомка смотрѣла на него. Онъ 
почувствовалъ, ч т о  какая-то нѣжнеиькая 
ручка взяла его руку; почувствовалъ легкое 
пожапгіе , пожалъ самъ, и ие помггилъ уже 
ни о чемъ въ свѣтѣ.

„Возможпо ли?а думалъ онъ: „Эпіо она! 
Она узнала меня еще въ церкви — такъ 
вогпъ отъ чего ея радосшг», ея безпокой- 
ство, ея живость. Но какъ же она узнала 
меня? Мое имя здѣсь неизвѣстно. Развѣ Те- 
реза. . . .  ? “

Т утъ  выбрались они изъ шолпы на па- 
перть. Онъ все еще держалъ маленькую мяг- 
кую ручку. К арета ожидала ихъ. Боже мой! 
какой злой обманъ! ГГодъ роковымъ Флеромъ 
скрывалась не блондинка, а г-жа Саръ. Онъ 
повелъ ее къ каретѣ, въ смущеніи, которое 
возрасло еще болѣе, когда увидѣлъ онъ иду- 
щую сзади Фридодину , и когда принужденъ 
былъ и самъ сѣсть вмѣстѣ съ шгми, волею 
или неволею — разсуждашь было нѣкогда.

Довольнѣе всѣхъ казалась г-жа Саръ. 
Фридодина, съ полупоникшимъ, пасмурныэіъ



взоромъ, сидѣла п р о ти в ъ  врага своего , ко- 
т о р ы й , въ своеліъ замѣшашельсіпвѣ, сшалъ 
Дѣлать самые о т р ы в и с т ы е  вопросы и по- 
лучалъ о т в ѣ т ы , еще болѣе ошрывисшые.

Г-жа Саръ нѣсколысо времени погляды- 
вала иа нихъ съ насмѣшливою улыбкою. 
„Теперь виж7, ДР73ья Мои« — сказала она :
„чшо вы между собою большіе враги. __
Боже мой! какіе ужасные взгляды бросаеше 
вы другъ ЛѴугу ] мнѣ даже сшрашпо за васъ 
въ т акомъ Шѣсномъ мѣсшѣ. Поберегише 
свой гнѣвъ хошь до тѣхъ поръ, когда мы 
выйдемъ на свободу.“

„Не зиаю, сударыняа — лепеталъ 
юдвигъ: „съ чего кажегася вамъ, ч то  я.. . . 

можетъ бышь дѣвица Бернекъ.... въ шакомъ У 
случаѣ.... не моя вина..,/<

„Нзпольше посмотрѣшь , какая невин- 
ность! Не вы ли покраснѣли съ досады, ко- 
гда увидѣли Фридолину? Не должна ли я бы- 
ла , по вашимъ движеніямъ въ дперяхъ церк- 
ви, заключить, чшо вы готовы съѣсть ее 
передъ глазами всѣхъ прихожанъ ? Не при- 
нуждена ли я была держать васъ?“

— „Неужели и у  васъ гпакія же обо 
мнѣ мысли ?“  спросидъ Лю.ушгъ Фридолину. 

„Разіііі не знаеше ВЫ) что  г.жа с  
любишъ ш у т и т ь  ?“  отвічала Фридолииа 
сшрого и пошупила глаза.

Карепіа оспіаіювилась. Людвигъ, высадя 
дамъ, долженъ былъ проводить ихъ въ ком- 
наты  и осіпашься тамъ на минупіу. Г жа 
Саръ, будто бы отозванная домашними дѣ- 
лами , вышла , и Людвигъ оспіался наединѣ 
съ Фридолиною.

Послѣдняя почувствовала злобиый у- 
мыслъ своей пріятелыіицы и снова тѣмъ 
оскорбилась. Людвигъ потерялъ всю бод- 
рость. Никогда не чувствовалъ онъ іпакъ 
живо, сколь мила стала для него э т а  дѣ- 
вушка. Уже ясно предсшавилось ему, что  
она любима имъ бодѣе, нежели Оштилія.

,,Такъ и вы были въ церкви ?“  спроси- 
ла наконецъ Фридолина, чпюбы спроеить 
ч т о  нибудь.

— „Вы не видали меня ? Вы не хотѣли 
меня видѣть — едва и теперь меня замѣ- 
тили. Ч то  жъ такое сдѣлалъ я вамъ ?іС

„Ничего — совершенио.‘с
— „Такъ безъ причины вы ненавидите 

меня?а
„Напрасно вы это  думаете. И кто  

могъ вамъ сказашь это?и
—■ „Вы  сами , хо тя  и не на словахъ. 

А хъ , Фридолина — если я смѣю иазывать 
васъ еще этимъ прекраснымъ , дружескимъ 
именемъ — стало быпіь, точно было дурное 
предзнаменованіе , когда разсыпалась роза и



мнѣ осшались шипы! — Но и опи берегуш- 
ся т меня, какъ драгоцѣннѣйшее сокровище/4 

„Г . Гогенгеймъ , вспомнише о вашихъ 
ошношеніяхъ,— вамъ нельзя шакъ говоришь. 
У васъ еспть другая, луч.пая подруга, кошо- 
рая гошовпгаъ вазгь розы — чгао ;къ вамъ 
забогапгпься о шипахъ ипаго рода ?“

— „Для меня нѣгаъ болѣе розъ. Фридо- 
лина, ныньче для насъ посдѣдній день; по- 
зволыпе мнѣ птолько сегодня быпть огакро- 
веннымъ ахъ, я очень несчасптливъ../4

,,Избави Богъ! Но, если не гпеперь, пто 
послѣ вы будегае счасгаливы. Забудьгае, чгао 
мы имѣди свою мииугау слабосгаи. Вагае 
сердце принадлежало другой. Сегодня по- 
слѣдній вечеръ ироведемъ мы вмѣстпѣ. ГГо- 
сшараемся же исптребиіпь погаомъ всякое 
воспоминаніе другъ о другѣ. Осгаавнмъ пу- 
стую  мечптагаельиость! Бросыпе шипы —
У меня и розы ваши не уцѣлѣди: онѣ мнѣ и 
ие принадлежали.“

Все эшо сказано было не сурово, но 
сгарого. Людвигъ гарепепталъ присгаыжен- 
ный. Онъ напечаптлѣдъ жаркій поцѣлуй на 
рукѣ фридолины, повернудся и осгаавилъ ее.

21.

ГГослѣ птакого объясиенія Людвигу не 
остпавалось болѣе радостей въ мірѣ. Съ ра-

строеннымъ лицемъ возврапіплся онъ домой, 
заперся въ своей комнатѣ и не вытелъ къ 
обѣду.

„Я  люблю еес< воскликнудъ онъ: ,,и одну 
ее ! Какой пагубный призракъ воображенія 
привдекалъ меня къ эгаой Ошгаиліи, коіпо- 
рой я не зналъ. Съ Фридолиною былъ бы я 
счасгаливъ, но я пожергавовалъ своимъ сгіо- 
койстпвіемъ пусгаой гаѣни — ахъ , чшо я 
говорю я ,  гаѣни? — жалкимъ , ребяческимъ 
грезамъ, глупымъ ітричудамъ. И гаакъ дод- 
жно опіказаіпься огаъ иебесъ , къ когаорымъ 
раскрывадись мнѣ двери? Уже не могу ожи- 
дать я другаго на землѣ счасгпія, кромѣ 
іпого, ч то  мало по малу кровавыя раны 
мои будугаъ ирибдижать меня ко гробу. Уже 
не буду я счаспіливъ любовыо, потому чпіо 
шолько однажды лоддается ей сердце. Толь- 
ко одна весиа бываегаъ въ жизни — все про- 
чее угаомипіельиое лѣто , которое болѣе 
шревожитъ, иежели подкрѣпляетъ! — О т- 
гаилія! я клялся гаебѣ въ вѣчной дружбѣ: по- 
Яхертвую собою эгаой дерзкой кляіпвѣ. Я  
твой — чѣмъ кіпо песчасіпнѣе, гаѣмъ охога- 
нѣе стараегася онъ дѣлагаь счасгадивыми 
другихъ/4

Вскорѣ послѣ обѣда собрадись у  Совѣт- 
ницы гости. Одна Фридолнна явндась гіозд- 
но. Она заннмалась укладкою вещей своихъ
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для оптъѣзда; покрайней мѣрѣ шакова была 
отговорка , которою она воспользовалась , 
чтобъ сократить горысіе часы зтого ве- 
чера. Людвигъ тоже не выходилъ. Тщетны 
были старанія хозяйки, чтобъ его вызвать. 
Онъ боялся свиданія съ Фридолиной, — бо- 
ялся минуты разлуки.

22 .
Оба явились наконецъ почти въ одно 

время. На лицахъ обоихъ написано было 
уныніе, питавтее ихъ дути. Они спіарались 
бы ть какъ можно далѣе другъ отъ  друга ; 
но мысли ихъ встрѣчались вездѣ. Украдкою 
стремились ихъ взоры, чрезъ всю толпу 
собранія, другъ къ другу.

Подали свѣчи. Тереза и г-жа Саръ были 
ліакъ веселы, что  одутевили собою все со- 
браніе, и всѣ ликовали съ ними. Только 
Людвигъ и Фридолина оставались нѣмы, 
какъ будто совсѣмъ не принадлежали к*ь 
этому веселому обществу.

Совѣтница повела наконецъ брата сво- 
его къ Фортепьяно. „Если не хочеть гово- 
рить“  сказала она: „ т о  дай по крайней 
мѣрѣ хо ть  иначе себя слутать/*

„Такъ вы играете на Фортепьяно!“  
вскричада г*жа Саръ. „Н у, какъ же вы умѣ-

ете  скрывать свои таланты  ! п р о ту , безъ 
околичиостей. Мы хотимъ васъ сл утать ; 
мы приказываемъ. Вы сегодня очень невѣж- 
ливы, и потому васъ надобно взяіпь въруки/*

Людвигъ сѣлъ за Фортепьяио. „И Фри- 
долина тебя слушаепіъ — можетъ быпіь 
игра твоя привлечеіпъ ее поближе!‘с — шеп- 
тали ему любовь, тщеславіе и надежда.

О нъ Ф ангаазировалъ самыдіи ун ы лы м и  и  
м рачны м и т о н а м и . Г осіп и  обсп іупііли  е г о ; 
т о л ь к о  Ф ридолина о с т а в а л а с ь  въ о т д а л е н іи , 
неиривлеченная игрою .

Въ печалыюмъ расположеніи духа на- 
падъ онъ невольно на нѣкоторыя мѣспіа изъ 
своей ясертвы смерти. , посредствомъ ко- 
тороіі познакомился съ Оіптиліею. Потомъ 
всю э т у  музыку повторилъ онъ еіце, со- 
провождая своимъ голосомъ. Сердце его из- 
ливалось свободно въ трогательныхъ жало- 
бахъ, смягчаеліыхъ редигіозными чувспівами.

Торжественная гаишина въ задѣ свидѣ- 
тельспівовала, съ какимъ вниманіемъ и уча- 
стіемъ его слушаютъ. Игра и пѣніе Люд- 
вига огпзывались въ сердцѣ каждаго. Тихое 
уныніе служило приготовленіемъ къ послѣ- 
довавшей вскорѣ всеобщей горести.

Но никто ие чувсгавовалъ сильнѣе Фри- 
долины. Она вдругъ зарыдала и тихонько 
удадидась изъ зады.



Эшо не помѣшало пѣвцу, но другое об- 
сшояшельсшво всптревожило его до крайно- 
сши. Уже онъ кончилъ пѣніе, когаорое со- 
провождалось еще нѣсколькими изчезающи- 
ми звуками. Вдругъ являегася Амосъ и про- 
шѣсняеіпся къ нему чрезъ шолпу окружав- 
игихъ его слушашелей.

,,ГГисьмо изъ Исландіи Vе закричалъ онъ 
евоему барину.

—— „Оляпть Ислаидское письмоГ* сказа- 
ла, смѣючись, г-жа Саръ.

„Какъ ? изъ Ислаидіи ?Сі заговорило съ 
удивленіемъ все общество.

„И  адресъ написанъ по Исландски же?сс 
спросилъ одинъ Профессоръ и заглядывалъ 
на писыѵю черезъ плечо Амоса.

Людвигъ гарепеталъ, самъ не зная, отъ 
чего. „Но нѣдь ныиьче не почтовый день. 
Откуда же ппсьмо, Амосъ?“

—  „Его принесли сюда въ домъ!сс о т - 
вѣчалъ Амосъ : „А  ч т о  оно изъ Исландіи , 
т °  я готовъ голову свою прозакладовать. 
Ужъ тамошнія письма я очень знаю!“

Людвигъ взялъ письмо , оно было отъ 
О ттиліи. На конвертѣ не стояло никако- 
го почщамтскаго знака; адресовано было 
оно въ Копенгагенъ.

Тереза отвела брата своего въ сторо- 
"У- „Твои Ислаидскія письмасс — сказала

она : „рѣдко располагаютъ піебя къ весело- 
сти . Поди же въ кабинетъ, чтобъ никто 
не увидѣлъ по крайней мѣрѣ твоего пасмур- 
наго лица.

Съ сими словами, ш утя, толкала она 
его въ боковую комнату. Тамъ было шемно- 
вато. Одна шолько свѣча горѣла на столѣ 
передъ зеркаломъ. Дрожащею рукою распе- 
чаталъ онъ пакетъ, и увидѣлъ давно знако- 
мый почеркъ Ошшиліи. Въ письмѣ прочи- 
шалъ опъ слѣдующее :

„ Я  въ резиденціи, любезный Теодоръ, и  

завшра опять изъ оиой уѣзжаю. Сюда нріѣ- 
хала я за тѣмъ, чтобъ узнать ч то  нибудь 
о тебѣ и позиакомиться съ твоею сестрою. 
Одна изъ подругъ моего дѣтсшва взялась 
предспіавить меия ей подъ чужимъ именемъ, 
дляі т о г о , чтобъ сестра півоя не открыла 
шого тебѣ. Теперь я сама тебѣ бткрыва- 
юсь , и не хочу ничего отъ  шебя сокрыть. 
Тебя не хочу я никогда обманывапіь, даже и 
самымъ невиннымъ образомъ. Требую же * 
чшобъ и шы былъ ко мнѣ великодушенъ.

„Я  несчасшлива, любезный Теодоръ. По- 
пробую дапіь тебѣ оіпчепіъ въ моихъ чув- 
ствахъ. Не осуждай меня, пока не прочпіешь 
нѣсколько разъ, съ полнымъ хладнокровіем1» 
и разсудительносіпію сихъ строкъ, писаи- 
ныхъ въ большомъ волненіи духа.



„Не шебѣ, но себѣ самой поклялась я , 
не даватг» руки своей никому изъ мужчинъ, 
пока не узнаю птебя лично. Я  поклялась 
ошдапгь шебь свою р ук у, если пты найдешь 
меня шого досшойною. — Ты пошребовалъ 
мой поритрешъ. Я  послала тебѣ чужоЙ , 
чшобъ имѣшь удовольсшвіе узнашь шебя со 
временемъ, не бъгвъ узнанною. Признаюсь 
шебѣ во всемъ, Теодоръ, — во всѣхъ невип- 
ньтхъ моихъ хишроспгяхъ ; — ахъ , мнѣ на- 
Добно ггризнашься болѣе, нежели въ эшомъ !

„Одинъ благородный молодой человѣкъ 
уже помолвленный съ другою , увидѣлъ меня 
здѣсь. Я  слишкомъ поздно узнала о прежней 
любви его,... онъ человѣкъ очень добрый. Я  
видѣла шайную борьбу его,... онъ осшался 
вѣренъ своей избранной; но сердце его уже 
не было вѣрно ему. Онъдалъ мнѣ замѣшить 
сшрасшь свою. — Теодоръ, я увлеклась. . . . 
да, Іеодорь, я полюбила его. Но онъ осшал- 
ся вѣренъ своей невѣстпѣ, а я шебѣ. Я  сама
во всемъ признаюсь шебѣ.. . .  л сама___
Ты вѣрно его знаешь. Онъ дальній швой 
родсшвеиникъ. Имя его Людвигъ Гогенгеймъ.

„ Онъ знаешъ меня подъ вымышленнымъ 
именемъ Фридолины Бернекъ....44

Теодоръ не могъ чишашь далѣе. „Боже 
іиой, эшо Ошгпилія}“  ІТролепешалъ онъ и 
упалъ безъ чувсшвъ на полъ. Тереза и г-жа

Саръ, копторыя сшояли у  дверей кабинеша 
и шуда заглядывали , вдругъ закричали обѣ. 
Онѣ бросились къ Теодору, — онъ лежалъ , 
весь помершвѣлый , лице — какъ пологано ,
глаза закатпились.

Тереза, рыдая, кинулась на гарупъ свое- 
го браша. Бсѣ гости спѣшили на крикъ.

„Теодоръ! Теодоръ!“  кричала Тереза: „о, 
м и л ы й  браіпъ мой!“

Ея крикъ возжегъ въ немъ искру жизни. 
Его подняли и нѣсколько друзей держали 
йа рлгкахъ своихъ. Тереза, на кодѣнахъ пе- 
р е д ъ  нимъ, съ пдачемъ и стономъ твердила 
его имя.

Между гпѣмъ Фридолина вошла въ опу- 
стѣлую залу. Одна шолько г-жа Саръ встрѣ- 
тила ее тамъ, ломая руки. Между тѣмъ и 
туда доходили стоны Терезы и безпре- 
станный крикъ: „Теодоръ , милый братъ 

мой!1<
Ужасъ овладѣлъ Фридолпною. „Ради Бо- 

га, скажите , ч то  такое ?“  вскричала она , 
схвативъ съ жаромъ г-жу Саръ за руку.

„Ахъ, милая О ттилія, э т о  была т у т -  
ка — неудачная, несчастная тупіка — по- 
ди туда! Отгаилія, вѣдь эгао брагаъ Терезы
—  вѣдь Гогенгеймъ — Теодоръ — “

Болѣе г-жа Саръ не могла говорить. 
Она вошла опяіпь въ кабинетъ. Тамъ го-



с т и , безпорядочными группамп, со свѣчами 
вь Ю кахъ,  сшояли вокругъ оживающаго 
брата Терезы. Уже иа лица веѣхъ возвра- 
щадась радосшь. Тодько Тереза все еіце пда- 
кала на груди его.

Ошведшле меня къ О т т и л іи !“  шепг 
талъ онъ едва внягано х „ошведигае меня къ 
ней!“

Тереза векочида и побѣжада въ заду. 
Тамъ сгаояда Фридодина, присдонясь уныдо 
къ окну. „А х ъ !‘ ‘  вскричада Тереза: „м и д ая , 
мидая О тпш дія ! не покинь моего брагаа !‘ * 
и бросидась, рыдая, къ ней на шею.

Между шѣмъ изумденные, ничего непо- 
нимающіе госши огаступиди и дади дорогу 

ерезѣ, которая веда уже О тти д ію  къ свог 
у  брагпу. Теодоръ узнадъ свою воздюбден- 

»7ю. Онъ съ усидіемъ сдѣдадъ нѣскодько 
шаговъ впередъ и продепетадъ: „ Я  Теодоръ!сс

„О ш ш и дія! не покинь моего б р а таМ  
вскрнчада опяіпь Тереза.

, , 0  Теодоръ !{е сказада Фридодина измѣ,
няющимъ ей годосомъ и, рыдая , бросидась
нъ объятія дюбезнаго. „О тгаидія ! —  Тео-
доръ!“  э т о  были единственныя сдова , про-
износимыя счастдивцами. „Т ы  моя, Отгаи-
дія. —  „Н а вѣкъ !*е Они ушопади въ вос* 
ріоргѣ.

Съ радосганьгми сдезами иа гдазахъ об- 
няда Тереза г-жу Саръ: „впередъ будемъ ш у- 
шишь умнѣе!“  сказада она.

„А  я“  —  примодвидъ вѣрный А м осъ, 
которы й забогадиво стоядъ въ отдаленіи : 
,3въ жизнь мою не принесу ему больше ни 
одного Исдандскаго письма.“

II.

Н АРО Д Н О Е П Р О С В Б ІЦ Е Н ІЕ .

О Б Ъ  У С Т Р  О Й С  Т Б  Ъ У Ч И Л И Щ Ъ .

( Продолженіе. )

Нѣгаъ сомнѣнія, чгао въ чисдѣ кдасси- 
ческихъ сочиненій , есгаь и та іс ія , коихъ 
чгаеніе тр еб уетъ  разборчивоспіи со сторо- 
ны учащихъ. Такъ напримѣръ благоразум- 
ный наставникъ нзъ Горація и Капіулла , 
можетъ оп ускать  разныя м ѣ ста, а изъ Не- 
гаронія и М арціала, онъ предсгаавитъ уче- 
никамъ своимъ одни только извлеченія (с, 
198 и 199). Иужели Учишсль Закона Божія,



кошорый въ шоіве время е с т ь  и „ раВ0у ча. 
тель , не усп ѣетъ  вп ечатлѣть въ юношаи, 
чувсшва благонравія „  уваженія къ прави- 
ламъ, предписатгыда, Религіею?—  Та добро- 
Лѣшель, говорптъ одн„ъ Аиглійскій Писа- 
тель, которая ш ребуетъ безпрерывнаго за 
собою надзора, конечно ие с т о и т ъ  стере- 
женія (с. 199). *

Сократъ и Платонъ у;ке предчувство- 
вали „ ужду въ Со Огпкровеніи (с. , 97). д а 
и много лн вообще гаакихъ древнихъ Пи- 
сател ей , коихъ полное чтеніе могло бы 
б ы ть  опасно для юношества ? напротивъ 
сего въ С ократь и Платонѣ, въ Цицерогт 
и Сенекѣ, въ Э и и ктетѣ  и Маркѣ Авреліи, 
сколько ушѣшишельнаго д.ія человѣчества ! 
Соидѣшельствуя о семъ , уже Эразиъ Рот- 
тердамскій говорилъ, ч т о  чтеніе клагси- 
ческихъ П исателей (особливо Цицерона) 
служило ену къ обузданію с т р а с т е й  и къ 
душевному успокоенію (с. йоі).

Истинное Христіанспгво ограждаешь 
классическое ученіе о т ь  несправедливыхь 
нарекашй, а Классики въ свою очередь спо- 
собствую тъ къ убѣжденію въ истинѣ Хри- 
сшіанскаго ученія (с. 20/4. *). Даже въ шѣхъ

(*) Сл. Гг. 7асоЫ, ѴегшібсЬіе 5сЬгіАеп ТЬ. I,
44- Іакже ІепаізсЬе А % . 1ііега1иг-2еііипя, 1826, N.
»од, с. 228.

случаяхъ, въ коихъ древніе Писашели не мо- 
гугпъ вполпѣ удовлешворишь всѣмъ пошреб- 
иосшямъ нравсшвеннаго нашего бы ш ія, они 
полезны, ибо засшавляюшъ прибѣгнушь раз- 
судишельныхъ чипіашелей къ успокоишель- 
нымъ доводамъ, предсшавляемымъ Св. О т -  
кровеніемъ. Словомъ, ученіе Закону Божію и 
древнимъ языкамъ, должны бышь нераздѣль- 
ными основами благоразумнаго воспитанія.

Но о с т а е т с я  еще защ и ти ть  классиче* 
скихъ писателей противъ политпческихъ 
обвиненій пгЬхъ, которы е говорятъ: „Ю яо- 
,,ши, занимающіеся слишкомъ много класси- 
,,ческою Лиш ературою , привыкаютъ къ 
„республнканскому образу мыслей; они по- 
„л учаю тъ  отвращеиіе о т ъ  монархическаго 
, образа правленія и бываютъ недовольлы 
„гражданскимъ бытомъ своего времени/с

Бъ опровержеиіе сего мнѣнія Г. Тиршъ 
(с. 207, 2 10 )  замѣчаешъ слѣдующее:

I. Коренное понятіе о монархическомъ 
правлеиіи оживотворено и развито въобра- 
зѣ мыслей и въ безсмертныхъ твореніяхъ 
древнихъ Грековъ. Царь, по мнѣнію ихъ, по- 
ставляепіся самимъ Зевесомъ ; вл асть его, 
е с т ь  вл асть, дарованная ему о т ъ  Бога ; —  
подобио Ю пиіперу, и ему присвоенъ жезлъ 
правосудія, скипетръ, а не мечъ.



2. Гражданское усшройсшво разныхъ 
сшранъ Греціи было сгаоль различно, чгпо 
объ одномъ, какомъ бы иго ни было ресггу- 
бликанскомъ правленіи, и говорипгь нечего. 
Тамъ правленія Демокрашическія и Арисшо- 
храш ическія, Олигархіи и Монархіи суще- 
сшвовали въ одно и шо же время. Наконецъ

3 . Классики посптоянно швердяпгъ, чпго 
покорноспгь су щ е с пгвуто щ имъ посгпановле- 
ніямъ, есгаь первый долгъ каждаго граж- 
ланина. Грскн ненавидѣли шодько ширановъ 
низкаго проис хожденія, копторые, присвоивъ 
себѣ прошивозаконную власшь, могди под- 
держивагаь оную одними лишь пресшупле- 
ніями.

И гпакъ, можепгъ ли благоусшроенное 
Правигаельсгаво опасагаься какоголибо вре- 
да о т ъ  Классиковъ, когаорые въ древней 
комедіи и въ рѣчахъ своихъ открываюгаъ 
юногаамъ, всѣ недосгаатки Республикь ; всѣ 
буйсгава Аѳинской Д емократіи, и ж есто- 
к о с т ь  Спартанскаго Арисгаократизма (с.
2 1 1)? Пагубно, когда всѣ хотяпгъ быгаь пра- 
вишелями; но вредно и гао, когда Государ- 
спгво ио часптямъ или, по разнымъ вѣгавямъ, 
оптдаегпся въ совершенную власгаь и на про- 
изволъ немногимъ,

Ненависптники классическаго ученія, не 
сошдюпгся ли на послѣднія важнѣйшія рево-

люціп въ Европѣ? Не укажутпъ ли на|Вели- 
кобританнію и Францію? — Въ Англіи Кром- 
вель дѣйствовалъ не посредствомъ Класси- 
коі5ъ : онъ употребилъ во зло слово Божіе , 
В етх ій  Завѣпгъ ; а за Рейномъ разныя по- 
дражанія древнимъ, сущ ествовали только 
по одішмъ названіямъ. Тамъ образцы бьгли 
заимствованы не о т ъ  самихъ классиковъ, 
но о тъ  новѣйшихъ изуродователей оныхъ. 
И развѣ неизвѣстно, ч т о  т ѣ  самые велерѣ- 
чивые респубднканцы , копгорые тщеслави- 
лись наимепованіями Бругповъ и А ристи- 
довъ, не зналн по Л аты и и , а и іпого менѣе 
ло Гречески ?

Сего конечно довольно для убѣжденія, 
не пгокмо въ безвредносгаи, но и въ самой 
необходимосгни основаптельнаго классиче- 
скаго ученія. Къ чему однако, можегаъ быгпь 
скажугаъ нѣкогпорые чигаапгели, къ чему 
познанія древнихъ Писагаелей, съ коими мы 
разсгпаемся на всю жизнь, при выходѣ изъ 
Училища ? Предлагающимъ • сей вопросъ Г. 
Тиршъ огавѣгпсгавуепгъ : справедливо ди по

(*) Подробнѣе о семъ говоритъ о д и і і ъ  изъ по- 
чтеш іѣйтихъ знатоковъ древносши Г. Р о т ъ  (Ргіе<іг. 
Иоііі) въ книгѣ: ІІеЬег йіе Іогісіаиегпсіе АЫ іап§ід- 
кеіі ипзегег ВіЫип§; ѵоа сіег сіавзізсііеп С еІеЬ гзат- 
кеіс. КіігпЬегд, і 8г 5, па с. 5 .



себѣ всегда судить и о другихъ? Если ваши 
насгпавники не умѣли внуш ить вамъ всег- 
дашней приверженности къ предметамъ, ко- 
торы ми они васъ занимали, если изученіе 
древнихъ языковъ вами не доведено до то й  
степ ен и , чіпобы вы и по прошесптвіи нѣ- 
сколькихъ л ѣ тъ , еще безъ труда могли чи- 
т а т ь  ироизведенія Латинскихъ и Грече- 
скихъ А второвъ ; т о  ужели иозволительно 
д у м ат ь , ч т о  способа ученія, а съ пимъ и 
успѣховъ учащихся невозможно усовершен- 
с т в о в ат ь ?  Успѣхи и плоды таісого усовер- 
ствованія поднесь уже восхищаюгпъ знато- 
ковъ. Уже сущесгпвуготъ и между нами лю- 
ди , и въ зрѣдости лѣтъ съ удовольствіемъ 
обращающіеся къ друзьямъ своей ю ности. 
Подобно мпогимъ знаменитымъ Англичанамъ, 
и у  насъ ес т ь  мужи Государственные всѣхъ 
разрядовъ и славные воины, которы е, для 
ошдохновенія ошъ доджностныхъ за н я т ій , 
ироводятъ часы свои съ отличнѣйшими 
Писателями временъ давнопрошедшихъ. И 
с іи -то  мужи, — (о б сто ятел ьство , которое 
заслуживаетъ особенное вниманіе)— сіи -то  
вамые п очи татеди  Классиковъ , с у т ь  въ 
т о  же время и превосходнѣйтіе исполни- 
шели воздагаемыхъ на нихъ должпостейі

О споссбтъ класснческаго ученія.

Предоставляя другимъ любитедямъ про- 
свѣщенія, болѣе меня свободнымъ опіъ раз- 
дичныхъ заняпіій , изложиіпь соогпечествен- 
никамъ нашимъ подробно содержаніе осталь- 
ныхъ двухъ книжекъ сочинеиія Г. Тирш а, 
или же вполнѣ иеревесгпь оное на Россій- 
скій языкъ, я не могу не коснуться х о т я  
вкратцѣ содержанія оныхъ, не могу не 
упомянуть еще х о т я  о нѣкоторыхъ мнѣні- 
яхъ сего А вто р а , заслужнвающихъ особенное 
уваженіе.

Говоря о томъ, какъ надлежалобы рас- 
поряднть класспческое учепіе  , Г. Тиршъ 
раздѣляепіъ всѣ вообще Училища на перво- 
пачалъпыя (народныя , или домашнія).

Предварителъныл (ѴогЬегеіІип^сІаззеп, 
Вііг§ег8СІіи1еп), въ коихъ  дипгя м о ж е т ъ  н ахо- 
д и т ь с я  съ 8 до 1 2  или  іЗ  д ѣ т н я г о  возра- 
с т а .

Ннзгиую, изъ двухъ классовъ состоящ ую  
Тчмназію  (Баз ипіеге Сутпазіи т) и

Вы сш ую  Гнмназію  (Баз оЬеге С утпа- 
віи т).

Главнымъ руководствомъ всего ученія 
должно служ ить правило, чтобы  ничему не 
учи ться  поверхностно. О сновательность 
ш у т ъ  болѣе, нежели гдѣ-дибо безусдовна.



О первоиачадыгомъ, домашнемъ, или на- 
родномъ ученіи, Сочинишель говоригаъ ме- 
жду прочимъ, въ сгаатьѣ о преподаваніи 
Закона Божія.

В ъ тіредварителыі ыхъ У чи лю ц ахъ, дол- 
женствующихъ бы ть во всѣхъ малыхъ го- 
родахъ, обучаетъ одинъ Учитель (с. 2З1 *); 
принимагаь въ оныя должно дѣгаей никакъ 
не старѣе 8 лѣгаъ , если оныя еще вовсе не 
учились по-Лагаыни. Учипіь к/Гатинскому 
языку наровнѣ съ отечесгавеннымъ. Не пе- 
реводигаь въ Гимназію учениковъ, незнаго- 
щихъ совершенно сокращенной Лагпинской 
Граммагаики, инеумѣющихъ безъ погрѣшно- 
ст е и  противъ Сишпаксиса переводить на 
Л атиискіи языкъ , незнающихъ содержанія 
легчайшихъ жизнеописаиій Корнелія Непо- 
т а , или хрисгаомагаіи прозаической и піи- 
гаической (с. 234). Чешырехлѣтній курсъ 
въ сихъ Училищахъ, можетъ бы ть раздѣленъ 
иа пропзвольное число классовъ; удобнѣе 
всего однако раздѣлить оный на четыре. 
Когда же число учащихся въ каждомъ клас- 
сѣ менѣе 20, тогда полезно соединять по 
два класса вмѣстѣ, а при меньшедіъ еще 
числѣ, и всѣ четы ре слигаь воедино (с. 2З7).

(*) Одинъ; — опяшь сходсшво съ мнѣніемъ Г . 
Брауншвеига.

Число Учителей, судя по словамъ А в т о р а , 
иужно будетъ умножить только въ гаомъ 
случаѣ , когда учениковь будстъ слтикомъ 
много (с. 2З7). Латинскому языку (вмѣстѣ 
съ отечесшвеіінымъ) обучать по два часа 
въ депь, т .  е. по 12  часовъ въ недѣлю (ос- 
талы іые часы, числомъ і 4 » по предположе- 
нію А втора, уп отр ебл ять  на пзученіе дру- 
гихъ предметовъ). Учителямп въ сихъ пред- 
варителыіыхь Училищахъ, могунгь бытгэ 
опредѣляемы п іпакіе л ю д і і  , которы е самц 
ие успѣлн довершніпь курса ученія въ Уни- 
верснтепіѣ. Но предмепіы Гнмназическіе, 
х о т я  нѣкогпорыхъ классовъ оныхъ , должиы 
имъ быгаь совершенио извѣстиьг. ІТолезио 
бы было, чгаобы къ способу пренодаванія, 
они предваришсльио навыкали въ качествѣ 
Учшпельскаго помощнигса (с. 229\

А вторъ, между прочнмъ, весьма похва- 
ляетъ въ семъ отиошепін уст р о й ст в о  'гю- 
добныхъ городовыхъ, ііли уѣздныхъ Училищъ 
(Ргаесеріог.чсішіеп) въ Внртембергскікхъ вла- 
дѣніяхъ. Весьма полезпы , по его мнѣнііо , 
производимые ежегодно въ Ш туш гар т ѣ  ис- 
пы танія тѣхъ  учениковъ , которьте назна- 
чаюшся для Богословскаго курса. ГГревос- 
ходнѣишіс изъ нихъ, пошомъ воспишывают- 
ся на счегаъ благотвбрныхъ стнпондій , пъ 
шакъ называемыхъ М онастырскпхъ Учнла-
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щахъ (КІозІегзсЬиІеп, с. йЗі). ГГри шатсовомь 
соревнованіи учащ ихся, а наипаче самихъ 
учащихъ, 12  лѣшніе мальчики обыкновен- 
ио уже швердо знаюпіъ Лашинскую Грам- 
машику, а і 4 лѣтніе и Греческую, и даже 
Еврейскую (с. 23 2 ) ; и все э т о  безъ изли- 
шняго напряженія, не ко «реду, но даже кь 
пользѣ тѣлесныхъ силъ (с. 2З2) (**)•

О раздѣленіи низшей Тимназін на два 
класса, и о том ъ, въ чемъ со сптрогостію 
долженъ бы ть испыгпываемъ каждый уче- 
і т п к ъ  , въ оную поступаю щ ІЙ , упомянуто 
3 же выше. ГГродолжая ученіе Латинскому 
языку, піушъ уже преподаешся і і  Греческій.
5 чипісль, неумѣющіи въ одинъ годъ научить 
дѣпіей правиламъ Грамматики и Синшакси- 
с а , не способепъ для исполиенія своей дол- 
жносіпи (с. 24о)(**>  Т у т ъ  въ теченіи двухъ

(*) Кгао при эшомъ случаѣ пе вспомяигпъ о неда- 
вно доіпедшезіъ до насъ извѣсшіи,  чшо одинъ изъ 
Виргаембергскихъ учепыхъ самъ изучился Россійско- 
му языку, для шого, чгаобы занягаься преподаваніемъ 
онаго гонтмъ едипоземцамъ своимъ, ;келающимъ со 
врсменемъ переселиться въ Россіго?

(**) Уже выше Г. Тиршъ говори тъ , ч т о  онъ по 

переселенім своеиъ ьъ Минхепъ, желая показать, сколь 
не трудно изучишь дѣпіей Греческому языку, успѣлъ 
въ теченіе нѣсколькихъ мѣсяцевъ, довести ю  и 12  
лѣшгіихъ учениковъ до чтенія Одиссеа.

л ѣ ть  обучать должно еженедѣлыю по 8 ча- 
совъ Латинскому и по 6 часовь Греческо- 
му языку. Для руководства полезно издать 
особыя Христомаптіи, о составѣ коихъ Ав- 
торъ  нашъ говоритъ на с. 241 и 242.

Бъ 1824 году опредѣлеио, ѵтповы ин въ 
ксікомъ классѣ Баварскпхъ учнлнщъ не бы~ 
ло болѢе 4о учеинчовь ( с. 2^5). Чнсло сіе , 
по мнтъиію Г. Тнріиа , дгъпствнтелъчо наи- 
боліъесоотвтътствуетъпреднаапаченіюучеб- 
ныхъ заведеній. Но если явятся  болѣе 4°  
учениковъ, ужели огпказывать имъ въ пріе- 
мѣ? Н ѣ тъ , эпіо было бы несправедливо въ 
отношеніи къ частиымъ лпцамъ и вредно 
для общ ества. Для сего-то А вторъ иашъ 
предполагаепіъ усш роить Вспомогателъчые 
классы (^еЬепсІаззеп, с. 206). Въ низшихъ 
(народныхъ) и приготовителыіыхъ учили- 
щахъ, при размѣіценіи' учащихся въ главный 
и вспомогатедьный классы, см о тр ѣ ть  дол- 
жно только на число оныхъ (и т о  разу- 
мѣется там ъ толысо , гдѣ не введенъ спо- 
собъ ученія Ланкастерскій). Въ Гпмназіи 
же въ главный классъ помѣщать лучшихъ 
по экзамену, а прочихъ въ классы вспомо- 
гаіпельные (с. 267). Какъ однако Гимиази- 
ческій, на сей случай составляемый Коми- 
т е т ъ  испыпіапій (еіпе аиГ Ь езіітт іе  2еіІ ги- 
баттспігеіепйс Веііогсіс, — Соііе^іит, с. 258.)



*с въ сосш оян іц  иодоергапі» вкзам еяу  до бо
учениковъ, для шого шолько, чшобы узиашь,
кого помвстпішіь въ гдавный п кого пъвспо’
могагаельиый к.«ассъ; шо надлежипіъ по.іа-
гапіься па свилішіе.іьсшва Учишелей иріуго-
шовише.іьныхъ У.ш ,шщъ, ловѣряя шокмо о.юе
вообще иеаишаиіемъ, па сей-гао конецъ учре-
'ждаемымъ. П ра псреходѣ въ кашдый высшій
к-іассъ, до.іжно с.іичашь сі.идЧ>те.іьсшва вспо-
могаіпе.іьпыхъ классовъ съ баламп учеішковъ
главпаго клаеса, дабы пзо всихъ вообще
у ч а щ н х с я  п збп раш ь лѵчш пхъ (с . 25д). Т а-
К П М Ъ  образомъ учепикъ, ош ставш ій о тъ  т о -
вартцей свопхъ въ глао.юмъ клаесѣ, будегаъ
перемѣщенъ при слѣдующемъ переводв во
вспомогаше.іыіый классъ (с. 260), а иа мѣ-
сшо его постѵіш гаъ уіпе дрѵгой іГішлеятѣй- 
шііі.

Въ шомъле 1З 24  положеио, чтобы  пщ у. 
іЧІе учишсльскаго м ѣста , но крайией мѣ- 
рѣ въ продолшеніе одного года пріобрѣшали 
навыкъ, обучая при кагсомъ либо учсбномъ 
заведеиіи. С іп-ш о Кандидагпы, по иадлежа- 
щемъ нспы таьіи  н одобреіііи опыхъ, могли 
бы учншь во вспомогателышхъ классахъ 
(с. 261), „  т о  безвозмездно, плп же по- 
л/чаа весьма иебольшое шалованье, когпорое 
можио было бы со ста ви ть  нзъ платежа уче- 
инковъ, посѣщаюіцихъ оіш е классы (с. збз>

Очевпдно , чпю при піаковомъ усіпройствѣ 
должно родитъся нолезнос для учнлищъ со- 
ревнованге между иастоящимп Учнтелями п 
Капдидаптами (с. 263), п между самымп уче- 
шнсами главныхъ н вспомогашельныхъ клас- 
совъ (с. 204). Тогда-то , когда въ классы 
прпнимаемо будетъ ие болѣе 4о учеииіѵовъ, 
вовсе не нужны будутъ п домашніе учнше- 
лн (шакъ называемые Шчстру'кторы} —  Іи- 
бігисіогсп, с. 265 — 274)- Вспомогателн сіп, 
прп хорошемъ состояніп учіілищъ, дажо 
вредны; о безполезиости же оныхъ свндѣ- 
тельствуепіъ  наиначе городъ Нюреибергъ, гдѣ 
до лучшаго усіпройства Гнмиазін, (кото^эымъ 
городъ ссй обязанъ однодіу Впршембергско- 
віу ІГедагогу), издержнвалось въ годъ до Зо,ооо 
гульденовъ іга содержаніе таковы хъ домаш- 
шіхъ учителей. Нынѣ прежніе И нструкш о- 
ры сін разсѣялись; нѣкоторыс же нзъ пнхъ, 
по словамъ тамошііяго Бургом нстра, въ 
самомъ Нюренбургѣ то р гую тъ  черинламп, 
перьямп, бумагою и т .  п. Сущесіпвованіе 
спхъ Учнпіелей можетъ нмѣть іполько о т -  
ііосишельнуіонользу (геІаІіѵеп^ЬесІіп^ЬепКаІгсп) 
то гд а , когда Учнлпща еще пеблагоусшрое- 
ны, когда наприм. число учащихся въ клас- 
сахъ не соразмѣрно велнко, (#)  или же ко-

(*) Тамъ, гдѣ ГІравишельство само обсзпечиваешъ 
учеаіѳ 4о учеооковъ въ каждомъ классѣ, с.іѣдсгаввп-



гд а д о м а ш н е е  в о с п и т а н іе  т а к о в о ,  ч т о  оно 

м о г л о  б ы  въ  д ѣ ш я х ъ  и с т р е б л я т ь  в с е  д о б р о , 

в н у щ а е м о е  и м ъ  въ  сам о м ъ  к л а с с ѣ . В ъ  т а -  

к о м ь  с л у ч а л  к о н е ч н о  б л а г о о б р а зо в а н н ы й  д о - 

м а ш н ій  у ч и т е л ь ,  м о ж е т ъ  п р и н е с т ь  и ѣ к о т о -  

р ѵ ю  п о л ь з у , с л у ж а , т а к ъ с к а з а т ь ,  о т в о д о м ъ  

п а г у б н ы х ъ  дл я ю н о ш е с т в а  с п е ч а т л ѣ н іи . К ъ  

со ж а л ѣ н ію  о д и ак о  х у д ы е  п р и м ѣ р ы  п р а зд и ы х ъ  

р о д н т е л е й  и  п р е б ы в а н іе  д ѣ т е й  в ь  т о л п ѣ  

п е в ѣ ж е с т в е н к ы х ъ  с л у г ъ , о с т а в л я ю т ъ  и о  се- 

бѣ  т а к і е  с л ѣ д ы , к о т о р ы е  р ѣ д к о  с о в е р ш е н - 
н о  и з г л а д и т ь  м ож н о .

но по предпололіепію Г . Тирша, около 240 въ шес- 
шикласной Гимназіи, и до ібо  въ чешырехъ- клас- 
номъ пригошовишелыюмъ (Уѣздиомъ) Училищѣ, — 
ужели ш амъ, въ случаѣ великаго умноженія учеии- 
ковъ (какъ иаприм: въ ВиленскоЙ Гимназіи, гдѣ ны- 
иБ числипіся оиыхъ 64.2), досшашочные родишели не 
согласяшся взиосишь ежегодно небольшую и.іаіпу за 
ученіе Д ѣ тей  своихъ? Гіри таковой же плашѣ и при 
пособіи со стороны  ГрадскоЙ Д ум ы , каж ется, „е  
трудно бы вмѣсто одного училища учредить так о - 
выхъдваи болѣе, смошря по мѣрѣ надобносши. Тогда 
Каіідидаты могли бы пособ.іяшь самимъ учишелямъ, 
преиодаваа предмещы ученія подъ ихъ неносредсшвен- 
нымъ надзоромъ. Должно при эіпомъ случаѣ обра- 
ш и ть  вниманіе и на шо , чшо въ низшихъ учили- 
щ ахъ; для нѣкоторыхъ предметовъ, преподаваемыхъ 
по ланкастерской мешодѣ, число учащихся можетъ 
быгаь иесравнеіш о бо.іьш ее, вежедп въ Гш ш ази че- 
скихъ классахъ.

Ч и т а т е л и  коиечно п о м н я т ъ ,  ч іпо цѣ- 
лію  восп и п іан ія  Г. Т и р т ъ  п о ч и т а е іп ъ  л /о д - 
скостъ, основанную  н а  знаіііи, нраві гпвеп- 
ности и вкустъ. Т ѣ  иѵокмо п о  исптинѣ до- 
с т о й н ы  н азван ія  д о у ч и в т и х с я  (у ч ен ы х ъ ), 
к о т о р ы е  со ед н н яю тъ  въ себѣ с іи  т р и  усло- 
в ія , соверщ енно б л а г о в о с п и т а н н а г о  человѣ- 
к а ; т о к м о  они  м о г у т ъ  съ  и ользою  для о т с -  
ч е с т в а  з а и и м а т ь  важ нѣ иш ія  въ Г о су д ар ствѢ  
м ѣ с т а ,  и ри сп особл яя  пойнанія свои  къ и рак- 
т и к ѣ ,  или  же п ередавая ои ы я и о т о м с т в у  
для нредбудущ аго овещ ес іп во тв о р сн ія ,

П о  с е м у -т о  ю нош и, г о т о в я щ іе с я  къ  вы с- 
ш имъ д о л ж н о стя м ъ , и л и  к ъ  у.ченому к а к о - 
м у  либо зван ію , должны въ Г им н азідхъ  до- 
в е р ш а т ь  полн ы й  к у р съ  у ч ен ія , и  изъ оны хъ 
уж е п е р е х о д и т ь  въ У н и в е р с и т е т ы . Для 
с и х ъ -т о  именно ю нош ей у ч р е ж д а ю те я  вы с- 
ш ія  Г им иазіи . ГІо въ граж данском ъ  б ы п іу , 
м ы  находимъ м ного и  другихъ  ещ е с о с т о я -  
н ій , к о т о р ы я  не имѣюіпъ нужды въ вы сш ем ъ 
класси ч еском ъ  у ч е н іи .. Сюда принадлеж аіпъ 
всѣ т ѣ ,  к о и  со временемъ должпы у п р а в л я т ь  
больш им и заводами , Ф абрикамп и ли  м ан у- 
о>акіпурами и  т о р г о в ы м и  дом ам и, ш акж б 
иазначаем ы е для п О ст у п л ен ія  в ь  военную  
с л у ж б у , для служ енія п о  ч а с т и  П у іп ей  Со- 
общ енія, по С оляной, Г о р н о й , П очп ю вои  и  
Т ам ож енн ой ; равномѣрцо будущ іе домовод-



Ч=, И  вакопецъ Вс* шѣ, ко„  предиазиачеяы

,,МСЦа,,и "  вообіце 1'рашданскимд чи- 
новниками низшаго разряда (с. 276).

Сш, для коихъ высшіл познанія не мо- 
гутъ бышь необходішо пуж „ М) Присуш.
ств.емъ своимъ въ высшихь классахъ Гим- 
иазіи, могли бы шолько обремеііять онук, 
мел.у тл м ъ , какъ оіш сами имііошъ нѵаіду 
въ учеиіи другаго рода .

Есш ь коиечно и нынл еще люди, „ола- 
гаюіціе, чшо д.ш ей до шрипадцаши - лЕ,п- 
няго возраспа должно бы пригошовляшь во- 
О ще шолько къ гражданскому быш у, а с ъ  

1 4  1 ° Д а  уже ш *хъ , коп иазиачаются для 
учспыхъ званій, у чи ть  классическимъ лзы- 
хамъ н і„ .  п . -  Эшо другпми словами зі.а- 
ч п тъ  п оч ти  шо же, ч т о  „должно бы иско- 
„реи п ть всю вообще ученость и высшее 
„образовапіс людей.“  ГЬкойиый Король Ба- 
нарскій, кошорый самь пользовался класси- 
ческпмъ воспитаніемъ, п какъ опъ лично 
сказывалъ Г . Тиршу, у ше на 8 году своего 
Возрасша, легко могъ чишашь Корнелія Не- 
п ош а, однажды, выслушавъ со снпсходпшель- 
носіпію, іш вмьсшѣ и С Ь  нѣкошорымъ не- 
шерпѣніемъ, проекшъ одного иоваго сисше- 
иагаика П О  часдіи воспишаиія, кошорыймно- 
»о говорилъ о преподаваніи Исіпоріи, Гео- 
граФш, Наукъ Е с ш е с іп в е н н ы х ъ , у м с ш в е н н ы х ъ ,

встети ческихъ п т .  д. наконецъ спросилъ 
его: „Н у?  а когда, же иачнутъ они уч и ть- 
ся Латинскому язьхку?а Позже, отві.гаство- 
валъ Педагогъ, гаогда, когда они уже досгаа- 
іночно озиакомятся сь преддіетамн житей- 
скими; г о д у н а і4 ыъ* „К ак ъ , на четырнадца- 
ііі омъ? гаакъ ничему же они не иаучаінся 
(—  сіа \ѵегсІеп зіе еіпеп РШегІіп" Іегпеп!) былъ 
кроткій  оіпвііпіъ Короля на предложенія но- 
ваго учніпеля. И сін -то  слова заслуживаготъ 
бы ть приговоромъ каждаго иоваго плапа 
ученія, вь коемь труднѣіішпмъ предметамъ 
ученія предночнтаю тся легчайшіе, иапод- 
няющіе дѣтскія. головы безплодными ддя ішхъ 
познаніями (с. 279).

( Продолженіе впредь. )
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к Р и Т и К А.

О.Тйѣтъ С о ч и і г й т е л ю  К і ш г и :  П о д а р о к ъ  К р и -  

Х И К У  ЗА. С Т Л .Т Ы О , И О М -В Щ ЕН Н У Ю  В ъ  5  и 6 
ІѴо Ж у р н а л а . :  С ы і і ъ  О т в ч е с т в а ,  1827 г ° Д а . ,

* О Д Е Р Ж А Щ У Ю  П О Д Д Ѣ Л К И  ,  У Т А И К И  И  ДРЗ Г ІЯ  М Е - 

Т А Ф О Р Ф О З Ы  Т Е К С Т А  К і І И Г И :  В О Е Н Н О Е  К р а С Н О - 

Р Ѣ Ч І Е .

Находясь въ общесшвѣ, иерѣдко прину- 
ждепъ бываешь дѣлашь піо, чего бы самъ по 
себѣ, можегаъ быпіь, ннкогда не предпринялъ. 
Зная самолюбіе писагаелей, ни одного изъ 
ипхъ не думалъ я охуждагаь предъ свѣгаомъ 
за недоспіашки, усмаіириваемые въ ихъ со- 
чиненіяхъ; ы ваща киига: Военное Кра- 
снорѣчіе, по самому множесшву иогрѣшно- 
сіпеи, нс возбудила бы во миѣ желанія про- 
слыпіь кришикомъ. І І О  одинъ изъ моихъ На- 
чальниковъ желалъ зиаіпь о ией мое мпѣніе; 
я написалъ замѣчанія; они прочшеиы, сли- 
чены съ Краснортьчіемъ, найдены основа- 
шелыіыми; мнѣ предложено издашь ихъ въ 
свѣшъ въ одномъ изъ Журналовъ; и згао по- 
слѣднее желаніе Начальника исполнено.

Признаюсь предъ вам и , чпю я , чишая 
вашу книгу, дѣйсшвигаельно гр у с т и д ъ ; чи-

шая ваши возраженія, грусшидъ вдвое бодѣе, 
ибо видѣлъ изъ ихъ названія и содержанія, 
сколь много унижаегпе вы себя оными въ 
глазахъ свѣша. При всемъ гаомъ право соб- 
сіпвеиной защипіы повелѣваегаъ мнѣ еще 
разъ побесѣдовагнь съ вами, для оправданія 
себя во многихъ іпяжкихъ винахъ, весьма 
неосноваіпелыю ириписываемыхъ мнѣ вами 
въ Подлрктъ. Будьше справедливы , Мило- 
сгаивый Государь! не слпшкомъ къ сердцу 
ііринимаише мои сужденія о вашихъ сло- 
вахъ и мысляхъ, и огнвѣгпы наоныЯ, помня, 
ч т о  въ нрекословіяхъ неизбѣжны охужденія 
съ проганвной намъ сгаороиы. ГГриступаемъ 
К Ъ  Дѣлу.

Напрасно избради вы загдавіемъ возра- 
женій вашихъ на мои замѣчанія — Подарокъ 
Крптику. Эшо названіе слишкомъ обнару- 
живаетъ вашъ гнѣвъ проганву меня; а огаъ 
гнтьва и неновистпн, какъ говоригася у  гао- 
го же Саллю стія, изъ кошораго заимспіво- 
ванъ вами зпиграФъ (*) для возраженій ва- 
шихъ, — встьліъ л ю а л м ъ  , разсуждающремъ
о дѣ.іахъ спсрныосъ, надлежптъ воздержн- 
ватьсл ; пбо, прп влар,ычсствѢ оныхъ, у м ъ

(*) Коп ріасиіі геіісеге: пе <̂ иІ5 то<Іе5Ііат іп сопв- 
сіепсіат йасегеі. Заііиаі.



пе уАобпо усматрнваетъ нстнпу (<*). Сіо 
посллднее дѣйств.ітельно и слУч.,лось с„ 
вамп: не усмотрѣвъ .істиіш аго смысла мо- 
« Х Ъ  сужленій, вы предсшавилн замѣчаі.іл мок 
содержащимн поМ ѣ.гки, утанкн н дпугіе 
метаморфозы текста книгн: ВоепноеКра- 
снорЪчіе; п сами иаписали о ш й т ъ , „апол- 
яенный передЬлкам.г, утайкам п и препра- 
ічетями какъ моихъ словъ, такъ  собст- 
веиио вашпхъ, пыписываемыхъ вами пзъ В. 
Краснорѣчія, отвѣш ъ, въ которомъ, сверхъ 
то го , забыіпа нсякая присшойность, кошо- 
рын не столько оскорбптеленъ для вашсго 

рпшика, сколысо лредоеудшнслсііъ д.,я васъ 
сампхъ по смѣшііой гордостн, дерзкой пре- 
зорчивости къ ІС)ншпіку, наконецъ по Д,.к- 
т а т о р ск о м у  „  нмѣстѣ ш утовскому то н у . 
Не т р е б у й т е  о тъ  меня, чтобъ я выппсалъ 
И З Ъ  Подарка сряду все т о ,  „а  ч т о  ошвѣ- 
ѵ а т ь  долженъ : я наз.іачаю о т в ѣ т ъ  мой, „о 
для продажи по руб.ію за экзсмпляръ, „о 
для „омѣщенія въ Журналѣ, гдѣ не годплось 

3! н я т ь  72 с т Ран „Цьі спорпою сп атьею . 
^ т р . 2 „  6 Подарка. П рпчш іь,, побу. 

дпвшш васъ къ сочшіеііііо правллъ В. Кра-

(**) О тііі»  Ь о т іп е в , Чиі Ле геЬи» ЛиЬіі» со п .и ііа т ,
«Ь оа,о... ,га... ѵасіі'05 е«есіеее,: Ьаи  ̂йсііе аиіти, 

т  Р^оѵніц, цЬі і ііа  оЯісіиш. Й а1іи5[. Рьчь Ю. Ке-
сзрл»

сиорѣчія, ипмало пе убѣдительпы. Упѣ** 
реіш ость ваша о т о м ъ , ч т о  сін праппла 
зиогупіъ II должны состаплять, есліі не осо- 
бую Науку Слоиесііостп, по крайией мѣрѣ 
особую вѣіпвь сей Науки , ие пмѣетъ проч- 
паго иачала: пбо внды Красиорѣчія —  Кра- 
сиорѣчіе Духовпое, Народпое (?) и Судеб- 
иое, имтыощіе, по вашпмъ словамъ, свои 
тіравила Рнторчки, м о гутъ , равно какъ 
и В. Красиорѣчіе, смотря ио ихъ содерша- 
нію, быпіь подводимы подъ обіція правила 
родовъ: Писмеииаго, Газговориаго, Повѣ- 
ствовапіелыіаго , Догматическаго или По- 
учнтельиаго н Орагпорскаго. Для объясне- 
нія особеипосшеп каа;даго, довольио иѣсколь- 
кнхъ словъ; не піребуются цѣлыя спстемы.

В торая причниа —  надеа;да благодар- 
ности за правнла В. Красиорѣчія опіъ Учн- 
телей, наставляющихъ Словесноспін въ Во- 
енныхъ Учнлніцахъ —  уничто;кается сама 
собою: п отом у ч т о  оиа е с т ь  слѣдствіе, 
какъ вы говорите сам и, первой прнчнпы; 
къ хпому яіе В. Краснорѣчіе, когда вы на- 
писали его, вѣрно, не могло впуіиипіь вамъ 
мысли, ч т о  оно составляетъ кннгу, како- 
вой еще, по досш оіш ству, нтьтъ н п въР ос - 
сіи, пн въ другплъ странахъ Европы.

Т реш ья  п ри ч и н а — недостятокъ кннгн 
Военнаго слога еъ ЩколѢ Гсардейскносъ



Подпрапорщккоаъ _  „е е с ш ь  „ р „ тан а. П о -
і.р ос„ли  бы начальство купптъ Р и т о р и к у  
и л „ Н икольскаго, „л и  М ерзлякопа, или со- 
к р ати л и  бы получще СВ0ІІ прапида Сдопе_

_ с .т с т . , ,  избравъ изъ . . „ х ъ , чп.о е с п ь  соб- 
ственн о къ Р „т о р „ .с ѣ  отпося.цагося.

М н ід іе  ваиіе, ч т о  всгь воспитательныл 
ваведешл, нмѣющ,л  свон особыл  ц,ьли 
должнь, имѵъть осоСып у ч ^ и ы л  кннгн

3 . под.), _  ед,!а мо;кетъ 6ып[ь 

л р и н я то  въ полноиъ смыслѣ. Н и к т о  не 
с т а л ъ  бы сп о р и ть  съ вам и , когда бы вм 
сказали с.е объ учебныхъ кн и гахъ , содержа- 
щихъ главные предиеты  т о г о  и л „ друга- 
го заведенія. Но и е і„  книги ДолЖ„ы  разл„ .  
ч а т ь с я  то л ьк о  больтею  подроб.ю стію  въ 
изложеніи, а не планомъ „  началами, о ко- 
піорыхъ вы  „ е упом ялули „ „  Слова. Умы 
людей, ло своей прирсдѣ, у к л о .т ю т с я  о д „„ъ
ОШЪ другаго да;ке и шогда, какъ с т а р а ю т -  
ся вестги „ хъ по од„ 0„ у  п у т и  „  къ одной

Цѣли. Цѣль обіцественнаго во сп и т а п ія , ме- 
прочимъ, е с т ь  единомысліе „  ед„НОду - 

ш .е ; д о с т и га е т с я  она е д „ „Сш вомъ' въ ла- 
ставл ен ш  ю н о т е с т в а . Мѵдрое П рави тель- 
с т в о  л е ч е т с я  объ э т о м ъ ; „о  лособіш ъ ли 
М Ы  емГ  ,  вводя во всвкомъ Училищѣ особыя 
си стем ы  ло всѣмъ Наукамъ? _  В ь Н аукахъ 
вспом огательны хь „  о б ц „.хь  для всѣхъ за-

педеній, каковы, между другими, Граммаш п- 
к а , Л огика и Р и т о р и к а , —  не должно б ы т ь  
ни маліійшей р азн оети : т о гд а  менѣе будетъ  
разногласія въ мысляхъ , не рѣдко ведущаго 

ко враждѣ.
П реподавать въ военныхъ заведеніяхъ 

правила одного Военнаго слога, если и до- 
п усти м ъ  возможносгпь сего послѣдняго, ие 
годилось бы и поіпому, ч т о  ю н о т и , ко вре- 
ду ихъ , были бы чрезмѣру ограничены по- 
знаніемъ сего слога. К т о  изъ нихъ м ож етъ 
с к а з а т ь , ч т о  онъ до гроба осп іан ется  вои- 
номъ? Сколько о б сто я п іе л ь ствъ , насиль- 
ственною  рукою влекущ ихъ иерѣдко с а м о м  
героя на другое поприщ е! Н о, если к т о  
и о с т а е т с я  въ семъ званіи во всю  свою 
жизнь, не им ѣетъ ли оиъ нужды з н а т ь  дру- 
гіе слоги ? —  Безъ общихъ правилъ Красно- 
рѣчія, зиая то л ько  особую  с и с т е м у  военна- 
го, оиъ не у с п ѣ е т ъ  въ оныхъ.

В ы  говорите далѣе , чпго должно при- 
м ѣ н ять всю сиспіему правилъ къ в о з р а с т у , 
къ понятіям ъ и цѣли гоношей, обучаю щ ихся 
Н аукѣ : безспорно, и э т о  вездѣ піакъ и дѣ- 
л а ет с я . Но правила Краснорѣчія вездѣ пре- 
п од аю тся  юиошамъ, достигш им ъ и звѣстна- 
го в о з р а с т а , наставлеинызіъ уже во мно- 
гихъ Н аукахъ ; ихъ не преподаю тъ дѣіпямъ, 
ничему необученнымъ, даже и Г р а м м а т и к ѣ ;



■  поеему шакже Р і . т „ р „ ка доляша бнтп 
одинакопо .ю лсѣхъ заведеиіяхъ проѵог,,пга „  
во всей полнош ѣ; „ ѣ т ъ  надобности, та м ъ  
нли здѣсь, огра.іичивашься одннмь родомъ, 
или да;ке однимъ видомъ слога.

, З ',ѣсь Сс т Р- 3 Я о д ар к а), 5езъ примѣнт- 
пой, для нькогаорыхъ чи таш елей  вашего по- 
сланія ко м .гв, связи _  переходите вы къ 
Началънымъ основапіямъ Рмторнкп и Гіоэ- 
зін , съ предварнтслъными обълспепіямн 
птъкоторыхъ логнческнхъ правнлъ, собран- 
пымъ М . Талызиііымъ, м „  х ІСадетскаго 
К орпуса  и нзданнымъ въ 18 18  году. —  д .1я 
убьжденія сихъ читаш елей , ч т о  вы „е со- 
всвмъ безъ осігова.іія обращ аетесь прямо къ 
сей книгв, вышедшей въ спѣ.пъ п о ч т и  за 
десягаь лпгаъ п  вздума.ш порицаш ь ее, „ е 
смошря на ея д а в .ю с т ь , объявляю здись 
чшо С о ч т т т е л ь  э т о й  к ,...гп  е е т ь  вашъ 
Хрнтнкъ, каісъ вы  н а зы в а е т е  меия. Вы са- 
м н  объ эш ом ъ з п а л и ; и  п р п  всемъ пю мъ , 
п ридираясь  к ъ  м оей  ки и г* , у н о т р е б л я е т о  
маневръ (сгар . 3, 4  и 5 П о д ар к а), нимало пе- 
досш ойиы й Я роФ ессора С ловесносш и. М о- 
ж но бъ было э т о  сдЬлаш ь, и  „ е п ри б ѣ гая  
къ  пріем ам ъ куліушекъ, кош оры я, въ п оры - 
вахъ к ъ  иерссудамъ, указы ваю гаъ  на я;ер- 
ш в у  слоего язы к а , и н е х о т я г а ъ  назвапіь его 
по плгепи.

Но чі*мъ провинилась предъ вами кмпга 
Талызина? —  ,,Іѵромѣ заглавія (вы  х о тѣ л и  
сказагаь —  кромѣ сдовъ: собранныл Д Л Л  *  

Кадетскаго Корпуса?') нѣшъ (въ ней) на 
одиого сдо ва , собспівенно отп осящ аго ся  къ 
цѣди воеинаго во сп и тан ія  ю н о ш ества .(С —  
Не мое дѣло, М илостивы й Государь, п и с а т ь  
объ эіпомъ; есіпь особыя книги Военныхъ 
Н аукъ ; е с т ь  безъ меня учитпеди Нравсіпвем- 
н о с т и , В ѣ р ы , Военносуднаго П р а ва ; воспи- 
танмикамъ чигпается Военный У сш авъ : а я 
наспіавляю по своей книгѣ законамъ мысли 
и слова; эгпо видпо и изъ ея заглавія и изъ 
содержаггія. Она писаиа т а к ъ ,  чш о м оікетъ 
быгпь уп отреблеиа во всякомъ заведеніи; 
эіпо не е с т ь  порокъ, какъ вы дум аете. Ие 
имѣю надобностп перемѣпяіпь заглавія кни- 
ги, и да.ке словъ дл л  і Кадетскаго Корпу- 
са , переходя въ другое заведепіе; иоелику 
сдова сіи зи ач атъ  т о  одио, ч т о  она гіеча- 
т а н а  иждивеніемъ К о р п уса . Подобныя при- 
писки н аходятся  иа учебиыхъ кингахъ Фи- 
зики, Х и м іи , М атем агаи ки ; но вѣрио сіи 
книги не сосгаоятъ изъ особенио къ цѣди 
заведенія оганосящихся испіинъ и правпдъ.

'Іепіверпіая причина (спір. 6 П од.), по- 
будившая васъ н а п и са ть  ІТравида В . Кра- 
снорѣчія, —  еспіь, какъ вы сами выражае- 
т е с ь  языкомъ, когаораго назвагаь не умѣю,
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салопаАтъятелъностъ', она, сслтъппвъ ум ъ  
ьашЪу шепнула вамъ, чгпо книга нужна, чпю 
книгн нтътъ (паши собсшвеиныя слова). Бла- 
годаряшъ ли васъ, какъ вы надѣялись шого, 
чигаапіели вашей кннги и особенно учише- 
ЛІІ> не знаю; во мнѣ В. Краснорѣчіе про- 
извело, не огпрекаюсь, груеганыя мыслн о 
вредѣ, происшекающемъ о т ъ  самонадѣянно- 
спіи и вынудило извѣстныя замѣчапія. Онн 
вамъ не нравягпся: причиною іпого — вагие 
самолюбіе, лукасо подолъстнвшее самона- 
А'Ьлтелъностк ваіией (е т р . 6 Под.).

Моя ч ув стви тел ьн о сть , гаакъ раздра- 
жающая васъ, не происходнтъ ни о тъ  од- 
ного изъ іпѣхъ трехъ  иеіпочниковъ, кото- 
рые (е т р . 7 Под) вы отрыли въ Галлѣ, Ма- 
лебраншѣ, Гораціи н Овидіи. —  Баше зва- 
ніе не возбуждастъ во мнѣ ни малой зави- 
с т и ; я знаю, чпіо п въ моемъ собственномъ 
могу быгпь полезенъ общесгпву. Сверхъ т о -  
го мнѣ извѣстш ), чіпо званіе не дѣлаетъ 
человѣка ни болѣе умнымъ, ии болѣе благо- 
роднымъ. О выгодахъ , вами получаемыхъ , 
или, какъ выражаетесь вы словами Гора- 
ція, о козѢ3 пртіос/пцей вадіъ много моло- 
ка, никогда я ие развѣдывалъ , ибо труды  
мои досгаавляюінъ мнѣ неекудмый хлѣбъ. 
Ваши личныя досіпоииства, я знаю только 
во Военному Краснорѣчію, Правпламъ Сло-

еесностп, а гаеперь и по П одсрку: огаъ че- 
го же мнѣ чахнутъ? Лично знающіе меня 
скаж утъ вамъ, чпіо я до сихъ поръ ннмало 
не похожъ на чахопіочнаго; скажуіпъ вамъ 
т а к ж е , ч т о  у  меня и сердце ие змѢпное, 
це нсточннкъ порокосъ (Латинское аіітспіа 
ближе къ слову разсадникъ или гатьздилшце), 
а сердце просптое, огпкровенное, по движе- 
нію кошораго хвалю доброе съ восторгомъ 
и любовію, порицаю пго , чгпо иахожу несо- 
вершеннымъ, въ словахъ иногда доволыю рѣз- 
кихъ, но не выходя изъ предѣловъ присіпой- 
н о сти , особенно, предъ свѣгаозіъ. Примѣ- 
няпіь къ частнымъ лицамъ суровыя слова 
писателей, каковы змѣниое сердтуе, нстог- 
никъ пороковъ, можно гаолько при увѣрен- 
н ости , чіпо вы ихъ докажете. О предме- 
т а х ъ  общихь можемь судить по произволу, 
х о т я  бы и не надлежало ; но въ опізывахъ о 
ближиихъ согласуеаіся съ ихъ родомъ ж и з і і и .  

Бы иемилосердо ж урите меня за несогласіе 
съ вамн во миѣніяхъ , когда они утвержда- 
ю т ся  доводами : чтож ъ бы мнѢ иадлежало 
съ вамн сдѣлашь за осужденіе моей нрав- 
сгавенности, къ к о то р о м у, не зиая мепя 
лично, вы ие имѣете никакихъ поводовъ ?
—  Но во миѣ не змѣииое сердце; и я умѣго 
преиебрегапіь слова, почеринугаыя изъ Мал- 
лебраншева источника чувствительности .



Сшр. 9 ГГодартса. Сказанное миою в ъ  з а -  

мьчаніяхь, ч т о  многіе ошцы усгараняюшъ 
изъ сисшемы насшавленія дѣпіей своихъ Ло- 
гп к ѵ , по безпорядочиомѵ преподаванію сей 
Науки, не есіпь нн вымыселъ, ни клевегаа: 
но , для убѣжденія васъ въ гаомъ , надлежало 
бы называть ихъ, а объ эгаомъ надобно на- 
передъ попросить у  нихъ позволенія.

Скаж ите лучше вы сами, ч т о  піакое — 
Германско-Россійскія Аогикн ? Почему сь 
такнмъ пренебреженіемъ отзы ваетесь вы о 
Ф н л о с о ф і н  Нѣмцевъ? Во всемъ ли простран- 
ствѣ  вы обияли ее? —  Д л я  суждемл о 
пр.вдметѢ, — вы ч асто  сами эгао повгао- 
ряеіпе, —  надобно позпать его совершенно. 
Не погаому ли нападокъ, съ вашей сгаоро- 
ны, на сію Ф и л о с о ф і ю ,  чіно она огавлеченна?

>м ы , довольствующіеся одНими пред- 
ставленіямн чувсгавенными, гао есть , осно- 
вывающнмнся на чувсгавенныхъ впечагалѣ- 
ніяхъ, умы, обыкшіе все, даже иевещесгавен- 
ное, облекагаь въ грубый вещесгавенный об- 
разъ, не терпяпіъ отвлеченностей , к о то - 
рыя пугаю тъ ихъ своею тон костію . Но 
все. наше познаніе основывается на отвле- 
ч ети ; мы не могли бы мыслишь , ежели бы 
не имѣли силы отвлекаіпь; всѣ нашп ло- 
грѣшности проистекаю тъ огаъ неискуства 
в ъ  семъ дѣйствіи. Нѣмецкіе Ф и л о с о ф ы  о і н ы -

екали надежнѣйшіе законы для сего пску- 
ст в а  въ самой природѣ человѣческаго разу- 
ма и въ природѣ вещей ; указываютъ всему 
св ѣ ту  оные, для руководсіпва въ умствен- 
ной дѣятельности : а м ы , вмѣсшо іпого, 
чтобы  съ благодарностію приняшь ихъ 
ученіе, не умѣя присш упиться къ иему , 
дерзко порицаемъ ихъ! Когда же мы дождем- 
ся усоверніенствованія по сему первому , 
яослѣ Откровенія, предмету , долженствую- 
щему входить вь наставлеиіе юношесіпва , 
особенио прннадлежащаго къ первы*мъ со- 
словіямъ общ ества ? —  И о тъ  чего сіе на- 
паденіе? О тъ  іпого , ч т о  языкъ Ф п л о с о ф о в ъ  

чуждъ для уха нѣкоторыхъ, неумѣющихъ 
опіличить а о тъ  6; виновапіъ ли сей языкь 
разума , ч т о  не иригопіовилнсь поннмаіпь 
его? Оіпъ крашкой Ф и л о с о ф і и  Баумейспіера, 
на которую , Г. Сочишіпіель Подарка, вы 
шакъ часто  мнѢ указываеіпе, до Ф и л о с о ф і и  

К ан та  нространство необозримое; и 
ст о я  на одной черпіѣ съ Баумейстеромъ , 
нельзя ясно вндѣть сошворениое опіцемъ 
иынѣшней Германской Ф и л о с о ф і и ,  иересо- 
зданное и усовершенное послѣдователями 
его, или противниками, которые все^таки 
отдаюшъ ему справедливость. Вы нигдѣ не 
доказываете вашихъ мнѣній; у  васъ одно 
доказательство — браиь; ею оправдываетв



в ы  и  непависш ь ісъ Ф и д о со ф іи ; а ваш ем у —  
ьіс ѵоіо, позводено недовѣряш ь, особенно по- 
сдѣ Ф и д о со ф іи  , в сш рѣ чаю щ ей ся въ В . К р а - 
сн орѣчіи  и  въ ІТодаркѣ.

Н о вы  пападаеш е на Нѣмецкуго Фидо- 
с о ф і ю  и н а ш ѣ х ъ , к ш о  ей  посдѣдуеш ъ , ддя 
іп о г о , чгао вамъ хогпѣлось ещ е поругапть 
Л о ги к у  Т алы зина , безъ всяки хъ  доводовъ ея 
несоверш енсгава. Д окаж игае ея н ед о сш аш к и , 
убѣдиш е свѣш ъ, чгао она пикуда ие годит- 
с л , чш о пе образуетъ, неусовершаетъ м о - 
лодыхъ у м о в ъ , а  ослабллетъ головы  юно- 
іней  (не дтътен, к ак ъ  вы  сказал и , ибо Н ау- 
к а  с ія  проходигася мною  въ вы сш ихъ  окон- 
чаш еды іы хъ к д а с с а х ъ )  ; докаж игае сіе и  > 
предсгаавы пе дучш ее ; съ радоспіію  п рим у  
о н о е , ибо я  ие самолюбпвъ до ослтъплепіл 
и  н ахож у въ себѣ доводьно сидъ ош сш аш ь 
ош ъ прнвычпаго способа преподаваніл, чш о 
почигааеш е ддя меня невозможиымъ. М оя 
Л о ги к а  давно уж е нсправдена и п о п о д н ен а ; 
вы  вздумади охуждагпь ее , лропусіп ивъ  де- 
вягаь дѣгаъ , п очем у  одному вамъ не должно 
было , п р и  оправды ваніп  себя, о б р а іц а ть с я  
х ъ  ней съ р у г а т е л ь с т в а м и . Н о пиш ипіе о 
н е й ,  п рош у васъ. Ч у ж ія  п о гр ѣ ш н о с т и  не 
загл аж д аю тъ  н аш и хъ ; защ и щ ая себя, не бу- 
ду п р и б ііга т ь  к ъ  осуждеиію  ни П рави лъ  Сдо- 
в е с н о с т и ,  ни В. К раснорѣ ч ія  ;  іподысо не

оскорбдяйгае м ен я с в и д ѣ т е д ь с т в а м и  иаъ 

оныхъ.
Н а  ю ,  И  п 1 2  с т р а н и ц а х ъ  П одарка  , 

в зл а га я  содерж аніе перііы хъ ш е с т и  г.іапъ Б . 
К р аен о р ьч ія , пы псе не доказы ваеш е пеобхо- 
д и м о с т и  см иш иваш ь съ Р и т о р и к о ю  Г рам - 
м аш и к у  и  Л о ги к у  : изъ  ваш и хъ  с.мігь видпа 
ш олько  необходимосш ь уп ош ребляш ь ьъ Р и - 
ш ори кѣ  грам м аш и ческ іе  и  л оги ч еск іе  ш ер- 
мины  , а  ни чугаь  —  опредѣляш ь и  объя- 
сн яш ь ихъ. И  ш акъ  въ подш вержденіе ск а - 
заннаго  миою  въ зам ѣчаніяхъ  и  опровергае- 
маго вам н  въ П одаркѣ , ск аж у  еще : Г рамма- 
т и к а  и  Л о ги к а  должны л р е д ш е с т в о в а т ь  
К раснорѣ ч ію ; см ѣ гаи в ать  и х ь  , вы ры вая  изъ 
нихъ кое чгао, ддя п ом ѣ щ еяія  въ Р и т о р и к у ,  
ие надобно. Е сд и  учен и ки  ваш и  зн а ю т ъ  
Г рам м агаику  и  Л о г и к у , не о ган и м ай т е  ? 
нихъ врем ени и зучи ван іем ъ  иёправидьны хъ 
иди  неполны хъ опредѣденій и  безъ связи  цр- 
дагаем ы хъ л р а в и л ъ : еж еди не зн аю ш ъ , —  
и р о й д и т е  п р ед в ар и тед ьн о  обѣ сіи  Н ау ки  въ 
сисіпем агаической  с в я зи , хоп ія  и  крагако  ; 
безъ гаого зап у гп аете  ум ы  с д у ш а т е д е й  и

ни чем у не н аучи ш е.
С пір. і З  П одарка. О т п и р а я с ь  о т ъ  двой- 

с т в е н н а г о  онредѣдеиія Р и т о р и к и , вы  у к аза - 
ди  мнѢ на т р е п і і е , находящ ееся въ концѣ
і  гдавы  В. ІСраснорѣчія: ещ е д у ч ш е,— подо-



чшо сіе впгорое возможное о „п е,,ѣле- 
» • ;  « .  нервой главѣ „ом .щ евн ое, равао 
шрепгьему, во вгпорой главь иаходЯЩемусл • 
*се шакп « , «  съ первымъ выйдетъ два’

опре**лешл одной Цау„ , раз1юй смыслъ
ИМ.ЮЩ,"; вопросъ МОЙ -  чему же еЪрнть,
-  -се остаеш ел ум ѣстпы м ъ; „  въ немъ
”  Шь "ронырст п мелкон Критнкн, кошо.
1)ИЯ ССМ'!а:,с- ™  Блера, заблагоразс^пли 
Вы мнѣ л р и п и с ы в а т ь .

С т р . іЗ Подарка. Защнщая опредѣлепіе 
раммапгаки, сдслашгое вами въ В. Краспо- 

р ічіи  — „Iрам м ати ка содержитъ правила 
сосагавленпыя „зъ „аблюденій, ош носящ ихсл

КЪ ЯЗЫК^  одного к ак ° ™  либо народа , „ ди 
всего рода челов*ческаго,« ( с т р . 5, гл. I I I .

^  ’ а а ч “ Ч а » с і« опредвленіе, вы приво- 
дише, въ д о к азател ьство  годности  его, сло- 
ва, в зя ты я  не въ слѣдугощемъ періодѣ, а въ 
т р е т ь е м ъ  ; „  слова сіи о т н о с л т с я  у  васъ 
къ поясненію частиий Гр ам м ати к и  и ф н- 
лософской, а ие Грам м ат нкн вообщс. И 
т а к ъ  вопроеъ мой ,  —  но къ чем у еедутъ 

правила. о п я т ь  у  мѣегпа; и проныр- 
стеа ліелкоп К рит пкн , „рипиеываемыя 
»Лѣсь мнѣ вами, еще разъ не мнѣ „ринадле- 
« а т ъ . На сшраницѣ 35 П одарка, вѣрно по 
яабвенію, чгпо уіие защищали ваше опредѣ- 
Лея,е Г р ам м а ти к и , вгпорично обращ аетесь

ісъ моему воііросу; и, чтобы  опорочить ме- 
ня и злонамЬренносіпію  и необдуманностію, 
иріібавляепіе (с т р . 36 , спіагаья 4 Под.) къ 
тексгау В . Краснорѣчія —  ,,Граммагпика 
содержитъ правила, выводимыя и проч/1 — 
слово лзыка, (правила лзьіка, выводимыя и 
проч.); и основываясь на это й  ііо д д т ъ л к т ь, 
довольно счасіпливо оправдываете себя. К т о  
же прибѣгаетъ къ пронырствамъ? Сочини- 
тель замѣчанііі, или Сочинитель Подарка ?

Сгар. і 5 ІІодарка. Жалуегае мнѣ имя 
Прокрусгаа за т о ,  ч т о  я взялъ одно содер- 
жаніе періода о пользѣ переводовъ, а сами, 
двукратпо выписывая эпіотъ періодъ изъ 
В . Краснорѣчія, —  отсѣкаегае предложеніе,
— ,,вотъ польза для Словесности, пріобрѣ- 
таемая изъ иносіпранныхъ Писашелей44 —— 
(с т р . 7, і Ч. В. Кр.), предложеніе, изъ ко- 
іпораго нѣсколько словъ находится въ моемъ 
сокращеніи цѣлаго періода, и на которомь 
основываю мой вопросъ. — Какіа же раз- 
ныл свонства лзыка свпего познаемъ пзъ 
иностранпыхъ Ппсателей Р — Вы о ст а - 
вляете безъ внимаиія эпіоіпъ вонросъ, на ко- 
торы іі и наддежало бы только ошвѣчашь , 
прпвязываетесь къ словам* —  своііства 
языка своего (виноватъ!), дѣлаете самыя 
обидныя предположеиія, р астян уты я  обья- 
сненія пользы, проистекающей огаъ сравне-



нія словъ пносгараиныхъ съ отеч ествен н ы - 
ми и  проч. и проч. почш и до 19  страниц ы  
подарка. М . Г .! имя П р о к р у ст а  , ио всей 
спраоедливости, нс ко м н ѣ, а къ вамъ са- 
миліъ оіинесши доджно.

Сіпр. іЗ  до 20 Подарка. Въ разсужденіи 
корнеи сдовъ , я все іпаки оепіаюсь при 
своихъ м ы сляхъ, чш о корни сіи  не могугаъ 
сосгаоягпь ИЗЪ ОДІІОЙ или двухъ согласныхъ 
буквъ, напр. Л Ѵ , п р , пч- ибо, повгаоряю ска- 
занное мною въ замѣчаніяхъ и выбротенное 
вами (вѣрио гаакже безъ умы слу?): слова 
коренныл (нли корни) пмтьютъ значеніе н 
т ворлт сл въ нужАтьу именно для выраже- 
пгл иоваго понлт іл. Звукоподражателыгыхъ 
словъ н е м н о г о ; опи вы раж аю тъ то л ько  
дѣйсгавующее на с л ух ъ ; но есгаі, много рѣ- 
ченіи, выражающихъ знаки ие по звукопод- 
ражанію. Приннмая для сихъ послѣдиихъ 
за корень одну или нѣсколько согласны хъ, 
вы, спіавъ и с к а т ь  сродства въ значеніи 
словъ производныхъ , почли бы ИМѢЮЩІШИ 
одииъ корень т а к ія , кои ие вы раж аю тъ ни- 
какого огпношенія, никакой бли зости поия- 
т ш .  М ы гат ь , м чат ь , примѣчатъ буд утъ  
и м ѣ ть , по в а ш с м у , одинъ корень : но какое 
отиош еніе между понятіям и , въ сихъ сло- 
вахъ содержащимися? —  Нанропшвъ , если 
будете производнгаь слова о т ъ  кори я, со-

сто яіц аго  изъ соч етан ія  гласныхъ н согла- 
сныхъ буквъ и имѣющаго значеніе; іп о , 
сколько бы ни было производныхъ, вы , при 
взаимномъ ихъ сдиченіи, легко ош ы щ ете  
соотнош еиіе выражаемыхъ имн п о н я т іи  и 
сіпеііень ихъ значеиія; а въ эшомъ , к аж ет - 
с я , іі с о с т о и т ъ  польза ученія о корняхъ , 
другой я не вижу. Къ чему здѣсь указывае- 
т е  мнѣ на слова Сербовъ крстъ , прстъ ? 
М ы найдемъ піакихъ миого въ нашихъ древ- 
нихъ рукопи сяхъ , напр. вшлъ плк7> зсрбръ 
внвъ грдъ. Ч т о  вы хогаѣли доказашь зііа- 
ніемъ вашимъ Сербскаго языка ? —  У  касъ 
дѣло идегаъ о корняхъ словъ и о т о м ъ , мо- 
гупіъ ли слог.а бытъ пронзиоснмы  безъ гла- 
сныхь ; а вы ук азы ваете  мнѣ на т о  , какъ 
н ѣкоторы я слова ннш ут сл у  Сербовъ ! —  
п Р ош у васъ произнесши ихъ безъ гласной !
—  П рош у з а м ѣ т п т ь  при семъ новую  съ 
вашей сшороны у т а й к у , для осуждені/і вг- 
ш его Крит чка  ; вы изъ словъ моихъ выки- 
нули цѣлое предложеніе ( с т р . 83 , 5 ІѴо, С. 
О ш .), на к отор ое вамъ и о т в ѣ ч а т ь  надде- 
жадо.

С т р . 20 и до 25 Под. В ы  и стощ и ли  
здѣсь всю уч ен о сть  свою, въ за щ и т у  опрс- 
дѣдепій прозанческой и сти х о тв о р н о й  Сло- 
весн о стп ; и все осіпались неправы. Н зъл - 
сненіе (выраженіе?) м ы слей п чувствоваиій



еспіь анак.ъ общій и ІТрозѣ и Спшхотворной 
Словесиости (Поэзіп) ; ладное и неладное 
Гасположеніе словъ, не составляю тъ суще- 
ственной разности между двумя родами 
Словесности: я имѣлъ причину зам ѣти ть 
самъ: по крайней мтьртъ, надлежалобы ска~ 
вагпъ, уто сін обглспенія касаіотсл одпой 
наружной формы оныхъ. Бы говорите 
(спір. 2 1 Под.), ч т о  не вами сдѣлано такое 
огіредѣленіе произведеній Словесноспш ст и - 
Хотворныхъ и прозаическихъ : зачѣмъ же 
было и приводить его? Бъ Н ауку входитъ 
іполько общее, всѣми принятое. Баши лады 
иайдены мною неумѣстными и невразуми- 
іпельными, не для меня, М. Г . , а для учаіцих- 
ся, потом у, ч т о  вы вводите ихъ въ опредѣ- 
леніе вдругъ , не Сказавши о нихъ ни слова. 
Напрасно выдля меня трудились объяснять 
ихъ , указывая на древнихъ и новыхъ ГГиса- 
телей (ГГод. 23 и а4 с т р .) ; вамъ должно 
было сдѣлать сіе въ В. Краснорѣчіи для ва* 
шихъ чипіапіелей ученнковъ.

С тр . 25 и 26 Под. — Огіять корснпыл 
слова\ ІГочему, Г. Сочинитель Подарка, вы 
ие слѣдовали норядку ни моихъ замѣчаній, 
ни В . Красно^іѣчія, а бросались изъ одного 
м ѣста въ другое бсзъ всякой связи? К аж ет- 
ся, не для іпого, чтобы  лучше о тк р ы ть  
моп гртьхн, а для того  , чпіобы у т о м и т ь

ч и т а т е л я , отвлечь его о тъ  повѣрки и мо- 
ихъ словъ и ваншхъ, и піѣмъ легче убѣдить 
его, ч т о  вы правы. —  Всякій видитъ, чіпо 
по вашему опредѣленію кореннаго слова, и 
всѣ проіізводныя , о т ъ  которы хъ непосред- 
ственно произошло х о т я  одно другое, бу- 
дутъ  такж е коренпыми. ,,Кореппое слово 
е с т ь  т о  ,4С говорите вы : ^отъ котораго 
пронзошлп другіл. слова чрезъ наращеніе 
или перемѣну окончанія/* —  I I , поставлен- 
ное въ заяіѣчаніяхъ вмѣсто и л и , п очти  не 
перемѣняетъ значенія цѣлой рѣчи; вниманів 
обращ ается на слова : отъ котораго про» 
нзошли другія. ІТе иаходя другаго оправда- 
иія , вы обратились къ это й  , по испіинѣ , 
неумышленной , х о т я  и маловажной , иере- 
мѣнѣ союзовъ ; и порядочно пожурили меня 
(с т р . 27 Под.).

Спір. 27 и 28 Подарка. Вы доказывае» 
т е  : поелику слово способностъ проис- 
ходитъ о тъ  слова способъ, съ прибавленіемъ 
къ нему окончанія —  остъ; т о  Словесностъ 
нельзя иазвать способомъ выраженія мыслей 
и чувсптвованій, а непремѣнио должно назы- 
в а т ь  способностію не нногда, но всегда. 
Образцовое умствованіе ! Л  впноватъ т а к -  
же и тѣмъ, ч т о  не видалъ метоннмін (стр . 
29 и Зо Под.) върѣчеиіи Словесностъ, упо- 
требляемомъ вмѣспіо —  Ілііегаіига !



С тр . Зо Под. Вопросъ мой; что таков 
овыкновениал способность, нсимѣющал пн~ 
какиопъ отлнчнтелъныхъ качествъ ? (сшр. 
73, 5 N0 С. О.) — осіпаегася нерѣшеннымъ. 
Л  спрашиваю васъ шолько объ эгаой чуд. 
ной способности ; а вы , вмѣсто о т в ѣ т а  , 
объясияете миѣ трн степсии Словесностн 
•—■ положптелыіую, сравнипіельную и пре- 
восходную (? ? ?).

Сіпр. З і Под. Я  спрашнваю въ замѣча- 
ніяхъ (там ъ же): чѣмъ Словесность вообще 
отлнчаешся о тъ  Словесности въ обишрномъ 
смыслгь? Вы божипіесь и клянеіпесь, ч то  
у  васъ и нѣтъ Словесностч вообще. Нѣтъ 
слова вообще’, такъ . Но см отрн те главу 
первую В. Краснорѣчія, гіеріодъ первыи: 
„природпая способиосгаь изъяснять мысли 
и чувсгавованія голосомъ членораздѣлыіымъ 
называеіпся Словесиостію.“  Вовщорозгь пе- 
ріодѣ Словесноспть раздѣляется иа прозан- 
ческую  и стихотворную, —■ вами или др7 - 
гими , все равно; это го  раздѣленія вы не 
опівергаегае; оно т а к и  н вѣрно; и всякій 
можешъ думагаь, ч т о  вы самн, упомянувъ о 
семъ раздѣленіи, приннмаете его вмѣсгаѣ съ 
іірочнлт нтькоторыми. Зная, чпго пои/іті.е, 
раздѣляемое на виды, е с т ь  родг)в0е или об- 
Щве, я справедливо принялъ Словесность 
вашего перваго періода , раздѣ.іяемую во

вгаоромъ періодѣ на два вида — прозанче* 
скую  и стнхотворную  —  за Словесностъ 
вообще. И піакъ вашъ Критикъ сраж ается 
не съ вѣтреными мелышцами, асъдѣйстви- 
гаелыюю ваіиею ошибкою : поняпііе обтцес 
и понятіе въ обиіирномъ смыслтъ не с у т ь  
одно и гао ж е; а вы вашихъ Словесноспіей 
общей и въ обширномъ смыслѣ ничѣмъ не 
различаете. Ч тобъ  обвинить меия въ яод- 
дтьлктъ, ошносипіе мой вопросъ къ вашему 
послѣдующему, не посмотрѣвъ на ваше же 
предъидущее. Ссылаюсь на всѣхъ, ч т о  не 
л. —  подлтълыватсль, какъ вы изволнте 
ч е с т и т ь  меігя здѣсь (с т р . 32 Под.) , указы- 
вая на сіпатыо Подарка подъ лигптерою у 
(сгпр. і8), гдѣ эшо названіе мнѣ такж е по- 
яіаловано, и, какъ я доказалъ, такж е не мнтъ 
нринадлежнтъ.

С тр . 32 Подарка. П у с т ь  раздѣленіе Сло- 
весности на Словесиоспгь въ обширномъ 
смыслтъ, Краснортъчіе и Внгпіііство, будепіъ 
означать гарн граммашическія сгпепени ея—■ 
тіоложитслыіую , сравнительную и превос- 
ходную  ; соглагааюсь; но все вы не разгра- 
ничили областей Краснортъчія и Внтійства, 
назвавъ одно искуствомъ вы раж ать мысли 
и ч^вспівованія ясчо и красиво, а другое — 
искусшвомъ выражашь оиыя силъно и убтъ- 
днтелъно. Рѣчь не можегаъ б ы т ь  сильною



и убѣдишедьною, не будучп. ясна и красипа; 
п на оборошъ она не ясна и не красива (іно 
есшь, не изящна, не прекрасна) , ежеди нѳ 
имѣеіпъ силы и не убѣждаетъ. Я  насгаоялъ 
(см. 5 N0 Сына Опг. с т р . уд) именно на 
э т о  разграниченіе.

Страницы З7, 38 и З9 ГГодарка —  со- 
держатъ доказательство , ч т о  ні»тъ Фило- 
софскаго познанія о единственныхъ предме- 
піахъ. Ддя подіпвержденія сего мнѣнія, вы 
прибигли было къ Ш сллппгу (сіпр. 38); од- 
нако поскорѣе о тъ  него къ Баумей.стеру' , 
и вмѣстѣ съ симъ послѣднимъ все гпаки ни 
чего не доказали. Вы д ум аете, ч т о , при 
познаиін предмеша единствеипаго, нспремѣн- 
но встрѣчаю тся одші чувственные знаки ? 
Я. вамъ иазову единственные предіѵіеты , 
напр. Богъ , происэсождепіе жірсі и проч. , 
которы е ничего чувствеинаго не имѣю тъ; 
и познаніе о ннхъ, вѣрно, не ес т ь  чувствен- 
ное, а Ф и л о с о Ф с к о е .  Сущ ность вещей, ко- 
торою  содержится еднпство, гармонія все- 
го въ мірѣ сущесгпвующаго, разлита по 
всѣмъ родамъ, видамъ и единсіпвенііымъ пред- 
мепгамъ или недѣлимымъ, какъ разнообраз- 
нымъ явленіямъ ея: мы должиы огпъискивать 
и т о  сущное (духомъ, разумомъ постигае- 
мое), ч т о  находится въ недѣлимыхъ и чего 
чувствами и умомъ (іпіеііесіи) п ости гп уть

не возможно. ГГознаніе сего е с т ь  познаніе 
ФилосоФское и по Баумейстерову опредѣ- 
ленію, ваии приведеиному. Шеллингъ же не 
довольствуегася одностороиностііо : онъ 
именно для ФидосоФскаго разсматриванія 
великихъ и малыхъ явленій, подъ которы - 
ми разумѣюгася и единственные предметы 
почигааетъ необходимымъ совокупное пред- 
ставленіе вещественнаго и невещественна- 
го. Но вы не ж алуете Нѣмецкой Ф и л о с о ф і и ;

и, лоругавшись надо мною по своей Фидо- 
с о ф і и ,  спѣш ите о тъ  нее опять къ Грамма- 
тикѣ.

Остановясь на сей посдѣдней, и пожу- 
 ̂ ривъ меня вагаимъ манеромъ засдова: труд- 

но понлть, что значатъ овщал н частнал 
Граммат нка  и пр. (см. 5 N0 С. Ога. сгар. 8 і)  
выписываегае длл менл объясненія нзъ ва- 
иінэсъ етарыхъ тетрадейМ (сгар. 4оПод.). 
Почему же не посгаавили сихъ объясненій, 
хУДы они иди хороши, въ Военномъ Красно- 
рѣчіи? Мододой чиш атедь, не понявши васъ, 
не можегаъ прибѣгагаъ къ ваіинмъ старымъ 
тет радямъ; опытный пойметъ васъ, но 
укоритъ за неподногау, за невразумигаель- 
носпіь, чпіо мною и сдѣлано.

Сгар. 4 і  ■— брань. О предположеніяхъ 
вашихъ касательно происхожденія часгаей 
рѣчи и еіце кой о чемъ , я напишу вамъ
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особую стап іы о ; иъ сихъ предподоякеніяхъ 
такж е доводьно находнтся превыспренней 
вашей Ф и д о с о ф і и  , ненавистницы отвдечен- 
ностей.

Сгар. .̂2 и до 4д брань! ГГроходя ее ми- 
мо скажу на немиогое по нѣскольку сдовъ. 
Нѣмецкое 523ег|1апЬ/ не всегда гаожете вы пе- 
реводить сдовомъ —  ум ъ  (іпіеііесіиз). У  Кн- 
зеветтера, на котораго ссыдаетесь вы, за- 
іцищая свое опредѣденіе Логчкн, разумѣет- 
ся подъ симъ сдовомъ (#) , какъ и мною ска- 
зано, вся сида мысленія со всѣми ея позна- 
ватедьными смособностями, нисшими и выс- 
шими, — 53ег(!апЬ іп шеі(егес 23еЬеи*ипд, а не 
одинъ умъ (шіеііесіиз), способносгаь сосгаа- 
влягаь понятія особенныя, часіпныя и об- 
іція.

На страницахъ 47 и 48 ГГодарка, вы 
толкуеш е о словѣ неволъно, о тс таи в ая  свое 
опредѣленіе понятія; приводите въ свидѣ- 
ш едьство своего мнѣнія нѣскодыко сдовъ 
изъ К а н т а , совсѣмъ не къ м ѣ с т у  и не по- 
нявши его. Оиъ говоритъ въ нриведенномъ 
вами мѣсшѣ о познаніяхъ а ргіогі, а не о 
понлт іяхъ; усдышавъ о понятіяхъ а ргіогі, 
пріобрѣтаемыхъ помощію ума (іпіеііссіиз),

(*) Смошр. его ?озіеац т  Ѳ сЬ ш ф  (йѵ Ѳфиіеп, ЬгШе 
21и[Гвде. § ю.

а посему и опы та, онъ былъ бы очень изу- 
мленъ. Бы не поняли и Тадызина: между 
сдовомъ невольно и словами пе совстьмъ 
свободно большая разность; одно отри ц аетъ  
пряМо, вподнѣ; другія утверждаюшъ съ огра- 
ниченіемъ. Садіый Баумейстеръ (с т р . 4& 
Под.) не защищаетъ васъ; ибо говоритъ, 
ч т о  душа не вдасшна не сознавать ощуще- 
ній, коль скоро предметы внѣшніе поража- 
юшъ органы чувствъ ; о неводьно пріобрѣ- 
таемы хъ понятіяхъ у  него здѣсь ни сдова.

Объясняя свое опредѣденіе понятія (на 
с т р . 49 Под.) вы сказали, ч т о  у  васъ сдово 
возбу ждаемое равносидьно сдову возобновляе- 
мое, и сдѣлади опредѣленіе еще менѣе год- 
нымъ: ибо сдово возобновллемое ие будетъ 
вязаться съ сдовами —  прнсутствіемъ пред- 
мет а . Быразимъ съ это ю  перемѣною ваше 
опредѣденіе: „Умствеиное представденіе пред- 
м ет а , возобновляемое въ душѣ тірнсутстві- 
емъ предме?па, иди воспоминаніемъ онаго, 
называется поиятіемъ (идеею).с‘— Поправь- 
т е  еще какъ ішбудь, подучше!

Мое сужденіе объ ндегь и самыя нден 
вамъ не понравидись. ГГричины? А ристо- 
тедь  не любилъ ГГлатоновыхъ идей; Ари- 
с т о т е л ь  ближе къ практи кѣ; гаеорія же 
безъ пракгаики (вы ссылаепіесь на мои сло- 
ва) —• вещь пусгаая; и погаому —  прочь



идеи! — Эшо ли вы сказади первымъ періо- 
домъ пяиіидесяіпой страиицы ГГодарка ? —- 
Идеи не виноваты, ч т о  вы, чи тая  ведикихъ 
ГГисатедей, ч асто  выбираете изъ нихъ т о , 
чего у  нихъ нѣтъ, иди т о , ч т о  въ нихъ со- 
ставдяетъ  недосшаіпокъ. Теорія безъ прак- 
ти ки  вещі. пусіпая; э т о  говорено быдо и 
до меня ; но не справедливо нападать на 
нее, когда она съ иодьзою можепіъ бы ть 
приспособлена къ дѣду. Деряш тесь, М. Го- 
сударь, середины: идеи исіпинныя —  не т о , 
ч т о  ваши предііоложенія о происхожденіи 
частей рѣчи.

С тр . 5о, 5 і ,  5г, 53 и 54 ГГодарка. Вашъ 
гнѣвъ на меня за іпо, чгпо похудидъ опре- 
дѣденіе еашего суж депія , и доводы ваши 
прошивъ меня, опровергаю ириспособленіемъ 
іпеоріи вашей къ пракіпикѣ. Вы назва.ш 
сужденіе — соедииеніемь или раздтъленіемъ 
понятін въ умтъь Учащ ійся, по сему опре- 
дѣленію, судигаь, —  соединигаъ въ умѣ 
камень и яблоко, не пріібавляя ничего дру- 
гаго, иназовепіъ эгао соединеніе сужденіемъ; 
онъ раздѣлигаъ въ умѣ понягаія •— или ртька, 
нлн дерево, гаакже ие прибавдяя ничего дру- 
гаго, и эгао раздѣленіе назовегаъ сужденіемъ. 
Сіе піѣмъ легче можегаъ случигаься, чгао вы 
подлежащее сужденія, объясняегае сдовомъ 
шЫесіитпг сказуемое — ргаесіісаіит , а связь

•— сдовами псхиз и сориіа. Но но опредѣ- 
денію сужденія, приводимаго мною (5 N0 С. 
Ога. сгар. до) вамъ въ образецъ, впрочемъ 
не единсіпвенный , эгаого ие произойдегаъ; 
особенно, ежеди вразумиптедыіо будугаъ опре- 
дѣдены поддежащее и сказуемое. И птакъ 
напрасно вы осгааегаесь при своемъ опредѣ- 
депіи, и доказываегае, ч т о  оно равносидыю 
приведеиному мною.

Объясняя въ ГГодаркѣ (сгар. 54 , 55 и 
далѣе) ваше опредѣленіе умст вованія , са- 
мымъ симъ объяснеиіемъ , котораго у  васъ 
нѣтъ въ В . Краснорѣчіи, ііоказываепіе у ж е , 
чтпо опредѣленіе сего дѣйствія мысли ие- 
полно; и, разбирая книгу, я имѣлъ причину 
сказать : , }какая самопронзволъностъ въ 
оиредѣлеиіяхг! Какое пренебреженіе точ- 
ностнѴ1 — Кгао ызъ учащихся пойметъ 
васъ, когда вы скажегпе; „умствованіе е сть  
извлеченіе одного сужденія изъ другаго, осно- 
ванное на правилахъ логическихъ“  — ; и 
когда ему не преподаны сіи правила? Всякій 
будегпъ представдять въ умспівоваиін два 
суждепія. Э т о  опредѣденіе можепіъ посему 
бы ть ясно іподько ддя знающаго Логику. 
Тридцатилѣшній вашъ иавыкъ преиодаванія 
(стр . 55) не даепіъ вамъ права на самопро* 
извольность ; учебная книга имѣегпъ свои 
законы, о тъ  которы хъ , измѣняя Формы из-



ложенія , въ сущносши вы отступапгь не 
можете и ие должиы.

Послѣ суровыхъ словъ противъ нѣко- 
торы хъ ГГисателей, перепечатывающихъ 
чужія книги (сгпр. 55 и 56), вы говорите 
мнѣ слѣдующее; „Зн аете ли, м. г., какая т е -  
перь самопронзволъпостъ, какое пебрежеиіе 
то ч н о сти  приходитъ мнѣ въ голову ? Те- 
перь я думаю даже, въ угодность вашей 
Крцтикѣ , ч т о  умствованіе состоиш ъ не 
изъ двухъ  сужденій, но изъ одного сужденія, 
и не только изъ одного сужденія, ио изъ 
одного даже понлтія. ГГослушайше; я до- 
кажу вамъ э т о  : понятіе (идея) развивалсъ 
и разлагаясь на свои составныя ч а ст и  (еп 
5е сіеуеіоррапі) образуетъ сужденіе* сужде- 
ше продолжая такж е развиватьея и разла- 
гаться  на свои ч асти  , соспіавляетъ у м -  
ствованіе; слѣдовательно умспівованіе со- 
с т о и т ъ  или заключается не только въ од- 
номъ суждеиіи, но въ одномъ даже п о н я т іи : 
во тъ  вамъ и доказательство сказаннаго 
мною! (̂ иосі егаі ргоЪапсІит/с — Вижу, чшо 
вы слышали или читали ч т о -т о  умное$ но 
не потрудились , какъ должно было, раска» 
за т ь  , п выразили здѣсь недостатокъ ум- 
ствованія въ лицахъ. Милостивый государь! 
по моему , лучше бы ть скропщикомъ, но

размышляющимъ , нежели Сочинителемъ — 
и не размышлять.

Не гнѣвайтесь, М илостивый государь , 
за т о , ч т о , какъ я в с т в у ет ъ  изъ моего раз- 
смотрѣнія ГГодарка , я оказываюсь правъ, 
не смотря на ваши усилія обвинить меня 
иредъ свѣтомъ въ поддгьлкахъ, угпайкаэсъ и 
другпхъ метаморфозахъ , а посему въ за- 
ви сти  и злоиамѣренности.

Если бы ваше послтъсловіе было напи- 
сано мною; вы непремѣнно обрашились бы 
къ Шаринтъ Княжнина, и заиявъ унее слова, 
по вашедіу обычаю, спросили быменя: „ э т о ,  
сударь, иаходіітъ часомъ на васъ; или вы 
ошъ роду таковы ? — ( Княж . Ком. Неуд. 
ТГрим. Дѣйсшв. II , явл. III) . — Меня эшо 
иослѣсловіе изумляешъ: и я увѣренъ , чшо 
самый злѣйшій негіріяшель вашъ не могъ 
бы сшоль ж естоко оиозорить васъ иредъ 
другими , какъ безславишъ сіе послѣсловіе , 
въ кошоромъ особеішо изъявляеіпся іпакая 
презорчивосшь къ лицу , извѣсіпному вамъ 
шолько по слуху, въ коіпоромъ забыли вы 
уваженіе къ себѣ самимъ и своему сану. Ош- 
зывъ, сдѣланный о Нодаркѣ въ Сѣверной 
Пчелѣ, доказалъ вамъ невыгодносшь шона , 
вами иршіяшаго. Нанрасно будете вы раз- 
сылаіпь и разносиіпь свой пасквиль на ме- 
ня но всѣмъ учебнымъ заведеніямъ: вы ни-



кого, по жеданію, не вооружигпе имъ про- 
шивъ меня; можеінъ бы ш ь, кой-кгао по- 
смѣегася, и едва ли не болѣе на вашъ ечегаъ, 
чѣмъ на мой. Ожидаю обѣщаннаго продол- 
женія ІТодарка; буду чишагаь его; но если и 
«ъ ономъ осшаешся прежній гаонъ, —  изби- 
раю молчаніе: оно послужигаъ мнѣ лучшимъ 
оправданіемъ.

М. Т.

Мая 26 дня, 1827 года.

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я .

Г Е Р М О Г Е Н Ъ .

Не черная шуча неслась надъ Москвою;
Не грозный въ раскашахъ Перунъ завывадъ: 
Сгаолбъ дымный, возникши до облакъ главою , 
Лазурь надъ сгаолицей небесъ закрывалъ.
Съ далекихъ предѣловъ Россійскаго края,

Раздался звукъ бранной ш р уб ы ;
И месгаью за трон ъ , за свободу пылая — 

Возстали отчизны сыны.

Господь правосудеиъ и малостивъ въ казни! 
Сверіиилася мѣра несчасшій и бѣдъ!
„В о з с т а н ь т е ! во^кликнулъ, на м есть безъ боязни! 
Воспрянь, разразися, громъ Росскихъ побѣдъ!“  
Труба зазвучала; мечи загремѣли —

Г п ган тъ  пробудился на брань!...
И въ древней столицѣ враги онѣмѣли —

И долу склонилась ихъ длань.

Въ цѣпяхъ за ошчизну, за с в я т о с т ь  ІІр е сто л а , 
Великою жергавой коварсгавъ и измѣнъ,
Въ часъ гибели близкой, съ надеждой на Бога •— 
Молился въ гаемницѣ свягаый Гермогенъ.

^Горючія слезы катились стр уею
Изъ мушныхъ и впалыхъ очей ;

И въ нихъ огаражалось величье съ шоскою ; 
Невняшенъ звукъ сшарца рѣчей.



Предъ нимъ неошсшупно Сармагаы сш ояли,
И съ ними вельможи, измѣны сыны.
Къ нредагаельсшву мукой его принуждали — 
Безумцы, на гибель родимой сшраны.
—  Циши, говорили, къ вождямъ и народу:

Царь Русской земли —  Владиславъ;
И  сапъ свой получишь и власшь и свободу —

Къ нимъ волю Царя написавъ! —

Взявъ харшію блѣдный,- дрожащей рукою ,
К ъ вождямъ и народу мужъ вѣрный писалъ : 
„Мужайшеся въ брани! кровавой рѣкою 
Тропъ Русскій спасиш е! — Часъ месши насгаалъ! 
Да будешъ шошъ прокляш ъ, кшо "въ сердцѣ при-

знаегаъ —
Сармагаа огачизны Царемъ !

Кш о Русской короной его увѣнчаегаъ —
Проклягаье погаомсгава на немъ.

,,0  други! о брашья! гнѣвъ Божій смягчился! 
Воздайгае злодѣямъ мечемъ по дѣламъ !
На милосгаь разгнѣванный Богъ преклонился __
Днесь гибель Сармашамъ! спасеніе вамъ!
Ие вѣрьше Боярамъ, предагаелямъ шрона: —

Вамъ гибель г о т о в я т ъ  они ;
Очистигася кровью пресгаолъ и корона —»

И въ прахѣ исчезнушъ враги !.,.

Лишь юноша — Ангелъ, ниспосланный Богомъ — 
Возсядетъ со славой на тронѣ отцовъ,
Величье отчизны, по бѣдствіи долгомъ,
Возішкнетъ изъ пепла Россійскихъ градовъ»

О други, мужайшесь! погибшимъ въ сраженьяхъ 
Безсмерпгье гошовишъ вѣнецъ!

Огачизпѣ измѣнникъ погибнетъ въ мученьяхъ.... 
Громише! — вамъ помощь — Творецъ!‘с

Т р еп ещ утъ  Сармашы; блѣднѣетъ измѣна;
Угрозы во взорахъ и ужасъ въ сердцахъ : —
Но свѣшелъ, спокоенъ былъ взоръ Гермогена, 
Ч и т а я  свой жребій въ сверкавшихъ очахъ.
—  Злодѣй и предатель! —» воскликпулъ сонмъ злоб-

ныхъ ;

— Мученья и гибель тебѣ! —
,,Мечъ Россовъ накажешъ убійцъ беззаконныхъ! 

Покорсгавую вѣчной судьбѣ!../*

И палъ подъ ударами въ гаяжкихъ мученьяхъ, 
Ошчизны блю ститедь, святы й Гермогенъ....
За родину падшимъ миръ въ горнихъ селеніяхъ —
И  слава въ пошомствѣ позднѣйшихъ временъ;
И лавръ ихъ священной обрызганный кровью — 

Пошомокъ слезой окропишъ ;
Ведикій —  дѣдами, къ отчизпѣ любовью —

И въ прахѣ огаечесшву щишъ.

А. Шидловскін,



У.

С О В Р Е М Е Н Н А Я  Р У С С К А Я  
Б И Б Л І О Г Р А Ф І Я .

Н о в ы я  к н и г и.

1 8 2 7 .

Ф  н л  о с о ф і  л.

24. Платоновы разговоры о законахъ. /7е- 
реводъ В. Оболенскаго, с?» Греческаго. 
М. въ тыпогр. С. Седивановскаго, 1827. 
556 ст р . въ 8 д. д.

( Знакомство съ твореніями ведикихъ 
Писатедей, древиихъ и новыхъ, расиростра- 
ияетъ кругъ нашихъ свѣдѣній и ведегаъ къ 
исшинному иросвѣщенію. Сравпивая, чгао 
быдо иисано въ разныхъ вѣкахъ, огаъ самой 
древносгаи до нашихъ временъ объ одномъ и 
томъ же предмеіпѣ , мы видітъ постепен- 
"ы й ходъ ума человѣческаго, видимъ, какъ 
сеи умъ мало по малу открывалъ или пол- 
снялъ разныя исгаины; ио не менѣе пюго 
удивляемся, чгао важнѣйшія изъ сихъ ис- 
иіинъ не сдучайно оіпкрыгаы , а были по- 
сптигнугаы умомъ, гаакъ сказать, оіпъ сама- 
го его дѣшсшва. Къ чисду таковыхъ ис-

піинъ , принадлежитъ великая Наука Зако- 
иовъ. Мы видимъ, ч т о  одинъ изъ знамени- 
тѣйш ихъ Ф и л о с о ф о в ъ  древносши, П латонъ, 
котораго можно назвать Повтомъ фнло- 
софін , мечтая о лучщемъ образѣ правденія 
и зная , ч т о  безъ хорошихъ законовъ суще- 
ст в о в а т ь  оно не можеіпъ —  иисалъ свои 
разговоры о законахъ; видимъ піакже, въ 
какую ясность приведеио иынѣ т о  , о чемъ 
славный сей мечташель или умствовалъ 
сбивчиво, или едва только догадывался. Ч т е -  
ніе сей кннги весьма должно бы ть любо- 
иышно и для любителя древиости, и для 
ФилосоФа , и для Законовѣдца. Г. Перевод- 
чикъ , совершившій свой трудъ хорошимъ , 
яснымъ Русскимъ слогомъ , имѣетъ право 
на благодарность нашихъ соотечественни- 
ковъ, равно какъ и всѣ т ѣ ,  которы е озна- 
комливаютъ ихъ съ лучшими твореніями 
древиими и новыми, написанными иа язы- 
кахъ чужеземныхъ. )

Т  е о р і л  I I  з л  Щ пы х  ъ I I  с к у  ст в  ъ.

а5. Объ нскуствть смотртътъ на Худож с- 
ст ва, по правнламъ Зулъцера н Ме~ 
неса, соч. ф . Мнлнг^ін. Переводъ съ 
Италілнскаго Валеріана *Лангера. С.



ІТ. б. въ типогр. Генеральнаго Ш таба, 
1827. 186 с т р . въ 8.

(  Сочинеиіе сіе весыѵіа полезио для Х у- 
дожниковъ и для любителей Изящныхъ Ис- 
кусгпвъ; ибо заключаетъ въ себѣ весьма яс- 
ныя и основательныя эстети ческія  разсу- 
жденія о сихъ искуствахъ. Переводчикъ, 
воепитанникъ Императорскаго Царскосель- 
скаго Лицея, Г. Лангеръ, самъ, по с т р а с т и , 
отличный Художникъ, коего у сп ѣ х и  въ 
л андш аФ тн ой  Живописиуже и зв ѣ с т н ы  здѣш- 
ней публикѣ. Переводъ его написанъ хоро- 
шимъ слогомъ, и т о  , ч т о  въ подлинникѣ 
запгруднило бы Переводчика, не столь зна- 
комаго съ И скуствам и , или Художника, не 
сто л ь  образованнаго, представлялось въ 
мысляхъ его и выдивалось на бумагу съ са- 
мою удовлетворитедьною ясностію. )



С ЬІН Ъ О Т Е Ч Е С Т В А .
1827. № XII*

I.

ИЗ Я ІЦ Н А Я С Л  О 13 Е С II О С ТЪ.

Р А С К А З Ъ  К А З А Н О В Ь І

ог.ъ уходѣ е г о  изъ В е н е ц і я і г с к о й  Инквизиціон- 
ной т ю р ы і ы ,  н а з ы в а е м о й  :  Камерот ггш

Іюля 25 дня 1755 года , па разсвѣшѣ, 
Мессеръ-Грапде вошелъ въ мою комиаіиу. 
Я  проснулся, взгляиулъ на него съ удивле* 
иіемъ іі на вопросъ: „вы  ли Якоио Казано- 
ва ? ‘г ошвѣчалъ, чгао я , —  все эгао въ одно 
мгновеніе. Тогда онъ погаребовалъ моихъ 
бумагъ м велѣлъ мнѣ ириготовиться, чіпобъ 
шпгаи съ нимъ, Когда же я спросилъ, въ ка-

(*) I Сатегоиі, или і  РіотЬі, Ш . е. каморкп илй 
свнніаткн; шакъ называлась шюрьма Государствен- 
ной инквизиціи въ Венеціи, по тому, чшо каморки 
сіи быди сдѣланы подъ свинцовою кровлею дворца Сан- 
Марко, п лѣтомъ для заключенниковъ были истии* 
но разошжевною печьга. Іірнм. ІІерев.

(**) Названіе одного изъ Полицейскйхъ чиповни- 
ковъ, бывшей республака Венеціянской.



кую силу  онъ меня арестовалъ, т о  онъ о т -  
ві>чалъ: „Именемъ судилища Государствен- 
ной Инквизиціи/'

Два или т р и  полицейскихъ служителя, 
которы хъ оиъ привелъ съ собою, мигомъ 
забрали письма и разныя бумаги, лежавшія 
въ моемъ бюро, и положили ихъ въ мѣтокъ. 
Мессеръ - Граиде велѣлъ мнѣ тогда выдать 
ему нѣкоторыя переплетенныя рукописи, 
кои по словамъ его должны были у  меня 
находиться; т у т ъ  только я догадался, кшо 
былъ мой доносчикъ. Забрали такж е и мои 
книги, между коими было нѣсколько сочи- 
неній кабалистическихъ, какъ напр. Сіаѵіси- 
1а 8а1отопі.<>, Хесог - Ьеп, Рігаігіх и т .  п. Т ѣ , 
кои знали, ч т о  у  меня были т а к ія  книги, 
должны были почесть меня за колдуна, чѣмъ 
я былъ очеиь доволенъ. Между тѣмъ , какъ 
разбирали мои бумаги, я началъ одѣваться 
п очти  матинально, велѣлъ себя выбрить и 
причесатг» себѣ голову и надѣлъ телковое 
платье. Мессеръ-Гранде смотрѣлъ на меня, 
ни сколько т о м у  не удивляясь.

Вышедъ изъ комнапіы, я съ удивленіемъ 
увидѣлъ , ч т о  конвой изъ сорока человѣкъ 
ждалъ меня на улицѣ. Такая излишняя пре- 
досшорожность, выманила у  меня улыбку.

Мессеръ-Грапде привелъ меня на гондо- 
лу и самъ сѣлъ подлѣ меня. Ч еты ре чело-

вѣка огпправидисъ съ нами, прочихъ о тп у- 
стили. Мы приплыли къ его квартирѣ, гдѣ 
онъ потчивалъ меня коФеемъ, о т ъ  котора- 
го я отказался , и заперъ меня на т р и  че- 
піверти часа въ своей комнатѣ. ГГо про- 
шеспівіи сего времени, вошелъ началыіикъ 
Сбировъ и сказаль мнѣ, чшо имѣетъ пред- 
писаніе опівести меня въ Ксімероттп. Мы 
снова сѣли въ гондоду, и проплывъ иѣсколь- 
ко перекрестныхъ канадовъ, причалили къ 
тюремной набережной. Меня ввели сперва 
въ комнаш у, гдѣ находился какой-то чело- 
вѣкъ въ одеткдѣ патриція. Онъ взглянулъ на 
меня и сказалъ: , эшо точно о і т ъ ;  гіосади- 
„ т е  его въ надежное м ѣ с т о / ‘ Э т о т ъ  че- 
ловѣкъ былъ Секретарь Государственной 
Инквизиціи, Домснико Кавалли.

Меня сдали на руки главному смотри- 
тедю  надъ Камеротти, и онъ, въ сопрово- 
жденіи двухъ тюремньтхъ служителей, по- 
велъ меня черезъ множество лѣстницъ игал- 
лерей въ какой-то грязный и темный чер- 
дакъ. Сквозь продушину въ кровлѣ только 
туд а  свѣтъ и входидъ. Я  заключидъ по э т о - 
м у , чпіо здѣсь мнѣ назначено было сидѣть, 
однако жъ ошибся. Тюремщикъ схвапіилъ 
огромный кдючь и огпперъ желѣзную дверь, 
фуша въ т р и  вышиною. Въ срединѣ это й  
двери, продѣдано быдо оконце съ рѣшеткою.



Воидя шѵда, я съ ліоболытспіпомъ посмо-

: г :  ,,а„желѣзи7ю — * -*«*»*-"сіпѣнѣ, Проводндкъ мой замѣтнлъ э т о  и 
сказалъ^мнѣ, смѣясь: „Е сл и  х о т и т с  узн ать 
У отреблетс эт о й  матины, т о  я вамъ объ-

ны"Г г Г і Г  ПО араГОВ°РУ ™ сокороА-
ГГ- ИнкЕизи торовъ , какой н„б7дь за-

“ Г  ° СГЖДеИЬ НаСМ̂  і - і
а  ,  , , а  Э т ° т Ъ  С П И Н О К , Къ  с п г ѣ -

,  “ С Н , е м у  в о з л о ж а т ъ  д о  п 0 . , о в и п ы

зтотпъ ж е д ѣ з н ы й  о ш е й н и к ъ .  І І 0 К р Ѵ Г Ъ  е р о  

О б о в ы о г п ъ  ш е д к о в у ю  в е р е в к г ,  к о ш о р о й  о 5 а  

к о н ц а  г і р о х о д я п т ь  с к в о з ъ  с т ѣ н у  э ш н м и  т р е -  

щ и н а м и ,  и  п р н к р ѣ п л е н ы  к ъ р у к о я т к ѣ ,  к о і о -  

Р У Ю  д о  т ѣ х ъ  , . о р „  в е р т я ш ъ ,  П О к а  с т р а , а .  

л с ц ъ  о ш д а с т ъ  Б 0 г 7  Н о  д ѵ х о ,

о с т а в л я е т ъ  е г о  н е  п р е ж д е  ,  к а к ъ ' О І[ ъ  у я і е  

совсѣмъ отоыдегпъ/' '

— „Очень замысловатая выдумка!" ска 

“ ЛЪ Я: ^ 110 »а васъ налагается „о-
іетная ,,одж„ остг> —  вершѣть

л т к 7 ? .< Но доетопный моп „рово* 
чего не отвѣчалъ. Какъ екоро я аощеіъ Еъ 
-д ѣ з н ую дверь, она з а „ 0,„._ѵ, ас„ за 
«  -  сквозь окояце т ю ренщикъ 2 2  
7  я’ « г о  я хочу себѣ поѣсіпь? - _ Р Н"  
камѣетъ ничего о т в ѣ .,а > ъ я “  Тп,
~  о с т а в и д ъ  п я  с л ы ш а д іГ
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ралъ одну за другою всѣ двери, ведшія въ 
мою тю рьму.

Въ тѣсиои тюрьмѣ моей не быдо вовсе 
иикакои мебеди. Жаръ въ ней быдъ нестер- 
пимый, и я не иначе могъ дыш ать, какъ 
ирислонясь къ оконцу двери. Сквозь него я 
видѣдъ пребодьшихъ крысъ, которы я разгу- 
ливади по чердаку, составлявшему сѣии 
моеи ішорьмы. Эіпи Физически гадкія швари, 
безъ малѣйшаго спіраха иодходили къ моей 
р ѣ ш еткѣ , и я принужденъ былъ за тк н уть  
сіе отвер ст іе  , чіпобы не д о п усти ть  ихъ 
воипіи ко мнѣ. Тогда я осгпался въ піемио- 
іиѣ и погрузился въ мрачныя мои мысли.

Когда я увидѣлъ , чшо день проходитъ, 
а тюремщикъ мой не возвращается, шогда 
началъ безпокоишься. У меня не было ни 
пищи, ни постели, ни даже на чемъ сѣ сть. 
Во р т у  я чувствовадъ іпакую горечь, какой 
иикогда еще въ немъ не бывадо. Я. все на- 
дѣядся, ч т о  кшо иибудь придетъ еще до 
иочи; ио когда часы пробиди подночь, т о -  
гда отчаяніе мое дошло до изсгаупдеиія. Я. 
ревѣлъ, бился огаъ злости, стучалъ въ дверь 
изо всей силы и дѣдадъ стодько шуму, сколь* 
ко могъ; но никто его не сдыхалъ и никпіо 
не пришелъ. Эгпи напрасныя усилія меня 
исгаощиди; наконецъ я расгаянудся на поду.



Тщ етно я спіарался о т г а д а т ь , по ка- 
кому доносу, за какую тяяікую  внну меня 
зак.лючили съ іпакою стр огост ію  ? Сіе не- 
радѣніе о доставленіи мнѣ самаго необхо- 
димѣйшаго въ жизни, казалось мнѣ неизъя- 
снимо. Однако жъ, ни волненіе мыслей, ни 
жесіпкій полъ, на которомъ я дежалъ, не 
помѣшали мнѣ заси уть крѣпкимъ сномъ.

Ночный колоколъ дпорца Санъ - Марко, 
пробудилъ меня послѣ трехъ  - часоваго сна. 
Ужасно пробужденіе, когда съ нпмъ мьг ви- 
диіѵтъ вокругъ себя печальную существен- 
носгпь въ замѣнъ сонныхъ мечіпаній. Лежа 
на лѣвомъ боку, я протянулъ правую руку, 
чгаобы взяпгь свой платокъ, смушно вспо- 
миная, ч т о  положилъ его подлѣ себя; ка- 
ковъ же былъ мой уж асъ, когда мнѣ попа- 
лась рука, холодкая, какъ мраморъ! С трахъ 
оцѣпенилъ меня съ головы до ногъ, и пяпгь 
минутъ лежалъ я безъ движенія. Мнѣ при- 
шло на мысль, ч т о  подлѣ меня положили 
мертвый труп ъ  во время моего сна; ибо я 
півердо былъ увѣренъ, чгпо на этом ъ мѣстѣ 
не было ничего, когда я ложился. Л  рѣпшл- 
ся убѣдиться въ томъ новою попы ткою , и 
на этогпъ разъ почувствовалъ, ч т о  холод- 
ная рука слегка двигалась. Наконецъ я до- 
шелъ до истины : э т а  рука была п росто 
моя собсіпвеииая, но совершенно онѣмѣлая,

ііо причинѣ положенія, въ какомъ я уснулъ. 
Э то  о т к р ы т іе , само по себѣ довольно смѣш- 
ное, внушило мнѣ самыя мрачныя размышле- 
ііія. Л  видѣлъ, ч т о  въ уныломъ мѣстѣ, гдѣ 
меня заперли, разсудокъ тер я етъ  власпгь 
свою , воображеніе достаеш ся въ добычу 
тщ етны м ъ мечтамъ или ужаснымъ призра- 
камъ, и въ смятеиіи моемъ, п очти  начиналъ 
сомнѣваться въ существенноспіи всего, ч т о  
меня окружало. Л негперпѣливо ждалъ на- 
ступленія дня, и меня занимали разныя думы.

Немного спуспія по восходѣ солица, 
ключи въ замкахъ защелкали и тюремщикъ 
мой пришелъ у  меня спросить : надумадся 
ли я, чего хочу къ обѣду? Л  оіпшодь не 
расположенъ былъ шугаигаь, и сказалъ ему 
въ коропгкихъ словахъ, чего мнѣ желалось. 
По его же насіпоянію, я сдѣлалъ записку 
мебелямъ и вещамъ, кои мнѣ были нужны и 
коп должно бы.ю взягаь у  меня изъ дому; 
но когда я прочелъ ему эшу загшску, піо 
онъ сказалъ, чшо я долженъ изъ нея вычер- 
кнуіііь книги, бумагу, чернила и перья, т а к - 
же зеркало и бритвы, какъ вещи загірещен- 
ныя въ тюрьмахъ.

Бъ полдень, гаюреміцикъ опяпгь вошелъ 
ко мнѣ въ сопровожденіи и яти  человѣкъ , 
приспіавленныхъ для прислуги Государствен- 
нымъ преступіш камъ, ибо въ семъ каче-



СПІВС Ш менл запер.іи. Лгоди сш прннесли 
МНЬ посшелю, ньсколько щебелей и обѣдъ. 
я  принушдеиъ былъ 'І.спп, косиіяною лолпсой, 
"ОШОМ7 , ,ш о  ножи и вилки сшрого было 
залрещено давать закдючениымъ.

Тюремщикъ спросилъ, какого кушанья 
іо ч у  Я на завшрс? Лоіпочу, чшо оиъ не 
могъ входпшь ко м „4 больше олного раза

“ Ъ лкпь> 11 т о  ушромъ пораньше. Онъ при- 
бавилъ, ч ш о  Его П р е в о с іо д и т е л ь с ш в о  Секре- 
шарь Инквизиціи, вызывался прислашь мпѣ 
книгъ, коихъ чшеніе приличніе въ моемъ 
ноложеніи, нежели шііхъ, кошорыхъ я тр е- 
бовалъ, и пъ к о ш о р ы х ъ  онъ мпѣ ошказалъ. 
„>іасвидѣшельсптуйте ему,« отвѣчалъ я 
„благодарность мого за сію милость, шакъ 
какъ п за т о , ч т о  онъ далъ миѣ особую 
к о м н а і п у .  „ Я  в ы п о л іп о  эпіо, если вамъ 
ѵгодно; только не совѣтую вамъ п іутитг. 
съ нимъ.“  — Я  совсѣмъ не ш уч у , а ч у в - 

сшвую і,ъ ло.шой мѣрѣ б л а г о с к л о н н о с т ь  
оказанную мнѣ тѣмъ, ч т о  меня иомѣстилИ 
одного, а не съ кѣмъ .шбудь изъ негодясвъ 
Запертыхъ вь здѣшнихъ тгорьмахъ.“  —
”  за негодяи, сударь ? Нѣгпъ, у  насъ
ЗДЬсь только порядочные люди и содер- 
шашся по причинамъ, кои извѣстиы только 
Ьыс0к0р0д„ымъ Госиодамь нашимъ Инкви- 
•іишорамь. Одиночество заклгоченника счи.

т а е т с я  за паказаніе стр огое, и вы иервыЙ 
за э т о  благодарипте. <(

Эіпогаъ че.ювіікъ бы.іъ лравъ; я очень 
жнво почувсптвовалъ сіе чрезъ нЪекольно 
дией послѣ. Одпночеспіво въ тюрьмѣ , ее ть  
насшоящая казиь, и ншспто не мож етъ, не 
нзвѣдавъ, знапіь, каково сидѣть долго одно- 
му въ заперти, въ мрачной тюрьмѣ и безъ 
всякаго заняпіія.

На другой день, тюремщикъ принесъ 
книги, прислаиныя мнѣ Секрегааремъ. Я  по- 
лросилъ у  него пройгаись по чердаку, но 
опъ мнѣ въ тозіъ отказалъ. По уходѣ тю> 
ремщпка, я жадно хватился за книги. Оба 
сіи сочшіенія , были нанолнены идеями из- 
сгпупленными. Начитавш ись въ цѣлую не- 
дѣлю слхъ півореній, я лочувствовалъ, ч т о  
опи начали силыю дѣйствовать иа мое во- 
ображеніе. Вечеромъ, когда я ложился сп ать, 
у  меня было великое разстройсгпво въ мы- 
сляхъ: я и іпеперь еще пе могу безъ улыб- 
ки вспомнить чудовищныхъ моихъ грѣзъ. 
Если бы мнѣ гаогда позволеію было писагаь, 
лю кнпга, когаорую бы я объ нихъ сочинилъ, 
была бы по крайней мѣрѣ сгараннаго содер- 
жанія.

Ч тен іе еіе гаѣмъ больше производило 
во мнѣ впечагалѣпія , чпю разумъ мой осла- 
бѣлъ опіъ безсоннццы. Я  слышалъ звонъ



Сан-Маркскаго колокола, как,, 6уЛит бъ 
оиъ бы.іъ въ самой шюрьмѣ моей, и звоиъ 
сей всегда пробуждалъ меня середь иочи. 
Возня моихъ сосѣдокъ, крысъ, т о  же мѣша- 
ла мнѣ с п а т ь ; наконецъ безчисленное мно- 
и і е с ш Е о  всякой мелкой гадшіы безъ пощады 
на меня нападало и причиняло мнѣ почти  
судороги.

Въ немногіе дии, я исшрашилъ на пищу 
всѣ деньги, которыл взялъ съ собою; и су- 
дилище опредѣлило мнѣ 5о сольдовъ (#) въ 
день на содержаніе; зт о го  было слиткомъ 
для меня достаточно.

Н аступало самое жаркое время года; 
лучи солнечные, падая во весь день на свин- 
цовую кровлю моей тюрьмы, нажаривали ее 
такъ , какъ парную баню. П о тъ  лилъ ручь- 
ями изо всего моего тѣла , и частое кру- 
женье головы, предвѣщало мнѣ близкую ли- 
хорадку. Я  принужденъ былъ лежать въ по- 
стели. Черезъ т р и  дня, Лоренцо, видя, ч т о  
я ничего не ѣлъ , понялъ, ч т о  я болѣнъ и 
привелъ ко мнѣ лекаря. Сей нашелъ во мнѣ 
сильный лихорадочный припадокъ и сталъ 
меня распраш ивать; но я не хотѣлъ ему 
отвѣ ч ать  при Лоренцѣ, котораго присуш- 
ст в іе  мнѣ опротивѣло. Какъ тюремщикъ

(■*) Солъдо, шо же , чшо су Французск.

не хотѣдъ удадигпься , т о  докторъ вышедъ 
съ нимъ, и черезъ нѣсколько часовъ при- 
шелъ о п я т ь , оставя Лоренца за дверыо. Я  
объяснилъ ему мою болѣзнь; онъ присовѣ- 
товадъ мнѣ пипгь много днмонаду и ушелъ.

На другой день лекарь пришедъ ко 
мнѣ съ поддекаремъ, кошорый пустидъ мнѣ 
кровь. Они выпросили мнѣ позволеніе сп а ть  
на чердакѣ , гдѣ жаръ пе іпакъ былъ несно- 
сенъ; но я о тъ  того  отказался, боясь, ч т о  
крысы гпамъ будупіъ меня тревож и ть. Ле- 
карь жалѣдъ о моеімъ положеніи ; онъ пред- 
ставдялъ Секрешарю о вредныхъ послѣд- 
ствіяхъ  книгъ, ко мнѣ пріісланныхъ , и вы- 
нросидъ у  него позводеніе, прігнести мнѣ 
творенія Босі^і/і.

Послѣ нѣскодькихъ носѣщеиій декаря, я 
началъ выздоравдивать и снова иочувство- 
вадъ позывъ къ ѣдѣ. Мпѣ позводено было 
ію нѣскольку дшнутъ прохаживаіпься по 
чердаку, смежному съ моею шюрьмою.

До і Окшября, я жилъ въ надеждѣ, чпго 
въ сей день перемѣнится мое положеніе, 
ибо зналъ , ч т о  въ э т о  время члены суди- 
лища должны были смѣниться. Я  вообра- 
асадъ, ч т о  они, бывъ убѣждены въ моей не- 
повинности и стыдясь своей несправедди* 
в о с т и , держади меня въ тюрьмѣ только 
для то го  , чшобы , какъ говорится , при-



Крыпіь свои ГІ>'Ь Ѵіт

объявленіемъ о моей ^  СЬ

“ Л» « о ю  въ еаѣ дств іе  т о г о  » ря^ ‘0 “  

ее э т о  казалось е стествен и о  и вьро- 
’ Н°  Я 0,“ »бался, д.у:,ІаЯ) ч т о  т а

С т о ^ ^ Г  ■ Я  не зналъ е ^ е ,
нымъ „Г * Г р а Х Л Я " Ш І Ъ  с т а ,ю в и тся  Винои-
, ' 110 т о “У  т о « к о ,  ч т о  яа него былъ
ДОНОСЪ нъ судилиіцѣ Инквизиціи.

Во всго иочь Зо С ен тя5п я „ 
сом кн уть  глазъ т  могъ

‘ т а к ъ  нетерпьливо Жда іъ 
— Я х..е„ія  дня> к отор ы й , ио ноему

: с  - •Т  А » е сказалъ миѣ „ и Слова.
І а к ъ  прош ло „ я ш ь  или ш есш ь д „ ей • смя 
ш е ш е  быдо н еоіш сап н о и я н а .іа;1ъ с; оя;

д ы ваш ься , иш о м еяя  иамѣрены были г,р о - 

* -и зн ь  въ заключсиін. Тогда я
р шплся „л и  УЙШИ , или „о ги б и у т ь  въ сей 
ю п ы т к ѣ . Лт о  „амѣреше скоро с д ы а »ось 

единственпымъ „редм етом ъ моихъ мыслей

™ Г ' ° е ° бСт0ЯШе-“ ‘> даао МН* ьыра- 
» у м ь т ь , какъ глубоко э т а мысль врьзалась

" "  УИЙ М° СМЪ- День извѣстнаго зсмле 
тр я сеш я , разруш ипш аго Л иссабонъ, я п 0 .

чувсшповалъ въ шюрьмѣ моей силыгое по- 
птрясеніе. Я. мигомъ попялъ причину онаго, 
равно какъ и угроіпавшую мнѣ опасносшь; 
но единственнымъ моимъ тогда чѵвствова- 
ніемъ была радость ошъ мысли, чгпо я, мо- 
ж етъ быіпь, не буду болѣе узникомъ.

(ГГоложеніе Казановы было тож е до 
коігца года. О б стоятел ьства  не дозволяли 
ему ии на ч т о  покуситъся къ своему из- 
бавленію. Въ Ноябрѣ мѣсяцѣ, къ нему попе- 
ремѣнно приводили двухъ товарищей заклю- 
ченія. Одинъ былъ камердинеръ одного знаш- 
наго Венеціянскаго вельможи , осуягдеігнаго 
на пятилѣтпее зак.іюченіе и на десягпилѣіп- 
нее изгнаніе, за т о , ч т о  дерзнулъ влюбить- 
ся въ дочь своего господина. Онъ провелъ 
только нѣсколько дней съ Казаиовою. Дру- 
гой бьглъ росшовщикъ, обманувшій одного 
благородиаго Венеціяшца; опъ высвободился 
тѣм ъ, чгао заплагпилъ за себя богаты й вы- 
купъ.)

/Інваря і ,  1766 года, я былъ пріятно 
удивленъ , получа въ новый годъ подарокъ. 
Оный состоялъ въ хал атѣ  , подбитомъ мѣ- 
хомъ, въ шелковомъ одѣялѣ съ шерстяною 
подкладкою и въ медвѣжьемъ мѣху для со- 
грѣванья ногъ; ибо моя тгорьма была столь 
же холодиа зимою , сколько жарка лѣтомъ. 
Вмѣсіпѣ съ симъ, извѣсіпили меня, чшо о т -



нынѣ М О Г Ъ  Я  т р а т и ш ь  по ш ести  цекки-

" ° ВЪ ПЪ ЛГ" СЯ,(Ъ> и п окупать „а  а т „  деньги 
книги и газеты , какнхъ шт желааось. Сіи 
подарки присланы мнѣ были другомъ моииъ 
и покровителемъ Патриціемь Брагадино.

Надобно побывать въ подобномъ моемѵ 
положеніи, чтобы  вполнь понять т о  удо'- 
вольстпіе , какое мнѣ доставили сіи знаки 
вниматя и доброхотства. Я  п очти  готовъ 
былъ отк азаться  о тъ  всѣхь покутеній къ 
побіігу и покориться моей судьбѣ : такъ- 
т о  человѣкъ стан ови тся  елабъ и ш атокъ 
подъ вліяніемъ тяж кихъ бѣдствій.

Совсѣмъ тѣмъ , эшо расположеніе духа 
было не долговременно. Я  запримѣтилъ 
прохаживаясь по чердаку, нѣсколько с т а -  
рыхъ мебелей, слаленныхъ въ углу однй „ а 
другш, и между „„м и  я отыскалъ желѣзный 
засовъ, тириною въ дюймъ, и длиною въ 
полтора Фу т а  ; а нателъ такж е кусокъ 
чернаго мрамора, ш ести  дюймовъ длины
которы и могъ служ ить вмѣсшо точильна- 
го оселка.

я  схватилъ и т о  и другое , въ намѣ- 
рен.и преврашить желѣзный засовъ въ о ст - 
рое орудіе. Трудности, всгарѣченныя мяою 

ИС'ІО'” ,сиіи сего намѣренія, только болѣе 
подстрекали мое упорство. У  меня „ е бы- 
ло инаго средсшва къ досшиженію моей цѣ-

ли, кромѣ т о г о , чтобьг ст о ч и т ь  желѣзо 
треніемъ обь камень. Л  трудился надъ симъ 
безъ устал и  цѣлыя двѣ недѣли , и по боль- 
шей ч асти  въ совершенной тем нотѣ . Сіѵіа- 
чивалъ я камень слюною. Эгпо было тяж - 
кое испытаніе моего терпѣнія. Руки мои 
всѣ были въ мозо.іяхъ, и гпакъ нагпружены, 
ч т о  я не могъ п очти  ихъ тіовороптипіь; но 
я успѣдъ накоиецъ сдѣлать изъ засова ось- 
миугольный кинжадъ. Л  гордился своею ра- 
ботой , хогпя и не зналъ еіце, какое упо- 
треблеиіе могу сдѣлать изъ моего оружія. 
Въ ожиданіи благопріятиой м инуты  , когда 
могу уп отр еб и ть  его въ дѣло , я спряталъ 
его въ солому, которою набиты были мои 
кресла , чтобы  скры ть его о тъ  взоровъ 
УІОренца.

ІТослѣ нѣсколькихъ дней размышденія , 
остановидся я на мысли —  прорѣзать о т -  
верстіе въ помостѣ моей тюрьмы. Л  зналъ 
чіпо подъ нею находилась зала судилища, 
въ которой я видѣлъ Секретаря Кавалли 
въ день моего задержаиія. Л  предполагалъ 
ч т о  когда о тве р ст іе  будетъ сдѣлано, т о  я 
спущ усь ночыо по простынѣ въ э т у  залу, 
спрячусь там ъ подъ судейскимъ столомъ и 
буду ждать благопріятной минуты  для 
ухода.



Но какъ понрепяш ствовагаь, чшобы пе 
ме.ш моей комиашы в 0  лсе шо врСМЯ, пока 
длашься булегпь ноя рабош а, и не возб7 д „ т ь  
иодозрінгй ? л  вздулалъ сказаш ь Лоренцу

™ °  ПЫІЬ’  К0т 0Р^'0 онъ поднігмалъ прн м е.’ 
лгенш, причиняла « „ *  бо.и, в ъ  г р т , .  Ог.ъ 
обѣ.цался впередъ ее прпбрызгипать , гго „  
пгакже „  эш о„ 7  пропш„г,ЛСЯ) подъ предло. 
го.ігъ, у д т о  6ы 0ІПЪ сырос|пи я по 

кровохарканіе. Од„а к ОЖъ, чрезъ „,.ск ольк„  

Л ° Р е»ЧО снова „ а  шомъ ггасшоялъ, го- 
ВОрЯ’ чшо «азавтре оггъ гзъгмешешъ мого 
комнаш у. Л  гшдьлъ, чшо въ „е,гъ  „ р о 57ди!
л и с ь п о ,,о з р г„„я , и ЛОШОМ7 распоряд.ідся 
с л ѣ д у ю і ц и м ъ  О б р а з о м ъ .

Я  запяшиалъ кр0Вью свой іг.гашокъ 
оц ара„н7въ елегка ссбіг ру к у , п отом ъ деръ

к о в Г °СК  вЛЮ ИД0Ж“ ',аЛСЯ ПР П̂ а ” ™ р ем щ и- 
кова. Когда о.,ъ вошелъ, шо я еказалъ ему ,

ш о  0В Ъ  С И Л Ь ІІО Д і ъ  к а ш л ѣ  п о р в а д ъ  с е б ѣ  к р о -  

вяггой е0сУЛецъ и „ р осндъ Л ор е„ „ а *

К°  " *  лекаР*' Сей послѣдпій Д -  
сшвншельно „риіцелъ , „ Ус,„„лъ  мн в кровь
И предписалъ лекарсшва. Л  приплсывалъ 

:  бОЛѢЗНЛ » ш орую поднииали,
м е ш я  М О Ю  К о м н я т ѵ  „  

У  з и  п о л о ж е н о  б ы л .о  в п е -  
редъ э т о г о  не д ѣ л а т ь .

Со ВС.МЪ г„,м ъ  гге „ р ишло еще 

ачинашь мого рао' 0шу . Холодъ былъ „гакъ

силенъ, ч т о  я не могъ дер;кать въ рукахъ 
желѣза; телінота долгихъ зимиихъ ночей 
мѣшала миѣ рабогиать; ибо цѣлые ід ча- 
совъ въ с у т к и  было темно. УІампа была 
предметомъ всѣхъ моихъ ягеланій. Ч тобъ 
им ѣть ее, началъ я тѣмъ , чпіо удер;калъ 
подъ какимъ-то предлогомъ глиняную крии- 
ку , въ которой приносили мнѣ салатъ, по- 
іпомъ каждый день ошливалъ въ нее масло , 
даванное мнѣ для сал ата. Изъ миткальиаго 
своего бѣлья надергалъ я ннтей хлопчатой 
бумаги для свѣтилень; выиросилъ себѣ кре- 
мень, какъ будто съ тѣм ъ, чтобъ опускать 
его въ уксусъ, выдавая э т о  за превосходное 
лекарство о т ъ  зубной боли, которою  буд- 
т о  бы я страдалъ. Поясная сталыіая пря;к- 
ка служила мнѣ вмѣсто огнива, грецкая 
губка замѣнила т р у т ъ ; недоставало мнѣ 
толъко сѣрньгхъ спичекъ. Наконецъ, оказав- 
ш аяся, по сч астью , на тѣлѣ у  меня сы пь, 
доставила мнѣ случай просить у  лекаря, 
чтобъ онъ выиисалъ миѣ мазь , составлен- 
ную изъ миндальнаго масла съ сѣрнымъ цвѣ- 
том ъ , и вытребовалъ оба сіи снадобья по- 
рознь. Напослѣдокъ, къ неизъяснимому мо- 
ему удовольствію , могъ я зажечь лампу и 
тѣмъ паруш нть одно изъ строжайше со- 
блюдаемыхъ иостановленій для тюремъ. Со 
всѣмъ т ѣ м ъ , я ошложилъ еіце до гіерваго
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дни поспта исполненіе моего замысла , опа- 
саясь, чшобы глупости  и своеводьсгаво , въ 
когаорыя всі» жигаеди Венеціи вдаются, во 
время карнавала, не завели ко мнѣ въ тю рь- 
му какого нибудь новаго товарища.

Карнавалъ прошелъ безъ новыхъ при- 
ключеній , и я принялся за работу* Доски 
на помостѣ моей тю рьм ы , были шириною 
въ іб  дюймовъ; я выбралъ самое лучшее мѣ- 
спіо, и началъ прорѣзывать о т ъ  одного па- 
за до другаго. Л  переставилъ свою кровать, 
засвѣтилъ лампу и легъ на иолъ , чтобы  
удобнѣе рабоіпать. Выдалбливаемыя мною 
щемы сперва были не толщ е хлѣбнаго зер- 
на , но потомъ становились онѣ больше и 
больше. Л  складывалъ ихъ въ салФ етку, и 
послѣ выносилъ и высьіпалъ за грудою с т а -  
рой мебели на чердакѣ. ГГрорѣзавъ одну за 
другою т р и  настилки досокъ, нашелъ я 
слой малыхъ кусковъ мрамора, связанныхъ 
между собою известкой , и надъ коими мое 
°РУДІе не могло дѣйствовашь. Л  вспомнилъ 
о способѣ , которы й Аннибалъ упопіребилъ 
при переходѣ чрезъ А льпы , и рѣшился из- 
вѣдать его въ семъ случаѣ. Въ самомъ дѣлѣ, 
я увидѣлъ , ч т о  уксусъ , х о т я  и не размяг- 
чилъ мрамора , но доставилъ мнѣ удобство 
в ы т а с к а т ь  цем ен тъ, коимъ связаны были 
куски онаго. Сіе новое п р еп ятств іе  пре-

одолѣлъ я въ четы ре дни, и нашелъ потомъ 
новую доску, которая долженспівовала быіпь 
послѣднею; но мнѣ очень трудно было ее 
прорѣзывать, ибо сдѣланная мною яліа, была 
уже десяти дюймовъ глубиною.

(Къ Казаиовѣ привели новаго товарищ а 
заключенія; э т о  былъ ГраФъ Фанарелй ди 
Брегаіа; онъ пробылъ гаолько недѣлю въ 
Пюмби. или свтічаткаэсъ. Казанова ога- 
крылъ ему свою та й н у  и продолжалъ ра- 
б о т у .)

23 Авгусгаа, работа йіоя была кончена; 
Одно неблагопріяпіное о б сто ятел ьство  нѣ- 
сколько ее замедлило. Прорѣзавъ послѣднюю 
доску, я увидѣлъ сквозь маленькую трещ и- 
ну, ч т о  я точно оіпгадалъ^ и ч т о  зала ин- 
квизиіпоровъ была дѣйспівительно подъ мо- 
ею тюрьмою. Но прорѣзанное Мною оіпвер- 
с т іе  пришлось о т ч а с т и  надъ толспіою  пе- 
рекладиной, и э т о  заставило меня прорѣ- 
Зываіпь помосШъ свой съ боку , чтобы  
разш ирить оШверстіе. Л  залепилъ хлѣбомъ 
тр ещ и н ку, пробнтую  въ потолокъ залы , 
дабы свѣтъ моей лаины не измѣнйлъ мнѣ , 
ибо я рѣшился ждагаь до дня Св. АвгусіИина. 
Л  зналъ, ч т о  накануиѣ т о г о  днН собирался 
великій совѣтъ, и ч т о  слѣдовательно, ком- 
н а т а , чрезъ которую  п долженъ былъ у й т и , 
будетъ тогда пусгаа<



Н ° Авгусш а, произшествіе, о ко то - 
роліъ одно воспоминаніе и теперъ еще при- 
водитъ меня въ т р е п е т ъ , разрушидо всѣ 
мои намѣренія. ГГослышался звукъ замковъ
—  и меня объалъ смергпельный страхъ. 
Сердце мое сильно забилось , я упалъ на 
хресла иочти безъ памяіпи. Лоренцо ска- 
залъ мнѣ сквозь оконце, ч т о  принесъ мнѣ 
добрую вѣсть. Я  думалъ, ч т о  вѣ сть сія 
была о моей свободѣ , и считалъ себя по- 
гибшимъ; ибо , если бъ открылось мое по- 
куш еніе, т о  я навѣкъ бы лишился надежды 
освободиться. Лоренцо во тел ъ , и велѣлъ 
мнѣ и т т и  за нимъ. Я  хотѣлъ одѣваться, 
ио онъ мнѣ сказалъ , ч т о  э т о  напрасно и 
ч т о  дѣло состояло только въ томъ, чтобы  
покинуть гнусную піюрьму мою и иеремѣ- 
с т и т ь с я  въ хорошую ком нату съ двумя 
окігами ; ч т о  э т а  новая комната свѣтла , 
воздухъ въ ней чисшъ и у  меня передъ гла- 
зами будетъ изъ нея видъ на цѣлую поло- 
вину Венеціи. Я  былъ внѣ себя , потребо- 
валъ у к с у с у , чтобы  х о т я  мало о ч н уть ся , 
п сказалъ Лоренцу , чтобъ онъ благодари*ъ 
С екретаря; но просилъ бы его о ст ави т ь  
меня на прежнемъ мѣсшѣ. „В ъ  умѣ ли вы?“  
вскричалъ Лоренцо: „вы  отказы ваетесь 
о тъ  рая, чтобъ о ст ав а ться  въ адѣ.“  Вслѣдъ 
за шѣмъ, онъ подалъ мнѣ руку и велѣдъ

людямъ перенести мои вещи. Видя , ч т о  
всякое сопротивленіе было. бы напрасно , я 
рѣшился ипіши за нимъ и съ крайнимъ удо- 
вольствіемъ увидѣлъ , ч т о  за мною иесли 
такж е и кресла, въ которы хъ былъ спря- 
іпанъ бёзцѣнный мой кинжалъ. О ! если бы 
Небу угодно было , чтобъ и рабоша м оя, 
конченная съ такими забопіами, могла по- 
слѣдовать за мною въ новую мою келыо !

О гіерш ись на плечо Л о р е н ц а , к о т о р ы й  
с т а р а л с я  р а зв е с е л и т ь  меня своим н ш у ш к а- 
м и , скоро. я  приш елъ въ роковую  коМ н ату . 
Входъ въ нее былъ изъ к о р и д о р а , въ двѣнад- 
ц а т ь  Ф утовъ  ш ириною  и въ два длиною ; 
въ  э т о м ъ  коридорѣ бьіло два окна съ рѣ- 
ш е т к о й , т а к ъ , ч т о  сквозг» оконце моей 
двсри, я не піолько могъ п ользоваіпься пре- 
краснѣйш им ъ видомъ на городъ , но и  ды- 
шатпь свѣжимъ воздухомъ ; а  э т о  было не- 
оцѣненное благо  для заклю ченника въ ш ог- 
даш нее время года! Н о въ т у  м и н у т у ,  ко- 
гда меня т у д а  в в е л и , я ни сколько  не р ас- 
полож енъ былъ чувсгавоваш ь цѣну всѣхъ 
<^ихъ выгодъ.

Лоренцо осшавилъ меня, сказавъ, ч т о  
иойдетъ за моею кроваіцы о. Новый страхъ  
объялъ меня при сихъ словахъ, ибо все дод- 
жно быдо оіпкрышься. Я  бросидся въ кре-



сла съ уж асом ъ  и  преданны й г о р е с т н ѣ й - 
ш имъ опасеніям ъ.

Л  зн алъ , чш о подъ Д ож еским ъ дворцемъ, 
гді» я  сидѣлъ въ зак л ю ч ен іи , бы ло девяиінад- 
цаш ь подземны хъ мѣш ковъ , куда зап и рал и  
у зн и к о в ъ ,  Ііадъ кош оры м и  приговоръ  КЪ 
см ерш ной к азн и  см ягчень былъ въ вѣчное 
заш очеиіе. М ѣ ш ки  с іи  —  су щ ія  м огилы  , въ 
к о ц  м орская  вода п рогп ачи ваеш ся сквозь  у з- 
к ія  ош версш ія, сдѣланны я для входа воздуха. 
Въ нихъ на два Фуша соленой  воды , кош о- 
рая  всегда ш ам ъ засгааи в аеш ся , д  попіом у- 
ш о ихъ и азвал и  колодезлмн  (і Роггі). Уз- 
и икъ , не хо іп ящ ій  весь день с и д ѣ т ь  въ во- 

Другаго средсгава не имѣегаъ, к ак ъ  пюль-» 
к о  взобраш ься на подмосгаки, служ ащ ія  ему 
вмѣсгао посгаели. О нъ долженъ быгаь въ без- 
п р е с т а н н о и  войнѣ за  свою п ц щ у , съ п реве- 
лики м и  м орски м и  к р ы с а м и , к о т о р ы м и  на- 
полнены  с іи  уж асны я гнѣздилищ а. И  совсѣмъ 
гаѣмъ, — п о в ѣ р я т ъ  ли? н ѣ к о т о р ы е  заточен-г 
ники  прож или долгія л ѣ т а  въ сихъ  мѣш кахъ. 
Одциъ, родомъ Ф раігцузъ, по им ени Б егелень, 
обвииепны й н осуж д еи н ы й  за т о ,  ч т о  игра «- 
ш и  роль ш п іон а респ убл и ки , бы лъ подлинно 
ш піономъ враговъ  ея, зап ерщ ъ  былъ въ  Поц- 
ци  на сорокъ п я т о м ъ  году , и  ум еръ іламъ 
рь загаоченіи  на году своей  ж изни. Туда-«

т о  я  ждалъ еж ем и н у тн о  , чш о  поведуш ъ 

меня,
Ч резъ  два ч аса , я  п ослы ш алъ  сн ова т о -  

роп ли вы е ш аги  Л о р ен ц а , к о т о р ы й  к азал ся  
к рай н е сер д и ты м ъ , О иъ вош елъ к о  мнѣ въ 
и зсш уп л ен іи  б ѣ ш е н с т в а , и зр ы гая  хулы  на 
Б о г а  и  С в я т ы х ъ  Е г о , и  т р е б о в а л ъ  , ч т о б ъ  
я  о т д а л ъ  ему т о п о р ъ  , ко іпоры м ъ я  п рору - 
билъ п о м о с т ъ , и  ск азал ъ  бы ем у , к т о  мнѣ 
его  д о с та в и л ъ . О нъ обы скалъ  меня, прилѣж - 
но о с м о тр ѣ л ъ  мою к р о ваш ь , п о с т е л ю  и  всѣ 
вещ и  —  и  одиако жъ не о т ы с к а л ъ  м оего 
ки н ж ала. „ Т а к ъ  вы  не хош и ш е мнѣ н и  въ 
чем ъ п р и з н а т ь с я  ,“  сказал ъ  онъ : „ м о ж е т ъ  
б ы т ь , другимъ вы  д а д и т е  о т в ѣ ш ъ .“  —  
„ Е с л и  у з и а ю т ъ ,“ о т в ѣ ч а л ъ  д, „ ч т о  я  п ро- 
руби лъ  у  себя въ т ю р ь м ѣ  п олъ , и  с т а н у т ъ  
меня о т о м ъ  д о п р а ш и в а т ь  , т о  я  с к а ж у , 
чгао о т ъ  т е б я  п олучи лъ  иуж иы е для т о г о  
и н с т р у м е н т ы , и  чгао сего дня, о т д а л ъ  ихъ 
т е б ѣ  о б р а т н о .“  П р и  сихъ  сл о вах ъ , онъ за - 
ревѣлъ о т ъ  б ѣ ш е н с т в а  и  иачалъ  б и т ь с я  го - 
ловою  объ с т ѣ н у , т а к ъ  , ч т о  п о ч т и  возбу- 
дилъ во мнѣ ж а л о с т ь . П одчиаенны е его  пе- 
реи если  к о  мнѣ всѣ м ои  в ещ и , даже мою 
л ам п у  и  м рам ориую  дощ ечку. Л орен ц о  ве- 
лѣлъ п о т о м ъ  з а п е р е т ь  окно въ коридорѣ , 
ч т о б ъ  о т н я т ь  у  меня ч и с т ы й  в о зд ухъ ; но 
я  п о ч и т а л ъ  себя с ч а с т л и в ы м ъ , ч т о  т а к ъ
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- с т к о в ъ ,  въ ко„ѵъ  описалъ емУ свои при!  

скрывая л и с т к п  с і-  -  былъ Марино Бальби ; т о в а р Ищ е„ ъ за- 

рмй Ип”1 СГ°  К° М" а т 11> 6ылъ одчнъ с т а -; 1 иг л,я,'ск,п гі—  и з ъ  этой перепи.
. ’  Ка3а,,ОВа л - з у м .л ъ ,  ч т о  имѣдъ л, до 

съ чсловъко.ъ  слабаго харакпгсра и Лолже„ъ  
б ;.лъ  неДо в *р ятъ  е„ у ; но , ю т омъ „ ріІЗ„ а_1ъ ,

*У н ^ л и а  б ы л а  п о м о щ ь  с е і о ч с л о в Ь к а ,

для приведснія ВЪ ДЬЙСШВО новы хъ своихъ 
и окуш ен ій  къ  уходу. О нъ н ани салъ  къ  нему 
о гпомъ карандаш ем ъ , когаоры й  Б ал ьби  пе- 
реслалъ  къ  нему, зап рягаавъ  въ к н и гу .)

К ин ж алъ  м ой сгпалъ безполезенъ у  м еня 
въ р у к а х ъ , ибо иадъ всѣм и моим и п осгауи - 
к ам и  сіирого наблю дали, и  каж ды й день осма- 
гаривали  мою  п и орьм у ; въ слѣдсгавіе гао- 
г о , я  с о с т а в и л ъ  свой планъ. Я  н апи салъ  ісъ 
Б ал ьб и  , ч т о  онъ долженъ былъ во всей  
т о ч н о с т и  с л ѣ д о в ать  моимъ н а с т а в л е н ія м ъ , 
если  х о ч е т ъ  у й іп и  в м ѣ с т ѣ  со мною, и  ч т о  
если  мнѣ у д а с т с я  п е р е с л а т ь  къ  нему к и н - 
ж алъ, надобно, чіиобъ онъ прорѣзалъ с т ѣ и у , 
раздѣлявш ую  насъ , чгао въ эгао огаверсгаіе, 
я  и ролѣзу  въ его гаю рьму, и гаогда огавѣчаю  
за  п іо, чгао освобож у его  и  ГраФа.

О нъ о іп п исалъ  мнѣ, чіио даже и  гаогд а, 
когда я  усп ѣ ю  п робрагаься  въ его гаю рьму , 
я  все т а к и  буду въ заклю ченіи  , т а к ъ  какъ  
и  онъ. Я  п овгаорилъ , ч ш об ы  онъ держ ался 
м оихъ п р е д п и с а н ій , а о прочем ъ бы  не за - 
богаился. Я  присовѣгаовалъ ему гаакж е на- 
купитпь гравированны хъ  каргаи н окъ  и  н а- 
клеигаь ихъ  на сгаѣнѣ своей  ком нагаы , дабы 
іпѣмъ закры гаь ирорѣзы ваем ое имъ огавер- 
с т іе .

Я  скоро  придум алъ с р е д с т в о , к ак ъ  ему 
п е р е с л а т ь  м ой  кинж алъ. Я  уп роси лъ  Л орен-



ца, досшашьмнѣ тодсш ую  книгу въ д и стъ , 
надѣясь въ тыдъ переплета ея за п р я тат ь  
желѣзо , п такъ  переслать его къ Бальби. 
Къ несчастію оказалось , ч т о  книга двумя 
дюймами была короче; долата было выис- 
к а т ь  еще вспомогательное средство.

Л  сказалъ Л оренцу, ч т о  по случаю 
праздника Св. Михаила, мнѣ желатедьно 
имѣть два блюда макароновъ, приготовлен- 
ныхъ съ масломъ и Лармскимъ сыромъ, 
чтобы  посдать одно изъ нихъ т о м у  закдю- 
ченнику, которыи снабжалъ меня книгами. 
Онъ обѣщадъ мнѣ желаемое и вмѣстѣ извѣ- 
стилъ меня, ч т о  сосѣдъ мой просилъ у  
меня т о д с т а г о  моего Фоліаніпа. Л  отвѣ-. 
чадъ, ч т о  пошдю въ одинъ разъ и т о  и 
другое, и подтвердилъ Лоренцу, чтобъ онъ 
досталъ миѣ блюдо, какъ можио больше, при- 
бавя, чпіо я самъ его приправлю, Между 
т ѣ м ъ , какъ онъ ходилъ за блюдомъ, я за- 
вернулъ весьма старатедьно въ бумагу мой 
кинжалъ, и заложилъ его въ шылъ книги , 
думая, ч т о  когда ст а н у  о тд ав ать  Лореицу 
блюдо, поставленное на книгу, т о  онъ об- 
р а т и т ъ  все свое виимаиіе на т о ,  чтобы  
не разсы пать макароновъ, и не за м ѣ т и т ъ , 
ч т о  изъ книги на два дюйма выказывается 
какая-то вещь. Д  извѣспіилъ Бадьби о мо-

ихъ намѣреніяхъ, и просилъ его , принять 
о т ъ  Лореица блюдо съ книгой вмѣспгѣ.

Бъ Михайдовъ день , Лоренцо иришелъ 
съ большею кострюлей, полною макароновъ. 
Л  тоіпчасъ разлояшлъ макароны на два блю- 
да, приправя ихъ масломъ и піертымъ сы- 
ромъ. Бъ т о  бдюдо, которое назначалъ я 
для монаха, налидъ я топленаго масла до 
самыхъ краевъ. ГГотомъ, поставилъ я блюдо 
на книгу , такъ  ч т о  совсѣмъ покрылъ имъ 
сію послѣднюю; отдалъ все э т о  Лоренцу и 
просилъ его и т т и  осторожиѣе, чтобы  не 
пролить масла на книгу. Онъ находидъ сіе 
гпруднымъ и преддагалъ мнѣ сперва отне- 
с т и  блюдо , а послѣ Фоліантъ. Но я ему 
сказалъ, ч т о  подарки мои будутъ им ѣть 
больше цѣны, если доставятся  вмѣстѣ; онъ 
скдонился на мои представдеиія и пошелъ 
съ сею двойною ношею. Л смотрѣдъ вслѣдъ 
за нимъ съ безпокойсгпвомъ , и скоро, къ 
неописаниому моему удовольствію , услы- 
шалъ, какъ Бадьби иодадъ мнѣ усдовный 
знакъ , чтобъ и звѣ сти ть  меня объ успѣхѣ 
моей выдумки.

Бадьби употребилъ слишкомъ недѣлю 
на прорѣзываніе о тв е р ст ія  , и во все э т о  
время, безпрестанно пересыдался со миою 
записками, увѣдомляя о ходѣ своей рабошы, 
и сообщая мнѣ свои сомнѣнія на счетъ  у-



спѣха пашего дѣла. В ь  опш птап, моихъ „
изъяплялъ спокойсгавіе и увѣреппосгаь, ко-
торы хъ на еамомъ дѣлѣ вовее „е  чувсгаво-
валъ; но я упорно рѣшился веспп, дѣло ,о 
конца.

Окгаября іб я услышалъ гарп ѵдара , 
сдѣланные въ нерегородку моей комнагаы ’ 
и огавѣчалъ шѣмъ же. Эгао былъ знакъ ’ 
условленный Діежду мною и Баль5и чгаобы 
удоегаовѣригаься въ пашемъ взанмномъ по- 
ложенін. Бальби на другой день наиисалъ 
К О  мнѣ, Ч і п о  рабоша его кончена, „о  чшо 
онъ до іиѣхъ поръ „е  прорѣжегаъ совсѣмъ 
опгверсгаія, когда иасшанегаъ рѣшишель- 
ная минуша , дабы „е видно было преждс 
времени слѣдовъ его рабогаы „а  перегородкѣ 
мзъ моей комнапты.

Въ слѣдсшвіе сего, я назначігдъ время 
нашего побѣга въ ночь на шрешьи сушки.
Л  думалъ, чшо, какъ скоро я проберусь въ 
тнюрьму Бальбіг, шо могу прорѣзашь крышу 
дворца , чшо эшо можно было сдѣлашь въ 
нѣскодько часовъ; чшо мы выдѣземъ въ сіе 
ошверсшіе, и пошомъ спусшимся, какъ съу- 
мѣемъ, на удицу.

(Въ день, назначенный Казановою къ 
окончанію его намѣренія, къ нему приведи 
новаго шоварища. Эшо былъ шпіонъ самаго 
ннзкаго разряда, именемъ Сордаччи, лукавый

и суевѣрный невѣжда. Казанова успѣдъ об- 
манупгь его , восподьзовавшись его легковѣ- 
ріемъ и суевѣріемъ. Окъ увѣридъ его , чшо 
какой нибудь добрый духъ придешъ освобо- 
дипть ихъ, и для игого разсѣчешъ, въ піакомъ 
ігю часу, сшѣну ихъ шюрьмы.)

Все сдѣдадось по моему желанію : З і 
Окшября, въ усдовномъ ч а с у , Бальби вы- 
гполкнудъ въ мою комнапту посдѣднюю до- 
с к у , насъ раздѣлявшую, и пролезши самъ 
сквозь сіе ошверсшіе, бросился въ мои объ- 
япіія. ,,Теперь сказалъ я : „ваш а рабоша 
кончена, а моя начнешсгі/' Л  взялъ кин- 
я:алъ , прошедъ въ ш у комнашу, гдѣ быдъ 
сшарый ГраФъ , сказавши напередъ Бадьби, 
чшобъ онъ присмашривадъ за Сордаччи, ко- 
іпораго я не хогаѣдъ осгпавиіпь одного. Л  
увидѣдъ, съ перваго взгляда, чгпо ГраФъ не 
въ сосптояніи быдъ за иами сдѣдовапгь въ 
опасномъ нашемъ предпріяшіи. Едва изъя- 
снидъ я ему нашъ иланъ, какъ онъ мнѣ ска- 
залъ, чгао у  него нѣпгъ крыльевъ, чпгобы 
сдешѣтпь съ кровди, на когаорую мы хогаѣ- 
ли выдѣзгаь, и чгао онъ будегаъ гаодько мо- 
липіьса за насъ.

Не гнеряя времени, я подмосгаидся къ 
иогаолку и безъ далыіяго гаруда, начадъ его 
нрорѣзывашь своимъ киііжадомъ. Менг.ше, не- 
жели въ часъ, я сдѣлалъ въ немъ довольно



лросш орную  вырѣзку. Потожъ возврагаился 
я  въ свою комнагау, изрѣзалъ на-скоро лро- 
сгаыни свои, илагаье и  бѣлье въ полосы, 
связалъ ихъ на-крѣпко, однѣ съ другими, и  
сдѣлалъ изъ эпюго нѣчгао лохожее на верев- 
ку , Фугаовъ во сгао длииою. Поіпомъ свер- 
Зіулъ вмѣспіѣ осгаальное плагаье, когаораго 
не поРт илъ. Сордаччи примѣгаилъ гаогда, 
т і п і о  его обманули, ио мы уговорили его" 
воспользовагаься случаемъ и  уйгаи вмѣсгаѣ 
съ иами. Мнѣ, какъ будгао сгаало легче, ко- 
гда я сбросилъ личину лицемѣра , когаорую 
въ гаеченіе Цѣлой недѣли, носилъ передъ эгаимъ 
человѣкомъ. ГраФъ увѣрялъ его, чгаом ы под- 
вергнемся величайшимъ опасноспіямъ, и чгао 
гораздо благоразумиѣе не извѣдывагаь оныхъ.

Л  скоро докончилъ прорѣзъ въ кровлѣ. 
Свинцовые лисгаы, коими она покры та, крѣп- 
ко были прибигаы одии къ другимъ; но съ 
помощпо Бальби и моего кинжала, я успѣлъ 
огаорвагаь одинъ изъ нихъ и поднялъ его 
своимъ ллечомъ. Тогда я съ сожалѣніемъуви- 
Лѣлъ, чгао ночь была лунная, и чгао должно 
было дождагаься лолуночи, когда луиа зай- 
деліъ; ибо лріяілный вечеръ выманивалъ 
шолпы ирогуливавшихся на ллощадь Санъ- 
Марко, и онилегко моглибы увидѣгаь, чгао 
мы бродили ло кровлѣ дворцовой.

(  Въ прОдолженіе пірехъ часовъ , кои 
Казанова еще провелъ въ своей ппорьмѣ, ожи- 
дая закагаа луиы, — онъ гащегано Сіпарался 
уговориш ь сгаараго ГраФа, дагаь ймъ въ за- 
емъ сумму денегъ, кош орая Нужна имъ была 
для побѣга; ГраФъ далъ имъ пюлько два цек- 
кина. Бальби укорялъ КазаНову за гао, чгао 
онъ вовлекъ его въ піакой умыселъ, когао- 
раго успѣхъ весьма сомнипіеленъ; сеймонахъ 
вовсе лйш ился бодросгаи).

Время уже было убирагпься. Мы взяли 
свои узлы съ плагаьемъ; ие позабыли и ве- 
ревокъ. Мы были легко одѣгаы, чгаобы сво- 
боднѣе быгаь въ своихъ движеніяхъ.

Л  первый вылѣзъ въ огаверсгаіе и про- 
гаянулъ руку къ Бальби, чгаобы помочь и 
ему вылѣзгаь. Мы иаходились на очень скольз- 
кой и покатисгаой поверхносгаи; я полѣзъ 
вверхъ съ великимъ гарудомъ; Бальби гаа- 
щилея за мною, уцѣпясь за мое платье. 
Кинжалъ мой, которы й я всовывалъ въ па- 
зы , между свинцовыми лисгаами, ломогалъ 
миѣ обдерживапіься.

Когда мы были на половинѣ сей опас- 
ной дороги, Бальби иросилъ меня на часъ 
осгаановиться, погаому чгао онъ уронилъ 
одинъ изъ своихъ узелковъ, когаорый, вѣро- 
ятн о , скатился въ дождевой жолобъ. На гаоіпъ 
мигъ, я чуіпь было не оліправилъ его вслѣдъ



за узломъ; но Небо дало миѣ силу сдержать 
эніо первое движеніе гнѣва, и я уговаривалъ 
Бальби не горевашь о пошерѣ вещей, лежав- 
шихъ вь эшомъ узлѣ. Мы все шакже пол- 
зли до самаго гребня кровли, а на сей по- 
слѣдній сѣли верхомъ. ГГрямо прогаивъ насъ 
былъ купол.ъ Св. Марка, сосгаавляющій ч а сть  
Дожескаго дворца, и гдѣ находигася домовая 
Дожева церковь, одна изъ великолѣпнѣйше 
украшеиныхъ въ цѣлой Европѣ. Бальби по- 
ложилъ наши веревки подъ себя, и хогаѣв- 
ши сняшь шляпу, уронилъ ее на крышу, сь 
когаорой она уиала въ канаву. Бальби по- 
челъ эгао худымъ предвѣстіемъ; но я ему 
далъ замѣгаигаь, чгао если бы піляпа упала 
на другую сгаорону, піо всгаревожила бы 
часовыхъ, сгаоявшихъ у  ареенала.

Окинувъ глазами вокругъ себя, я ска- 
залъ Бальби, чшобъ онъ остаьался неиодви- 
жно на своемъ м ѣ стѣ , между піѣмъ какъ я 
пойду обозрѣгаь кругомъ. Съ часъ я возился 
по эіпой безмѣрной кровлѣ, въ напрасныхъ 
розыскахъ гаакого мѣсгаа, гдѣ бы удобнѣе 
было съ нея спуспшгаься. Земля, окружав- 
шая дворецъ, почгаи вся была въ оградахъ, 
а миѣ казалось едва ли возможнымъ про- 
брашься по гау сгаорону церкви.

Я  хогаѣлъ однакожъ попыгааіпься; но 
сдѣлавъ двѣ гарегаи дороги, замѣпшлъ я слу-

ховое окно, сквозь коіпорое, по моимъ мы- 
слямъ, намъ можно было пробраться во дво- 
рецъ, а потомъ вы тпіи  изъ него, когда две- 
ри и ворота будугаъ огаворены на разсвѣ- 
т ѣ . Окно сіе сиаружи было съ рѣш еткой, 
а извнутри со сгаеклами. Рѣш етка быладе- 
ревянная, и я тогачасъ вышибъ четыре 
планки, сильно ударя въ нихъ моимъ кинжа- 
ломъ. То же сдѣлалъ и съ окиомъ, не бояв- 
шись, чшо могъ изрѣзашь себѣ пальцы. Я  
возвратился погаомъ къ моему гаовариіцу, 
когаорый ироклиналъ долгое мое отсугасгавіе, 
и полагая, чгао я оступился и упалъ въ 
канаву, хотѣлъ возвратиться въ тю рьм у 
свою. Онъ слросилъ, какія были мои намѣ- 
реиія? „У зн аете ихъ послѣ,“  огпвѣчалъ я и 
велѣлъ ему слѣдовагпь за мною, неся напле- 
чахъ связку веревокъ. Когда мы доползли 
до слуховаго окна, тогда я сообщилъ ему 
свои намѣренія, и спросилъ его мнѣнія, какъ 
бы намъ лучше пробрагаься въ окно? Пер- 
вый легко могъ сойпіи гауда , когда бы гао- 
варищъ его спіалъ держашь веревку; но в т о - 
рый могъ изувѣчнться , сирыгнувъ внизъ , 
можепіъ быіпь, на большой ^лубинѣ. Бальби 
ш отчасъ  вызвался иервый сп усти гаься , и 
я на эпю согласился. Я  обвязалъ ему верев- 
к у  около гаѣла, и сѣвши верхомъ на сводѣ 
слуховаго окна, крѣпко держался за другой
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конецъ веревки, разсмашривая его мало по 
малу, по мѣрѣ какъ Ъальби спускался внизъ.

Онъ сошелъ безъ дальней опасносши. 
ІТришянувъ къ себѣ назадъ веревку, я уви- 
Дѣлъ, чшо высоша, съ когаорой Бальби сиу- 
сгаился, довольно значительна, и ч т о  мнѣ 
пикакъ нельзя огаважиться соскокнугаь т у -  
да. Я  удалился огаъ слуховаго окна, безъ 
всякаго рѣшигаельнаго предположеиія, и доро- 
го й , увидѣлъ на кровлѣ небодьшой заломъ, 
заслоненный сгаавнемъ. Тамъ лежало нѣсколь- 
ко снарядовъ каменьщика, извесгака и лѣсга- 
ница» Я  схватидъ сію послѣднюю, привя- 
залъ ее къ моей веревкѣ и потащидъ съ 
бодыиимъ пгрудомъ къ окігу. Усилія, кои 
употреблядъ я, чтобы  поставигаь дѣстни- 
цу  сквозь окно въ верхнее жилье, причини- 
ди мнѣ сильную судорогу, и э т о  застави- 
до меня провести съ ч е тв ер ть  часа въ без- 
дѣйствіи. Э т о  были самыя тяж кія минуты  
въ моей жіізни. Напослѣдокъ, я успѣлъ вве- 
с т і і  лѣстницу въ окно; Бадьби иоставидъ 
се концемъ на подъ, я бросидъ къ нему  уз- 
ды наши съ одеждой и сдѣзъ самъ.

Спустивш ись внизъ, я ощупью обозна- 
вадъ мѣсто, гдѣ мы были заперты. Я  ога- 
иеръ дверь и мы вошли въ бодьшую залу, 
посреди которой спіоядъ стодъ , а вокругъ 
него кресла. Я  увидѣдъ окно, отворидъ его

и при свѣтѣ звѣздъ мѣрялъ глазами уж ас- 
пую вы со ту , съ которой мы не могди бы 
и подумать сп у ст и т ь с я  по веревкѣ. Я  воз- 
вратился къ то м у  м ѣ с т у , гдѣ оставадись 
наіии узлы, сѣлъ въ кресла и почувство- 
вадъ т а к ую  сильиую дремоту, чіпо х о т я  
бы э т о т ъ  сонъ стоидъ мнѣ жизни —- явсе 
бы уснудъ. Всѣ силы природы былн во мнѣ 
истощ ены ' необыкновенными моими уси- 
ліями въ э т у  ночь. Бальби разбудидъ меня 
чрезъ подчаса; онъ не могъ понять, какъ 
можно быдо сп а т ь  въ гаакую минуіпу ? Этоіпъ 
кратковременный отдыхъ возвратидъ мнѣ 
силы.

Какъ скоро я в с т а л ъ , т о  началъ ис- 
к а т ь  выхода изъ э т о й  комнаты. Я  оіпы- 
скалъ болыпую желѣзную дверь, а на иро- 
тивоподожной стѣнѣ другую, поменѣе. Я  
засунулъ кинжалъ свой въ замбкъ и симъ 
способомъ отворилъ его. Чрезъ сію дверь, 
вошли мы въ небольшую комнашу; по сере- 
динѣ сшоядъ сшолъ, на которомъ я нашедъ 
ключь. Симъ ключемъ отворидъ я другую 
дверь, которая провела насъвъзалу, заклю- 
чавшую въ себѣ архивъ Республики. Мы взо- 
шли потомъ на нѣскодько стугіенекъ, и 
тодкнувъ сгаеклянную дверь, вошли въ До- 
жескую Канцелярію. Тогда я догададся, гдѣ 
мы были. Я  взядъ инспірументъ, которымъ



проісадыкали пергаменъ для приложенія къ 
нему печаши , оіпдалъ его Бальби, чпіобъ 
«нъ иомогъ мнѣ дѣлашь прорѣзъ і$ъ двери, 
кошорую началъ я нрорѣзываіпь кинжаломъ. 
ІѴІы скорО прорѣзали довольно просгаорное 
огаверстіе; но осгарые концы, выдававшіе- 
ся кругомъ это го  прорѣза, грозили намъ 
занозишь тѣло и осаднить кожу, когда мы 
начнемъ п ы таш ься пролѣзть въ него; къ 
шомужъ, отверспііе было Фушовъ на пяпіь 
выше помосгпа, ибо мы прорѣзали его іпамъ, 
гдѣ доски были тонѣе. Со всѣмъ тѣм ъ, я 
подсіпавилъ стул ъ  своему іповарищу, онъ 
иросунулъ голову и руки сквозь отверсгпіе, 
а я вытолкнулъ его воиъ. Яоіпомъ я самъ 
пролѣзъ до половины іпуда же, и просилъ 
Бальби тащигпь меня изо всей силы, не 
заботясь, уіпо гаѣмъ обдерегаъ мнѣ кожу. 
Конча сіе, мы поспѣшно сошли по двумъ 
перемычкамъ л ѣ стіш ц ы , и добрались до пе- 
рехода, ведущаго къ гаакъ называемой Коро- 
левской лѣспшицѣ; но здѣсь чегаыре пре- 
толсш ы я двери, надъ коими всѣ паши по- 
п ы тки  были безуспѣшиы, остановили на- 
ше ш ествіе. Я  сѣлъ подлѣ Бальби и ска- 
залъ: „ Я  сдѣлалъ все, ч т о  піолько могъ; 
остальнаго должно надѣяться огаъ Прови- 
дѣнія. Сего дня и завгара приздничные дни, 
и сюда можетъ б ы ть  іш к т о  не прйдепіъ.

Если же придупіъ, я пробьгосг, силою, и вы 
иройдете вслѣдъ за мною ; а если нѣшъ, —  
т о  мы умремъ съ голоду, ибо я не знаю 
больше никакого средства.**

Бальби былъ въ отчаяніи; оиъ осыпалъ 
меня упреками, на которы е я не отвѣчалъ. 
Въ э т о  время, я занимался поправленіемъ 
моего иаряда. Бальби одѣтъ былъ проспго- 
людпномъ, но его платье не было изорвано 
и загіяшнано кровыо, шакъ какъ мое. Сиявъ 
чулки, я увидѣлъ , чгао у  меня на обѣихъ 
ногахъ ио большой ранѣ; я изодралъ носо- 
вой гглагпокъ свой и перевязалъ сіи раны. 
П отом ъ надѣлъ я гаелковые чулки, рубашку 
съ кружевными манжегаами, поправилъ себѣ 
волосы и нарядіьіся- въ щегольское шелко- 
вое плаітіье. Въ гпакомъ убрансшвѣ , я могъ 
казаіпься молодымъ повѣсою, возвращающим- 
ся съ ночной пирушки. Я  подошелъ къ окну
—  и, какъ я узналъ о шомъ чрезъ два года 
иослѣ, въ Нарижѣ, — какой-іпо празднолю- 
бецъ , прохаживавшійся по площади , замѣ- 
іпилъ меня, и сказалъ о шомъ сторож у. Сей 
послѣдній, думая, ч т о  заперъ кого нибудь 
въ эгпихъ комнатахъ, спѣшилъ насъ выпу- 
спіигаь. Услы ш а, чпіо идутъ по болыпой 
лѣстницѣ, я посмотрѣлъ сквозь замочную 
щелку іі увидѣлъ , чгао т о  былъ одинъ че- 
ловѣкъ съ связкою ключей. Я  подалъ знакъ



Балъбіг, чшобъ онъ молчалъ и дѣлалъ шо , 
ч т о  я сшану дѣлать, самъ же сшалъ подлѣ 
самаго ныхода въ дверь, спряшавъ мой кин- 
жалъ подъ плашье. Дверь ошворилась, и 
сшорожъ крайне удивился, нашедти насъ 
т у т ъ .  Мы поспѣшно прошлп мимо его, не 
сказавъ ни слова , сошли внизъ по болыпой 
лѣстіш цѣ, и шакимъ образомъ, безъ помѣхи, 
вышли изъ дворца. Видно, сторожъ так ъ  
былъ изумленъ нашимъ появленіемъ, ч т о  
ему и въ мысль не пришло гнаться за 
нами.

Л  никакъ пе могъ ж дать безопасности 
въ стѣиахъ Венеціи: должно было пробрать- 
ся за границу. Я  прошелъ П ь е ц е т т у , не 
теряя времени и безъ оглядки. Прибывъ къ 
каналу, я бросился въ первую попавшуюея 
миѣ гондолу и сказалъ гондольщику: „Ещ е 
одного гребца и вези насъ въ Фузину/* Я  
безпечно раскинулся на середней скамъѣ, 
Бальби сѣлъ подлѣ меия и мы отправились. 
Какъ скоро мы проплыли таможенниую за- 
ст ап у , я спросилъ у  гондолыцика : во сколь- 
ко времени можемъ мы доплыть въ М естре?

„В ъ  Меспіре ?“  отвѣчалъ онъ: „вы  велѣ- 
ли везти себя въ Фузину." —  „Такъ я ошиб- 
ся; намъ надобно п лы ть въ М естре.<г Гон- 
дольщики не сдѣлали болѣе никакого возра-

женія и сказали, ч т о  мы можемъ доплыть 
туд а  въ т р и  чеіпверти часа.

Я  ч а сто  оглядывался назадъ и ие ви- 
дѣлъ за собою никакой погони. Солнце на- 
чинало тогда показываться на небѣ, и я съ 
восторгомъ смотрѣлъ на сіе зрѣлнще. Раз- 
мышляя о произшествіяхъ минувшей ночи,
о стеченіи обстоятельсш въ, способсшво- 
вавшихъ нашему пѳбѣгу, я возчувствовалъ 
теплую  благодарность ко Всевышнему, Ко- 
торы й спасъ насъ Своимъ покровительст- 
вомъ. Наконецъ, во мнѣ стѣснилось столь 
много живѣйшихъ ощущеній, ч т о  я запла- 
калъ радосіпными слезами.

(Въ заключеніе доволыю сказать, чшо 
послѣ нѣкоторыхъ затрудненій, Казанова 
успѣлъ совершенно обезопасить себя о т ъ  
преслѣдованій Венеціянскаго Правительсшва).

Съ франц.



НАРОДНОЕ П РО СВЗЩ ЕН ІЕ.

О Б  Ъ У С Т Р О Й С Т Б Ѣ  У Ч И Л И Щ Ъ .

(  Продолженіе. )

ДоБсршивъ ученіе во 2 класс* Гимназіи 
(въ низшей Гимназіи), ученики посему мо- 
г у т ъ  и должны бы б ы ть  раздідяемы на два 
разряда, одни поступагощіе въ высшую Гим- 
яазію , прочіе же въ другое заведеніе, соеди- 
ненное съ самою Гимназіею, подъ названіемъ: 
Ш ісишго Гражданскаго (Мвщанскаго) ид„  
Л олит ехннческаго У чилищ а  (НйЬеге Вііго-ег. 
«сііиіе, КеаЬсЬиІе, РоІуІесЬпівсЬе Зсішіе, с. 279) 
Уже въ Нюренбергѣ уетроено такое Учили- 
ще, въ которое поступаю ш ъ юношіі, посвя- 
Щающіе себя торговлѣ и промышлености • 
а Л.»я подобныхъ ше учебныхъ заведеній въ 
ІЧинхенѣ и другихъ первенствующихъ горо- 
дахъ Королевства Баварскаго, Государствен- 
ные чины («Це Зіапйе) у же назначи.и по- 
трсбныя суммы (о. 280). Ученики, доверщив- 
шіе курсъ ученія, во 2 классѣ Гимназіи бу-

дуптъ сопершентго уже пригоптовлены къ по- 
сгпупленію во всѣ прочія учебныя заведеиія, 
по часпти военной, или пупіей сообщенія , 
горныхъ дѣлъ и ш. п.

Обращаеіѵіся къ Высшпмъ Гимназілмъ, 
собсгавенно ученымъ іиколамъ , главному 
предмегпу сочиненія нашего Авгаора , огпъ 
коего и заимсптвовано заглавіе его книги: 
ІІеЬсг ^еіеіігіс бсішісп. О на-то назначена для 
образованія досгпойныхъ храниінелей Наукъ,
I  осударсгавеннаго устпройстпва и самой 
Церкви.

ГГредмепты ученія , впрочемъ подчинсп- 
ные всегда чшенію и изъяснеиію классиковъ, 
супгь: Поэзія, Землеописаиіе, Миѳологія, 
Исшорія, Ришорика іг Ф и л о с о ф і я  ( с . 231), 
по главнымъ Ііаукамъ, чешыре класса Выс- 
шгй Гимназііг можно назвагаь: Піитическимь, 
IIсторш.ескчмъ, Риторическимъ н ф ило- 
софическимъ (с. 28З) (#).

(*) Ниже на с. 33а, упомянувъ о іпомъ, чшо пер- 
вые два класса Гимиазіи, сосшавляющіе низгаую Ги- 
мназію, могушъ бышь названы Синшаксическими, н 
изложивъ оричины, побудившія его нредпочесшь сіи, 
впрочемъ, не первыя уже наименованія классовъ, всѣмъ 
прочимъ, наприм: р гіш а, зесапаа ~  бехіа , Авшоръ 
нашъ говоришъ: „Оаз аііез аЪег б іп і Г о г т е п , ѵѵеі-



Постепенносшь сія осиоваиа на приро- 
дѣ чедовѣка, ибо Поэзіл, болѣе всего при- 
вдекашельна для юношей; она же и всюду 
предшесшвустъ развишію умственныхъ спо- 
собиостей (какъ въчастны хъ лицахъ, такъ  
и въцѣлыхъ общ ествахъ); она пробуждаетъ 
о х о т у  къ Исторін, сія же открываеіпъ намъ 
сиду Краснортъчіл, невольнымъ образомъ 
сближающаго насъ съ фнлософіею. И не 
т °  ли самое постепенное развитіе, под- 
тверждаетъ намъ и И сторія Греческой Ла- 
т е р а т ур ы ?  ЗаГомеромъ и Гезіодомъ послѣ- 
довади Геродотъ и ІСсеноФонтъ; за сими 
И сократъ и Демосѳеиъ, и наконецъ у;ке Пла- 
тонъ и А р и стотел ь  (с. 284).

Но какъ усп ѣ ть  въ том ъ, чтобы  дѣти 
принимади истинное, усердное уч а ст іе  въ 
преподаваемыхъ имъ предметахъ, безъ коего 
все будетъ только временнымъ дѣломъ па- 
мяши (*)?  Ддя сего нужно преимуществен-

сЪе ЛигсЬ йеп Сеізі йег >ѴІ55еп5СІіаЛ ипа йіе ^Ѵііг- 
т е  йев ЕіГегв егві, -ѵѵіе ѵоп еіпет ІеЬепаі^еп Наи- 
сЬе тіІ55еп аигсЬагипееп лѵегаеп, и т  вісЬ Іи іЬгег 
2\ѵескта55І§кеіі ипа Веаеиізаткеіі ги геі^еп ипа
*и ЬеѵѵаЬгеп.с‘

(*) Въ Минхенѣ ученики одного У чителя, намѣре- 
вавшагося ошложишь испыгпаніе ихъ още на недѣлю.

но у с т р а н я т ь  всякое неумѣстное развдече- 
ніе, стодь  пагубное ддя учащихся. Развде- 
ченіе сіе однако происходнтъ не о тъ  од- 
нихъ токм о забавъ и бездѣйствія; издишнее 
чисдо предметовъ учен ія, и ч астая  мѣна 
оныхъ, такж е сдуж атъ поводомъ къ разсѣя- 
иію юношеспіва (#). Доджно скодько можно

объявили ему, ч то  они т а н ъ  додго не м огутъ  по- 
мнить выученныхъ ими предметовъ („,Та Негг Рго- 
Гезвог, 50 1ап§е кбппеп лѵіг ^ав пісЬі т е г к е п , с. а86). 
Случается и у  насъ, чшо учаіціися ипогда говоритъ 
наставиику свосму, гошовящемуся выслуш ать задан- 
ный ему урокъ: „ ѵ і і е , ѵ і іе ,  Мг. аѵапі дие )е 1'ои-
Ы і а 8 5 е ! “

(* ) И  в ъ  с е м ъ  с л у ч а ѣ  о п я т ь  Г. Б р а у н ш в е й г ъ  с о -  

в е р ш е н н о  с о г л а с е н ъ  с ъ  Г. Т и р ш е м ъ .  В ъ  р ѣ ч и  с в о е й :  

, , \Ѵ е 1 с Ь е п  Е іп П и в б  Ь а і  а і е  2 е г 5І г е и и п ^ 55и с Ъ і а и ?  а е а  

^ і іп д і іп ^ ,  а е г  б іс Ь  а е п  ѴѴІ55е п 5с Ь а Л е и  л ѵ і а т е і  ? “  о н ъ  

( н а  с- 3 )  г о в о р и т ъ : „ П и  зоіізі Аіе Ъе\і п іс Ь с  $ іе Ь -  

1 е п .а  М а п  5і і е Ь 1 і  а Ь е г  а і е  2 е і і  п і с Ь і  Ы о.чз а и г с Ь  ѵ б і-  

1 і§ е п  М й з5І§ап& , ^ и г с Ь  С а г п іс Ь і5іЬ и п , в о н а е г п  з с Ь о п  

г ѵ е п п  т а п  в іе  сіеп  С е § е п 5і а п а е п  е п іг іе Ь і; ,  а е п е п  з і е  

е і ^ е п і І іс Ъ  Ь е в і і т т і  \ѵ а г . В іе в е з  Е п І г і е Ь е п  а е г  2еіі 
а е т  е і п т а і  Ь е з і і т т і е п  2 ѵ ѵ е с к  П п а е і  в с Ь о п  з і а и ,  

ѵ ѵ епп  т а п  в іс Ь  т і і  т е Ь г е г е  О іп д е и ,  т е і з і ;  ѵ о п  и и -  

§ 1 е іс Ь е г  \ Ѵ і с Ь і і § к е і і ,  г и  е і п е г  и п а  а е г з е І Ь е п  2 е іь  

Ъ е зс Ъ а Л ід і . —  Д а л ѣ е  ж е н а  с .  9 : Б і е  Я е г з іг е и и п & з-  

я и с Ь і т а с Ь і  ) 'е а е  а с Ъ іе  В іЫ и п §  а е в  С е і з і е з  и п т б ^ -  

І іс Ъ . А е с Ы е  ВіЫ ип%  гіех С е із іе з  Ш  —  гіег  8іап<1-



ранѣе доводнть учениковъ до того , чтобы  
они саміг, и охотно внѣ класса, занимались 
ученіемъ.

Именуемые Г. Тнршемъ А вторы , коихъ 
чшеніемъ и изъясненіемъ въ продолженіе вее- 
го четырехлѣтняго куреа, должно бы зани- 
м а т ь  учениковъ Выешей Гимназіи, соот- 
в ѣ т с т в у ю т ъ  самому названію каждаго кдас- 
са оной* Впрочемъ, говоритъ онъ, соста- 
вленіе плана для иреподаванія каждой Нау- 
ки, въ теченіе года, е с т ь  дѣло Днректора, 
совокупно со всѣми Учителями ввѣреннаго 
ему заведенія (с. 292).

Г °  чшо А в т о ръ говоритъ о спосовѣ 
(мешодѣ) класскческаго учекіл , конечно за- 
служиваетъ полное вігиманіе; но оно иочпги 
не подлежитъ извлеченіго, и къ т о м у  же „ е 
совсѣмъ входггтъ въ планъ нредставляемаю 
мною (сколько моа.но краткаго) объавленія. 
В ш ікн уть въ слова нашего Сочигштеля, дол-

рипіг уѵа/ігег Н ит апіШ , <Ііе ( 1иец е ,.еіпег Ти_ 
ё е п і  и вр. Бремеішое уединеніе, носшояясшво въ 
заняшіяхъ и иераздѣльный съ оныиъ норядокъ въ 
унражненіяхъ, для д о с ш к е я ія  и поддержанія коего 
іесьма полезвы дневіше занисіси учащ вхся (О іагіит) 
суш в, по словамъ Г. Брауншвеига, благоіадежпыя’ 
испышанпыя въ МішавскоЙ Гимназіп средства къ 
предошвращенію п искоревенію разсѣянносши.

жны предпочтительно самые иреподаваше- 
ли, которы е понынѣ иногда не ксташ и  дер- 
жаіпся исключитедьно одиого изъ двухъ 
различныхъ способовъ ' чипіать классиковъ 
(сигэогі^сііе ипсі 8ІаІаіізсЬе Ьезип^, с. 293). 
Случается даже и т о ,  ч т о  просіпой пере- 
водъ называютъ объясненіемъ древняго Пи- 
сатедя (с. 29б). Но нѣпіъ ничего вреднѣе, 
какъ засшавляпіь учащихся переводишь Ав- 
т о р а , не нзъяспяя затруднитедьныхъ оборо- 
шовъ рѣчи , или не совсѣмъ поняшныхъ рѣ- 
ченій. Э т о  пагубный п у т ь , удадяющій уче- 
никовъ о тъ  своего назначенія, п^эевратный 
способъ, обращающій ученіе въ дѣло чис- 
піой п ам яти , н подавдяющій всѣ зародыши 
будущихъ успѣховъ (с. 2 96). ,

Упомянувъ о том ъ, скодь часшо уже 
невѣжеспіво вооруліадось противъ просвѣще- 
нія, и всячески оное поносить старадось 
(с. 299), Г . Тиршъ показываеіпъ, чш оиФило- 
логія, въ свою очередь, не избѣгда неосно- 
вашедьной кдевегпы, со сшороны людей, не- 
поспіигающихъ цѣли и досшоинсшва сей 
науки (с. Зо4).

Крипіика, прододжаешъ А вторъ , не- 
ум ѣстная въ нпзшихъ кдассахъ, необходи- 
ма въ высшихъ, при разборѣ древнихъ ГГи- 
еателей. Она - т о  преимущесгавенно, пріу-



чаептъ юношей къ осмогаришедьносши, къ 
гаочносіпи и основагаедьносгаи (с. З07 и Зо8).

Бъ закдюченіе 3 книжки своего сочине» 
нія Г. Тиршъ опредѣдяетъ предмегаы, дод- 
женсгавующіе войгаи въ сосгаавъ ученія че- 
гаырехъ высшихъ кдассовъ Гимназіи: ГГіи- 
шическаго, Исгаорическаго, Ригаорическаго 
и Ф илосоФ скаго.

Въ класстъ Поэзіи, правида Сгаихогавор- 
сгава издагаюгася согдасно съ гаѣмъ, какъ, 
по его мнѣнію, доджны чигаапіься и са- 
мые Авгаоры. Сперва наддежигаъ гово- 
ригаь объ эпическихъ сгаихоіпвореніяхъ , по- 
том ъ объ элегическихъ и лирическихъ, и 
накоиецъ о драматическихъ (с. 284 и З09). 
Разсматриваегася же Поэзія Греческая, Ла- 
тинская и отечесгавенііая, съ опредѣленіемъ 
огаличитедыіыхъ свойствъ каждой изъ нихъ.

Ч итагаь какъ въ семъ, гаакъ и въ слѣ- 
дующемъ (Исгаорическомъ) классѣ Гомера и 
Виргидія , КсеноФонта и Ливія (с. 2^0, 24і  
и З і і ) .

Въ Испгорпческоліъ класстъ , при ч те- 
ніи упомянутыхъ классическихъ дѣеписате- 
лей, преподавать И сторію , котпорую без- 
полезпо было бы распространлтъ на есѣ 
вооби^е классы. Въ Гимназіи лучше заста- 
вл ять  дѣтей вы учивать наизустъ цѣлый 
Латинскій  словарь, нежели одни названія

Фригійскихъ, Сирійскихъ, Португальскихъ 
или Польскихъ Королей, говоритъ А вторъ 
(на с. Зю ). Въ 4-хъ классахъ пригоіпови- 
іпелыіаго ( т .  е. Уѣзднаго) Училища, должно 
познакомить учащихся съ новѣйшимъ Земле- 
описаиіемъ вообще. Въ двухъ классахъ низ- 
шей Гимиазіи, присовокупить къ сему, ддя 
сравненія, *и древнюю ГеограФІю и Эганогра- 
фію. Преподаваніе И сторіи  начнепіся въ 
классѣ Поэзіи, слѣдственно когда мадьчи- 
камъ будетъ уже і4  л ѣтъ  (#), и довершига- 
ся въ классѣ исшорическомъ.

При семъ руководствовагаься должно бы 
синхронисгаическими таблицами, т а к ъ  од- 
нако, чпюбы онѣ почитались не единствен- 
нымъ пособіемъ при преподаваніи И сторіи . 
Съ Древнею Исгаоріею, юноши знакомяшся 
уже при чтеніи  Геродогаа, КсеноФонгаа, 
П л утарха и Ливія , и даже при обраіценіи 
съ стихотворцам и. Хронодогическимъ по- 
рядкомъ имъ излагать доджно важнѣйшія 
происшесшвія (эпохи) , знакомя ихъ съ ха- 
рактерами ведикихъ мужей. Такимъ тодько 
способомъ, можно въ учащихся возбудить 
нѣкоторую охогау къ дѣеписаніямъ. Труд- 
нѣе сего изученіе новѣйшей Исгаоріи. По 
недосгаатку классическихъ Писагаедей, по

(*) Такъ и ио мнѣніго Г. Брауншвейга.



сей часш и, должно учредить небодыную, 
изъ нѣсколькихъ часшей сосшоящую, библіо- 
іпеку отечесшвенной И сш оріи, кошорую, 
вмѣспю инаго чтенія, давать учащимся. 
Чгденіе въ самомъ классѣ учебной книги 
И сторіи , развлекло бы учениковъ (с. З іЗ  и 
д.). Къ сем у-то чшенію отечесшвенныхъ 
Исшориковъ, относиш ся упомянутое уже 
выше приложеніе Г. Р о т а , объ упоіпребле- 
Ніи древнихъ Нѣмецкихъ источниковъ, для 
преподаванія огаечественной И сторіи въ 
Училищахъ Германіи (#).

Съ самыхъ юныхъ лѣтъ, должно сггіа- 
раться о развигпіи въ дѣтяхъ способиосгни, 
излагать свои мьгсли ясно, точно и вразу- 
мительно. Для сего, съ д года уже они дол- 
жны привыкать къ произношенію неболь- 
шихъ избранныхъ м ѣ стъ , сперва на опгече- 
ственномъ языкѣ , а потомъ и на языкахъ 
древнихъ. Способность сія одиако усовер- 
ш ен ствуется  преимущественно въ Рнт о- 
р и ч е с к о м ъ  клсісстьу въ коемъ учащіеся про- 
изиосятъ или небольтія рѣчи, ими самими 
на сей конецъ сочииенныя, или я;е и безъ

(*) С.юва Г . Роша еіце болѣе ошнесшь можно къ 
иашему оіпечесшву. Сколь богаша древними исшоч- 
шіками Россія! и сколько выписокъ изъ лѣшописей 
м оіпно и должно бъ было предсшавляшь учащ им ся!

всякаго къ то м у  приготовленія (с. З і8). 
Просвѣщенный наставникъ въ классѣ бу- 
депіъ руководствоваггіься наиболѣе творені- 
ями А ри стотеля, Цицерона и Квинтиліаиа. 
Сюжеты для разныхъ рѣчей, заимствован- 
ные изъ Греческой, Римской и оіпечествен- 
ной (Нѣмецкой) И сторіи Г. Тнршъ иредла- 
гаешъ на с. З19 и З 20 , совѣшуя избирать 
подобные же и изъ Литераіпуры.

Въ философскомъ классіЪу Учитель не 
сіпанетъ пренодавать полнаго курса^ Фило- 
с о ф і и .  Подобно Историческимъ Наукамъ, и 
ФилосоФическія принадлежатъ къкругуУии- 
верситетскихъ заняшій. Въ Гимназіи долж- 
но только старапіься о показаніи, до какой 
стеиени Древніе достигли по ч асти  Фило- 
с о ф с к г г х ъ  изслѣдованій (с. З21).

Д ухь наш ъ, пробуя;даясь къ самодѣя- 
тельн ости , т щ и т с я  познавать природу ве- 
іцей и мышленія. Сіе-шо умственное сіпре~ 
мленіе именуется Ф илосоФІею . Н ичто не 
можетъ быпіь ггротивнѣе свойству сей На- 
уки, какъ нростое запгверяшваніе наизустъ 
правилъ оной.

Не систематическое преподаваиіе Фи- 
л о с о ф і и  , но пригогповлеиіе къ посшшкенію 
разныхъ си стем ъ , и постояниое питаніе 
ФилосоФскаго лю бопы тства, а съ нимъ вмѣ- 
с т ѣ  и усовершенствованіе умсшвенныхъ
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способносшей, — вотъ  въ чемъ долаша со- 
с т о я т ь  цѣль Гимназическаго курса Фило- 
с о ф і и .  Къ счастію  для учаіцихся, е с т е с т -  
венное и постепенное развигаіе Ф и л о с о ф і и  ,  

огаъ первыхъ началъ оной , никакъ лучше 
усмотрѣгаь нельзя, какъ чи тая  и соображая 
между собою Греческихъ любомудрцевъ, отъ  
Ѳалеса до ІТлатона и А ри стотел я (с. З2З).

Начиная съ положеній Хонической шко- 
лы, насшавникъ сперва переходигаъ къ уче- 
нію Элеашовъ , погаомъ къ сисгаемамъ До- 
рійцевъ, и наконецъ къ А тти ческой  Фило- 
с о ф і и  и предшесшвовавшимъ ГГлашону Со- 
Фисгаамъ, распросіпраняя учеиіе до временъ 
Ариспюгаеля. ІХослЬ сего уже слѣдующіе 
ученые, (Академики, Перипагаешики, Сшои- 
ки и Эпикурейцы), представляли піокмо въ 
разныхъ видахъ Ф и л о с о ф с к і я  преданія вели-
кихъ своихъ предшесшвешшковъ (с. З2З__
З27). Ознакомившись, хоіпя сокращенио, съ 
Исгаоріею Ф и л о с о ф с к и х ъ  сиспіемъ , юноша , 
навыкшій къ собспівениому разсмашриванію, 
ио всгпупленіи: въ Универсишешъ, уже не мо- 
жепіъ сдѣлаться рабскимъ послѣдователемъ 
любаго, предполагаемаго ему ученія. Онъ 
самъ суд и тъ , сличаетъ и избираетъ, — 
вотъ  прямой , вотъ  единсшвенный пушь къ 
Ф и л о с о ф і и ,  когаорой конечно при шаковыхъ 
обстоятельспівахъ; ішкакой просвѣщенный

мужъ уже бояться не стан етъ . Учебная 
книга, излагающая сперва съ величайшею 
ясносшію постепенный ходъ Ф и л о с о ф і и  отъ  
Ѳалеса до Арисгаогаеля, а въ слѣдъ за симъ 
Логику и Психологію , по руководству по- 
слѣдняго изъ сихъ Авторовъ , была бы дра- 
гоцѣннымъ подаркомъ для Училищъ. Въ ней 
главныя положенія каждаго любомудрца, во 
всякомъ случаѣ, должио бы предлагаіпь въ 
самомъ подлинникѣ (с. З28).

Ф и л о с о ф і я  довершаегаъ курсъ Гимнази- 
ческихъ упражненій; ио въ числѣ предме- 
гаовъ ученія, опущены огаечествешгый (Нѣ- 
мецкій) языкъ и М атемаіпика, коимъ Г. 
Тиршъ посвящаешъ особыя главы въ 4 книж- 
кѣ своего сочиненія.

О преподаваніп отечествеппаго языка.

Сужденія Г. Тирша о способѣ препода- 
ванія Нѣмецкаго языка, шакъ есгаесгавенны 
и сгаоль легко могугаъ быгаь приспособленьг 
къ ученію Россійскаго языка, чгао изложе- 
нію оныхъ нельзя не посвяпгигаь здѣсь нѣ- 
сколькихъ сгарокъ.

Мы знаемъ худо языкъ свой , говоритъ 
А вторъ, худо владѣемъ онымъ, какъ въ грам- 
мапіическомъ, так ъ  и въ логическомъ опг- 
ношеніи. Но слогъ зависиіпъ огаъ теченія



мыслей. Кгпо самъ ясно попимаегпъ пред- 
мептъ своей рѣчи, шошъ конечно безъ шру- 
да и съ шочносшію можешъ изложишь оный 
и словесно и письменно. Слѣдсгавенно со- 
вершенспіво с.юга зависишъ оіпъ совершен- 
наго познанія предмешовъ, огаъ правилыіаго 
мышленія, а сіе ошъ развигаія умсгавенныхъ 
способностей ; опіъ основагаельнаго ученія 
(с. 338). ГГосему-то улучгаеніе учебиыхъ за- 
веденій служнгаъ падежнѣпшимъ пупіемъ и 
къ усовершенствованію слога (с. ЗЗ9). Учить 
въ низшнхъ классахъ сухой Граммашпкѣ жи- 
ваго оіпечесшвеинаго языка, есшь пірудъ 
безплодный; чишашь же въ высшихъ клас- 
сахъ по цѣлымъ часамъ и въ опредѣлениое 
время ошечественныхъ Авторовъ , значитъ 
занимать юношей въ классахъ тѣ м ъ , чѣмъ 
бы они должиы заниматься дома , въ часы 
огадохновенія. Сначала вниманіе ихъ ослабѣ- 
ваетъ  , нотомъ они скучаю тъ и наконецъ 
иредаюпіся сну (нравсгпвеиному или Физиче- 
скому), или затѣваю тъ шалосгаи (с. 34о). 
Посему-тио, и усшаповлениое въ 181 6 году 
въ Баваріп изобильное преподаваніе Нѣмец- 
каго языка въ высшихъ классахъ, признано 
неумѣсіннымъ и опімѣнено уже въ 1824 году# 

Но какъ же иаучшпься но-Нѣмецки ? 
сгіросятъ нѣкопіорые иапіріоіпы. Опівѣіп- 
ствуемъ словами Виланда: 3}Читая І^иие-

рона.и Цицеронъ же самъ, а съ нимъ и слав- 
ный Вишія Лиципій Крассъ, (Ь. Ьісіпіиз Сгаз- 
8іі») свидѣіпельсшвуюіпъ о пюмъ, чгао они 
Лашинскому языку научились ошъ Грековъ 
(с. 345). Кшо симъ еще не довольствуешся, 
шоіпъ и у с т ь  всномиигпъ, чшо Лашинскій 
языкъ на письмѣ образовался преимуществен- 
но послѣ віпорой Пунической войны , когда 
появились великіе Римскіе Трагики и Коми- 
ки. И ч то  же говоришъ самъ о себѣ Плавпіъ? — 
Чшо онъ гаолько изложилъ ио варварски 
(ѵегЬіЬ ЬагЬаге) шо , чшо Демоѳиломъ было 
наііисано на Іреческомъ (с. 347/* Отличнѣй- 
шіе Поэіпы , иодобно другимъ знаменшпымъ 
мужамъ , образуюшся по великимъ примѣ- 
рамъ (#).

Первенсшвующіе въ народѣ П исатели 
могушъ служить посибиімп, но не сред- 
сіпвомъ къ совершенному изученію отече- 
співеннаго языка или къ усовершенспівова- 
нію слога (с. 349>  К л о п ш г п о к ъ ,  Лессингъ ,

(*) Мы въ свою очередь вспомпимъ о Нѣмецкихъ 
примѣрахъ , коими пользовался В. А. Шуковскіи и 
самъ Ломопосовъ; о Французскихъ,  кошорыс служи- 
ли образцами для Крылова и Башюшкова и т .  д. 
Если подражанія иногда превосходяшъ самый образ- 
цовый подлиняикъ ; шо тѣмь болъшая гесть и сла- 
ва шворческому генію подражашелей!



Винкедьманъ и Гердеръ , говоритъ А вторъ , 
не обучались Нѣмецкой Грамматикѣ (#), но 
они имѣли слѵчай познать основатедьно 
классиковъ. Такимъ-то образомъ, и наше 
юношесіпво дол;кно учишься правиламъ Нѣ- 
мецкаго языка, сдичая Формы онаго п осто- 
янно съ Формами древнихъ языковъ (**). Дол- 
жно , однако же безпрерывно упражняіпь 
юношесіпво въ правописаніи, при чемъ для 
слравокъ съ пользою могутъ бы ть упо- 
ліребляемы Граммапшка или словопроизвод- 
ный Сдопарь (с. 35о). Совсѣмъ иное дѣло, 
обученіе Французскому языку; для него Грам- 
м атика необходима. Нѣмецкій языкъ, ес т ь  
языкъ живой (ІеЬепсІе 8ргас1іе) ; оиъ пиш ет- 
ся так ъ , какъ говорится ; Французскій же , 
касателыю  Грамматики, суіц ествуетъ  то к - 
мо по лреданіго (ііеЬегІіеГегІе 8ргас1іе). Совер- 
шениое познаніе онаго и въ самой Франціи,

(*) Кому, въ семъ ошношеніи, по крайней мѣрѣ 
но слухамъ, неизвѣсшны слабосши и первенсшвую- 
щаго въ числѣ Русскихъ Лириковъ ?

(* ) Кшо знаетъ, какъ у  насъ сосшавились сперва 
Славянскія, а въ слѣдъ за ними и самыя Россійскія 
Граммашики, по примѣрамъ Греческимъ; т о ш ъ  най- 
деш ъ, ч т о  таковыя сличенія для Русскихъ еще 
удобнѣе и важнѣе^ нежели для прочихъ пародовъ.

требуешъ долговременнаго упражненія въ 
Грамматикѣ (#).

Подезно было бы составиіпь для юно- 
ш ей, обучающихся въ пріуготовипіельномъ 
классѣ, небольшую библіотеку , иди Анѳо- 
логію, изъ сочиненій удобовразумительнѣй- 
шихъ П оэтовъ (какъ-то: Геллерта , Пфѳф- 
Феля, Уца , Якоби , Ш толберга , Гельти и 
проч.) и Прозаиковъ: (Лессиига , Гердера и 
Гебеля). Чтеніе Авторовъ, могуіцее сдужить 
пюкмо къ развлеченію, слѣдственно ко вре- 
ду ѵчениковъ высшихъ классовъ, въ ішзшихъ 
кдассахъ ( именно въ приготовитедыюмъ , 
или уѣздномъ Училищѣ) можетъ бы ть по- 
лезио къ оживденію ученія. Не доджно бы 
только назначаіпъ для сего опредѣденныхъ 
чаеовъ , а преДоспіавдять такое занятіе 
собсіпвенному усмоіпрѣнію бдагоразумныхъ 
Учиіпелей, кошорые м огутъ требовапіь , 
чпіобы дѣпіи выпіверяіивали наизустъ луч- 
шія чипіанныя имъ мѣста (с. 35г и д.).

Каждый часъ , иосвящаемый классиче- 
скому учеиію, есть  въ іпо же время и лек-

(*) Мы, кажепіся, въ семъ отнош еніи, болѣе сход- 
ствуемъ съ Нѣмцами. Желательно т о л ь к о , чшобы 
мы еще болѣе сообразовали паше правописаніе съ 
обыкновенною рѣчі.ю , дабы не сдѣлашь изъ языка
жнваго, языкъ въ отношеніи къ правописанію шокмо 
условнын.



ція , способсптвующая къ совершеннѣйшему 
позначію языка отечественнаго (с. 353). 
Изложенный выше способъ упражненія кдас- 
сическими языками, сдужитъ и къ опредѣ- 
денію то го , какимъ образомъ занимать дод- 
жно учащихся отечественною Сдовесностію. 
О тъ эпическихъ твореній, доджно бы пе- 
рейти къ дирическимъ , а отъ  сихъ уже къ 
драматическимъ произведеніямъ, так ъ  одна- 
ко , чтобы  изъ посдѣднихъ преддагать въ 
г.ысшемъ кдассѣ Гимиазіи одни піодько ош- 
рывки , предосптавдяя учаіцимся употреб- 
ія т ь  свободное о тъ  ученія время, ддя чпге- 
нія оныхъ вподнѣ. Равномѣрно, доджно бы 
давать учащимся ддя чтенія въ свободное 
время, и дучшія прозаическія сочиненія, пре- 
имущесшвеино книги въ родѣ писемъ Ив. 
Мюддера къ Бонспіеттену, Герена твореніе 
о древиихъ народахъ, Лессинговъ Лаокооиъ и 
его же Археодогическія письма (Апіідиагійсііе 
ЬгіеГе), разныя сочиненія Винкедьманна, Гер- 
Дера и ш. п.

Гимназиста доджно занять и древними 
памятниками своего отечествениаго языка. 
Ддя сего*то нужио обзнакомить его съ 
Грамаіатикою кореннаго языка въ томъ ви- 
Д ѣ ,  въ коемъ оный существовадъ въ X  и X I  
вѣкѣ (с. 355). Къ хорошей Граммагаикѣ дод-

жно бы присоединить ддя нужныхъ снра* 
вокъ и порядочный Сдоварь (*).

(*) ІІе т о  ли и у пасъ иужно бы едѣлашь, въ ога- 
пошеніи къ языку Славянскому? — Безъ сомнѣнія,—* 
и для насъ эгао еще несравненно нужнѣе, нежели 
для иносгаранцевъ, по шой причинѣ, ч т о  всѣ Свя- 
щенныя книги Грекороссійскія Церквц издагагася па 
языкѣ Славянскомъ. Если посему для Нѣмца досгаа- 
шочно познакомигаься только слегка, или предвари- 
шельно, съ сочиненіями, извѣстными у нихъ подъ 
названіями: сііе КіЬеІип^еп, сіег Т ііигеіі и. Регзеѵаі, 
шо у насъ, кажешся, можно бы шребовашь, чшобы 
древнимъ памяшникамъ Славяиской письменносши , 
было посвяіцаемо досшаточное вниманіе и время. 
Если не Пѣснь о походѣ И горя, т о  покрайней мѣрѣ, 
другіе образцы Славянской письменности , должны 
бы быгаь разбираемы въ классѣ. Тугаъ же полезно 
будешъ познакомиіпь учаіцихся (какъ съ піигаиче- 
скимъ изображеніемъ Куликовой бигавы, гаакъ и) съ 
нохвалою Димитрію Донскому, изъ коихъ отрывки 
папечатаны въ 42$ и 429 примѣч. къ У  т о м у  Ис- 
гаоріи Н. М. Карамзина. Учитель Закона Божія уже 
досгааточно облегчитъ уроками своими гарудъ учи- 
шеля Славянскаго языка. Иногда, (только не всегда), 
можетъ б ы т ь , пе худо бы поручать и самому Свя- 
щеннику пренодаваніе Славянскаго языка. Слѣдуя 
сисгаемѣ Г. Тирш а, послѣ поученія Владиміра Моно- 
м а х а , можно бы (въ исгаорическомъ класеѣ) чигаашь 
другія с т а т ь и  изъ лѣтописей и грамматъ , потомъ 
(въ риторическомъ) дрезнія рѣчи (наприм. слова 
Кирилла Епискоаа Туровскаго), и накоыецъ (въ фи-



Нельзя требовать о тъ  чедовѣка т о г о , 
чего онъ и самъ не имѣетъ. По сему-шо 
безразсудно было бы заставляпіь малолѣш- 
ныхъ еще дѣптей сочиняпгь рѣчи и тп. п. 
Долгкно снерва обогапіиіпь учащихся мысля- 
ми, и пошомъ уже побуждатпъ ихъ къ изло- 
женію оныхъ. Доколѣ же развишіе умствен- 
ныхъ способностей въ юношахъ не достиг- 
ло еще надлежаіцей зрѣлости, дотолѣ, ида- 
же іпогда еще, — должно занимать ихъ пе-

л о с о ф с к о м ъ )  сочинепія Ф и л о с о ф с к і я ,  а по недостапі- 
ку въ опыхъ, древнѣйтіе переводы швореній Св. 
Опіцевъ (папр. Григорія Богослова, о коемъ см. Би- 
бдіограФич. листовъ 1825 г. с. 8 5  и д ). Сличеиіе 
сихъ переводовъ съ Греческими подлинниками и хъ, 
какую пользу могло бы принесть для изученія древ- 
няго языка ! Опыгпішй наставникъ , предпочитая , 
въ ошношепіи чисшо Филологическомъ, древнее но- 
въйшему, не у п у с т и т ъ  случая показать учащимся 
разность въ языкѣ древнихъ памятниковъ, происхо- 
дящую ошъ вѣка и мѣста ихъ иаписанія.—• Но все- 
го бы лучше, па сей конецъ сосгпавишь хошя неболь- 
шую Славянскую Хрисіпомаш ію, съ присовокуплені- 
емъ къ ней краткаго, нужнаго для выразумѣнія оной 
Славянскаго Словаря. Учащійся, получивъ въ Гимна- 
зіи поняшіе о ходѣ древняго Славяискаго языка, лег- 
ко распространишъ и угірочишъ сіе познаніе въ 
Уннверсишетѣ, гдѣ нужно будетъ обрашиіпь его 
вшіманіе и на Лишерашуру другихъ Славянскихъ на- 
родовъ.

реводами и подражаніями лучшимъ Писаше- 
лямъ (с. 359) , или же изложеніемъ того  , 
чпю было уже читано въ классѣ. Въ тож е 
время, полезно о тъ  низтаго до высшаго 
класса заспіавляіпь учащихся декламиросапіь 
разные опірывки на языкахъ Лаіпинскомъ и 
ошечественномъ. Въ Историческомъ классѣ 
занимать иаиболѣе историческими сочине- 
ніями; въ Риторическомъ, сочиненіемъ рѣ- 
чей. Философскаго же класса Учитель, дол- 
женъ обр ати ть  вниманіе и па т о , ч т о  діа- 
лектика ес т ь  главнѣйшее орудіе Ф и л о с о ф і и

(с. 366).
Къ сей же главѣ, о способѣ иреподава- 

нія Нѣмецкаго языка, принадлежитъ второе 
ирибавленіе къ книгѣ Г. Тирша. Эшо сгпапіья 
Г. Ш меллеро, извѣсшнаго Сочинителя Грам- 
матики нарѣчій Южной Гермапіи. А вторъ 
оной, говоря обь оганошеніи ошечеспівенна- 
го нарѣчія къ языкамъ древнимъ, классиче- 
скимъ, замѣчаешъ, ч т о  послѣдніе, по край- 
ней мѣрѣ въ низшихъ классахъ, разсматри- 
ваюптся , какъ иредметы довольно опідален- 
ные оіпъ глазь нашихъ, для надлежащаго ихъ 
созерцанія ; ошечесшвенный же языкъ подо- 
бенъ стеклу , сквозь которое мы на оные 
смотримъ. Дабы разглядѣшь самое стекло 
сіе , должно отдалипіь оное о тъ  глазъ на- 
шихъ (с. 468). ГІосем^-шо иолезно иозна-



лагпь лзыкъ шошъ, оіпъ коего происходишъ 
уношребляемая нащі рѣ«іь. Переходя ошъ 
сего корня къ принаддежащей намъ вѣ тви , 
мы наилучшимъ образоліъ видимъ, какъ язы- 
ки образуюшся и измѣняюшся въ посдѣд- 
ств іи  вѣковъ. Впрочемъ преподаваніе ссго 
предмеша, Г. ПГмелдеръ совѣіпуеіпъ отнесгаь 
шокмо къ одному иди двумъ окончатель- 
і і ы м ъ  классамъ высшей Гимназіи, или даже 
и не вносить въ курсъ ученія , но ирепода- 
в а т ь  токмо въ видѣ отдѣдьныхъ, независи- 
мыхъ оіпъ онаго декцій (с. 48д), ч то  мо- 
ж етъ бы ть въ отношеніи къ древнему Нѣ- 
мецкому языку и досташочно. Учиться же 
оному иодезно и необходимО, говоригаъ Ав- 
ш оръ, исчисливъ вкрапіцѣ досшопримѣча- 
тельные ддя Фидодоговъ памятннки Нѣмец- 
кои письмеішосіпи съ X  вѣка до новѣйшихъ 
временъ.

О лреподаваиш. Мапіемагпикн.

Иосдѣдній предметъ ученія , о коемъ 
разсуждаешъ Г . Тиршъ есшь Матемашика. 
Усомнится ди кто-либо ві. пользѣ оиой ? 
Нѣіпъ; но виугенъисъ школахъ обучашь сей 
Наукѣ доджно не потом у іподько, ч то  оная 
полезна, а собственно д.ія развишія умсшвен- 
ныхъ снособиосшей, для шочнѣйшаго ионя-

іпія о раздичныхъ взаимныхъ отношеніяхъ, 
словомъ для образованіи человѣка.

Ариѳметика, которой отдѣдьныя ча- 
спіи преіюдаюіпся поспіепенно въ пригото- 
витедыіомъ Учидищѣ, въ иизшей Гимназіи 
уже доджна бытъ преподаваема въ подной 
связи и въ видѣ Науки (с. З71).

За симъ немосредсшвеино въ первомъ 
кдассѣ высшей Гимназіи слѣдуетъ препода- 
ваиіе Алгебры , которая очевидно доказы- 
наетъ, сколь вообще полезны и необходи- 
мы для человѣка познанія отвлеченныя (с. З70).

Геомегарія научаеіпъ насъ, так ъ  ска- 
заіпь, мыслипть посредствомъ глазъ, между 
іпѣмъ, какъ Грамматика дѣйсШвуепіъ на насъ 
иомощію слуха (с. З77).

Прошедши Алгебру до кубическихъ урав- 
неній , не доджно обременять учащихся ад-. 
гебраическими выкладками для исчисленія, 
но часпіи Геохметріи, въ которую  наддежить 
вкдючишь и конпческія сѣченія.

Вообще наставнику подезно бы было 
руководсшвоваться Эвкдидомъ , Архимедомъ 
ц Аинодлоиіемъ ГІержскимъ (с. 874 и З79).

Лолныіі курсъ ученід,

Вз глянемъ іпеперь на весь курсъ, пред- 
полагаемаго Г. Тиршемъ ученія. Исчис.іимъ



главныя, по мнѣнію его, предметы, и по- 
смотримъ, ч т о  онъ говоритъ о вспомога- 
тельныхъ (или побочныхъ) лекціяхъ.

Къ главнымъ предметамъ принадлежатъ:
1 .  Языки Латинскій, Греческій и оте- 

чественный (со включеніемъ кореннаго).
2. Законъ Божій и
3. М атем атика.
Предметы сіи преподаются въ продол- 

женіе всего курса ученія, о тъ  низшаго при- 
готовиптелънаго до высшаго гимназическа- 
го класса. Дѣши и юноши обучаюшся онымъ, 
въ продолженіе цѣдыхъ десягаи лѣгаъ, съ д 
года до конца і8.

Сверхъ сего поперемѣнно, или лучгае 
сказагаь, посінепенно, преиодаюгпся : Геогра- 
ф і я  (какъ новѣйгаая, гаакъ и древняя), Есгае- 
ствословіе, Поэзія, И сторія, Риторика и 
Логика.

Б о тъ  все, чгпо, по усмотрѣнію Г. Тпр- 
ша, можешъ входить въ составъ полнаго 
гимназическаго курса. Новѣйшіе языки и ис- 
куства  (даже рисованіе имузыку), По мнѣнію 
его, полезно бы было предоспіавипіь обученію 
внѣ казеннаго училища, на иждивеніе самихъ 
родителей. А дабы дѣти имѣли время за- 
няться симц посторояними для училищъ 
предмешами, предполагается, чтобы  по

средамъ и субботамъ по полудни въ шко- 
лахъ не было ученія (#).

(*) Кажегпся, чгао не безполезно было бы осгаа- 
ви ть при Гимаазіяхъ, на прежнемъ основаніи, препо- 
даваніе рисованія и двухъ новѣйшихъ языковъ, пре- 
доставивъ впрочемъ учащимся право учи ться одно- 
му изъ нихъ или же и обоимъ. Нужно бы шолько, 
чшобы лекціи сіи не были тѣсно соединены съ опре- 
дѣленными классами, так ъ  напр. чтобы ученикъ 
высшей Гимназіи могъ учиться новѣйшему иностран- 
ному языку и въ Уѣздномъ Учидиіцѣ, и на оборошъ, 
смоігіря по сдѣланнымъ имъ уже успѣхамъ. — Су- 
щ е ст в у е т ъ  однако языкъ другаго рода, языкъ выс- 
шій и общій всѣмъ чувствительнымъ суіцесшвамъ, 
которы й, по вліянію своему на нравы, заслуживаешъ 
особенное уваженіе Правишельства. Эшо Музыка, 
служащая утѣшеніемъ въ горестяхъ и возвышающая 
самыя радосгаи человѣка. Она-іпо каж ется, должиа бы 
входить въ составъ предметовъ ученія низшихъ 
(Уѣздиыхъ) училищъ. Уже Г. Брауншвейгъ замѣтилъ, 
(въ книгѣ Огдапізіаііоп сі. С уш пазіеп) ч то  изощре-, 
ніе слуха, по сіе время, слишкомъ мало обращало на 
себя внимаиіе. Въ элеменшарныхъ (первоначальныхъ) 
классахъ, говорипіъ онъ, должно нетолько наблюдать 
за правильнымъ произношеніемъ звуковъ, — явствен- 
нымъ чпіеніемъ какъ прозы шакъ и сгаиховъ, — но 
и самой музыкѣ, особливо пѣнію, слѣдовало бы на- 
значигаь особые часы. — Еіце незадолго предъсимъ 
въ Харьковѣ существовалъ особый, учрежденный въ 
177З г. классъ инсіпрументальной и вокальной му- 
зыки, на содержаніе коего производилось въ годъ, 
изъ остаточн ы хъ суммъ по ю оо рублей. Классъсей 
упраздненъ въ і 8о5 году, въ гао самое время, когда 
уничтоженъ сборъ съ Дворянскихъ дѣтей  прн по- 
ступлеиіи ихъ въ Гимназію. Сумма, на содержаніе 
оиаго отпускавш аяся, была предназначена на другіе 
предмешы. — Нужно ли на казенномъ иждивеніи со- 
держашь особыхъ учишелей музыки при высшихъ



Слѣдующая шаблица, сосгаавлешгая на 
основаніи словъ Г. Тирша, въ семъ ошно-

Училищ ахъ (напр. при Универсишегаѣ), эгао вопросъ 
другаго р о д а; но при низшихъ учебныхъ заведен іяхъ , 
преподаваніе музыки безъ сошнѣнія весьма было бы 
полезно. В ъ  округахъ  Д ерпіпскаго н Вилеискаго Уни- 
верси ш ето въ , музыка не о ставл ен а безъ вниманія. 
При Виленскомъ У н и в е р си т е т ѣ , а именно: при гаа- 
мошпен Семинаріи для образоваиія приходскихъ Учи- 
т е л е й , су іц е ству еш ъ  гакола О рган истовъ (Ж урн. 
Д епар. Народн. Просв. ч. 1. с. 446 и д .), а по В ы со- 
чайше ушверікдениому 4 Іюня 1820  года. У сш авууч еб - 
пы хъ заведеііій, подвѣдомыхъ И. Дерпгаскому Универ- 
с и п іе т у  (§ 17 ) , при каждой Гимназіи Д е р п т ск а го  
О круга, имѣегаъ быгаь учигаель музыки и пѣнія. По 
утверж ден ном у же въ 5 день Ноября і 8о4  года У с т а -  
в у  учебныхъ заведеній, подвѣдомыхъ прочимъ Универ- 
сиш еш амъ (§  8 ) ,  Гимпазіямъ дозволено содержашь 
учишелей гаанцованія, музыкн и тѣлесн ы хъ  упра- 
жненій (Ги м н асти ки), если т о  п о зво л ятъ  доходи 
оныхъ. —  Т о  же самое подгаверждено Главнымъ П ра- 
ізлеиіемъ Училищъ 27  М аргаа 1 8 1 9  у .  въ Расписаніи 
учебны хъ предмегаовъ дляГим назій , Уѣздныхъ и ІІри- 
ходскихъ Училищъ (см. Ж урн. Дегіар. Народи. Просв.
ч. I ,  сгар. З і5). —  Кгао при семъ случаѣ, не вспо- 
мнигпъ съ чувство м ъ  п р и зп ател ьн о сти  о благихъ 
видахъ покойнаго Г о с у д а р я  И м п к р а т о р а  А л е - 
к с а н д р а  П а в л о в и ч а ,  когпорый вполнѣ умѣлъ цѣ- 
ниіпь пользу музыки, особливо для людей удаленныхъ 
о т ъ  обіцесіпва, огаъ друзей своихъ и родствен ни- 
ковъ? Сохраненнпое намъ А . К . Ш гаорхомъ въ пре- 
восходномъ повременномъ издаиіи его Виззіаік і ип- 
іе г  А ь е х а м в е п  (іеш  Е гз іеп  (N 0 Х іІ .  с. З69 и д .) 
извѣсппе о гаомъ, чгао Г о с у д а р ь ,  п о  собственном у 
побужденію повелѣлъ, о б у ч ать  музыкѣ въ Горпомъ 
Кадегаскомъ Корпусѣ, служигаъ пам ятником ъ вели- 
каго вниманія Е г о  ко всѣмъ со сто я н іям ъ  своихъ 
подданныхъ, и въ ш о же время прекраснѣйшею чер-

шеніи, съ большею ясносшію, познакомигаь 
читагаелей съ предполагаемымъ имъ распо- 
ложеніемъ курса ученія:

тою  возвыіпенпаго его харакшера. „Г)ег Каізег Ьаі 
ЬеГоЫ еп, (сказано гаутъ) йазз (ііезе Кипзі еіп Ое- 
сеп з іат і (ІебоГГепІІісЬеп Ш іеггісЬ із і т  Вег^кагіеиеп- 
когрз зеуп зоіі, , ,й а т і і  йіе ]ип§еп Ьеи іе, сііе ^гоззіеп- 
іііеііз Ь е з і і т т і  зіпсі іЬг Ь еЬ еп  е іп з а т  іп епііе^епеп 
Нііііѵѵегкеп ги ѵегІеЪегь іи іііг еіпеп Ті-озі игні 2 еіі- 
ѵегігеіЬ Ппйеп кбппіеп.и — И кшо не согласишся 
на т о ,  ч т о  музыка со временемъ съ пользою могла 
бы замѣнигаь игру въ каргаы и другія подобныя 
упражненія праздныхъ людей? Ещѳ кажеіпся полезно 
6ы было учащ имся, довершающимъ гимназическій 
курсъ , въ послѣднемъ годѣ ихъ пребыванія въ учи- 
лищѣ, дапіь понятіе о полномъ кругѣ человѣческихъ 
позианій. Надлежало бы показать имъ вкрагацѣ сущ- 
н о сть  каждой Науки и взаимную связь между собою 
всѣхъ нашихъ познаній. 'Гакимъ образомъ юноша, 
посшупая въ Университешъ, имѣлъ бы уже нѣкото- 
рое предваришельное пон ятіе  о цѣли и предназначеніи 
сего высшаго разсадника Наукъ. Такое приготовле- 
ніе къ универсишетскому курсу, кажешся, сшолько же 
необходимо, какъ и предварителыюе понягаіе о по- 
сшепенномъ развитіи древнихъ ф и л о с о ф с к и х ъ  си- 
стем ъ , какъ и цознанія въ Логикѣ и въ эмпириче- 
ской Психологіи. —  Оно нужно для т о г о , чшобы 
юігоша послѣ перехода о т ъ  ІІоэшовъ къ Исшори- 
камъ, о т ъ  сихъ къ Ви тіям ъ и Ф и ло софэм ъ  , былъ 
предваренъ о новомъ для него родѣ заняшій, —• о 
системашическомъ упражненіи въ Наукахъ. Тугпъ въ 
Универсишетѣ и самые классики уже разсмашрива- 
ю т с я  въ высшемъ Ф и л о со Ф и ч еско м ъ  ошношеніи; ибо 
Ф и ло со ф ія ,  какъ замѣчаешъ и Г . Тиршъ (на с. 384), 
опіносйшся къ классическому ученію, какъ Богосдовіе 
къ преподаванію Закона Божія.
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Прнмѣ чаніе . Новѣйшіе ииостратш ы е 
язы ки и  И скусш ва, какъ уже сказано выше, 
суш ь предм еты  , по предположенію Г. Тир- 
ш а, не входящіе въ сосгаавъ курса гимнази- 
ческагО учеиія. Имъ должно обучагаься въ 
свободные часы , для чего по Средамъ и  Суб- 
богаамъ по полудии не полагаегася ника- 
кихъ лекцій.

Такимъ образомъ у чащ іеся , занимаясь 
въ классѣ еженедѣльио по 26 часовъ , га. е. 
по гари часа по у т р у  и  ио два послѣ обѣ- 
да (кромѣ Среды и Суббогаы), будутъ  имѣшь 
д о с т а т о ч н о е  время для приготовлен ія  себя 
къ  слѣдующимъ урокамъ и для изученія сверхъ 
сего какого либо язы ка, или И с к у с т в а  (#). 
Благоразумію  самихъ наставниковъ предо- 
с т а в л я е т с я  наблю дать за тѣ м ъ , ч т о б ы  дѣ- 
т и  не огаягчались чрезмѣрнымъ единообра- 
зіемъ ученія, и  при переходѣ огаъ одиой лек- 
ц іи  къ другой , пользовались нѣкогаорымь , 
впрочемъ весьма к р атк и м ъ  отды хом ъ (с.
383).

(*) Въ ошношеніи къ гаому, съ какого именно ча- 
са уш ра начинаш ь ученіе, полезно бы бы ло, каікега- 
ся, сообразовагаься съ У ставом ъ учебныхъ заведеній, 
подвѣдомыхъ И . Д ерп тском у  У ниверситеш у (§ 4° )  > 
коимъ сіе предоставлен о  на усмош рѣвіе Дирекш ора 
Училищъ и  Учишелей.

Теперь однако сп раш и вается  : сколько 
въ какомъ Училищѣ или классѣ должно б ы т ь  
У чителей  ?

Б л а го у с т р о й с т в о  Училищъ т р е б у е т ъ  
ч т о б ы  въ каждомъ класстъ было сколъко 
можно меитъе Учипіелей. П реподаваніе язы- 
ковъ о теч еств ен н аго , Л а ти н ск аго  и  Грече- 
скаго, непремѣнно должно б ы т ь  поручаемо 
одному лиш ь Учишелю. Огаъ іпаковаго сое- 
динеиія сихъ іпрехъ предмегаовъ преимуіце- 
сгавенно зависигаъ успѣхъ во всѣхъ оныхъ. 
С ей -то  н аставн и къ  , преподавая въ какомъ 
либо опредѣленномъ классѣ Училища , е с т ь  
собственно, т а к ъ  называемый класснъш  
У ч н ш ел ь  (#) . Онъ обязанъ сверхъ сего пре- 
подавать  въ высшихъ классахъ Гимназіи

(♦) Судя по нынѣшнему усш ройсгаву П едагогиче- 
скихъ И нсш иш уш овъ , конечно не вездѣ ещ е удасш- 
ся  огаы скать гаакихъ Учигаелей. Н о приготовигаь  
оныхъ безъ сомнѣнія моніно. Если одинъ У ч итель  
могъ преподавашь Ф и л о со ф ію , Д зящ ны я Науки и 
Полишическую Экономію ; т о  ужели нельзя прнго-' 
тови гаь  людей къ  то м у  , чгаобы они могли учишь 
языкамъ о т е ч е с т в е н п о м у , Лашипскому и Гр.еческо- 
му? И  сколь великая польза и облегченіе ошъ т о г о  
произош ли бы для преподавапія Г рам м ати ки  вообіце, 
ири посш ояпиомъ сличеніи между Собою граммаши- 
ческихъ Формъ сихъ ш рехъ языковъ ?



главный предметпъ своего х ласса , т .  е. ГГоэ- 
зію, И стор ію , Р и т о р и к у  или Философію.

Въ п р и готови тельн ы хъ  классахъ , гдѣ 
о п ы тн ом у  н ас та в н и к у  п о ч т и  не нужно 
п р и го то в л я т ь с я  къ лекціямъ, всѣ предм еты  
ученія преподаетъ  одинъ т о л ь к о  У читель  (#).

Таковой У читель  долженъ бы у ч и т ь  по 
2 6 часовъ въ недѣ.ио ; или по 22 часа, коль 
скоро Законъ Божій преподается другою 
особою.

Въ низшей и высшей Гимназіи, класны й 
У чи тель  будетъ  у ч и т ь  то л ь к о  по і8  ча- 
совъ въ недѣлю; оиъ же у  себя на к вар ти р ѣ  
будетъ  р а з с м а т р и в а т ь  представленны я ему 
учениками упражненія. Сверхъ ш е с т и , т а к ъ  
называемыхъ класныхъ У чи телей  при Гим- 
назіи, должны находиться еіце два У ч и тел я ,

(*) При немъ конечно не худо бы имѣшь сошруд- 
иика или номощника (СоІІаЬ огаіог). Сіи, бблыпею 
часшію молодые лю ди, гош овяіціеся къ учишельско- 
му званію , въ ош суш сш віе Учишеля занимаюшъ его 
мѣсш о, или же обучаюшъ дѣшей, явно ошсшаюіцихъ 
въ ученіи ош ъ соучениковъ своихъ. Сошрудники сіи , 
по мнѣнію Г. Браунш вейга (Ог§апІ8аііоп Д. С у т п . ,  
с. 3.9 и 48), обучаюш ъ шакже м альчиковъ, за  какую 
либо вину на время удаленныхъ изъ класса. О ни же 
могущ ъ б ы т ь  опредѣляемы Библіотекарям и  , Смо- 
т р и т е л я м и  при ко л л ек ц іях ъ , и даже писцами при 
Д ирекш орѣ, иди Смотригаелѣ Училищъ.

одинъ преподаю щ ій  Зак о н ъ  Б о ж ій , а  другой  
М а ш е м а т и к у . П ер во м у  д о с т а л о с ь  бы  обу- 
ч а т ь  не болѣе 2 1 , а  послѣднему п о  »4  ч ас а

въ иедѣлю ( #)*
О с т а е т с я  з а м ѣ т и т ь ,  ч т о  преподаван іе  

Е с т е с т в о с л о в ія  Г . Т ирш ем ъ  ош несено т о к -  
м о къ  и р и го то в и ш ел ьн ы м ъ  (У ѣзднымъ) У чи- 
лищ ам ъ. В п р о ч ем ъ , г о в о р и т ъ  онъ (с . 3 8 д ) ,  
б ы т ь  м о ж е т ъ ,  ч т о  въ  вы сш и хъ  к л ассахъ  
Г им назіи  ош кроеш ся  ещ е сл учай  съ  подь- 
зою  возобновиш ь сіе учен іе  ( ##)*

( Продолженіе впредь. )

(*) Когда бы низш ая, изъ двухъ классовъ сосш оя- 
щ ая Г им иазія , была переименована въ высшее Уѣзд- 
ное У чилищ е, ш огда У чителю  М атем аш ики въ Гим- 
назіи , надлежало бы обучаш ь въ недѣлю не болѣе іб  
часовъ. Между т ѣ м ъ  же, У читель  М аш ем атики  въ 
высшемъ Уѣздномъ У чилищ ѣ, могъ бы п р еп одавать  
оную въ большихъ городахъ въ двухъ разныхъ Уѣзд* 
ныхъ Училищахъ, или же обучаш ь М аш ематикѣ и в ъ  
мѣщанскомъ или Полишехническомъ Учйлищѣ (Кеаі-
б с Ь и І е ) .  *

Къ сеиу уже способсшвуешъ уменьшеніе часовъ,
пазначепныхъ для преподаванія Закона Бож ія. До-
вольствуясь  на сеи конецъ въ послѣднемъ классѣ
Гимназіи двумя часами въ недѣлю, можно бы осшаль-
■ые два часа, посвяшишь основаніямъ Физики.



I I I .

к Р и  Т  И К А

о  Р о с с і й с к о й  Г р  А М М А Т И К В .

Въ іпрехъ нумерахъ Русскаго Инвалида 
нынѣшняго года ( і о 4, іо 5 и  іоб ) напечашано 
объявлеаіе, чгао И м п е р а т о р с к а я  Россійская 
Акадезиія, по предложенію почшеннаго свое- 
го Президенгаа, Е го  Высокопревосходиптель- 
сгава Г. М инисгара Народнаго Просвѣщенія, 
Адмирала Адександра Семеновича Ш ишкова, 
занялась сосшавденіемъ новой Просгараш іой 
Россійскои Грам м агаики, и  чгао Крагакая 
Россійская Граммагаика сосптавляегася Чле- 
номъ оной Академіи, А . X . Восгаоковымъ. 
Извѣсшіе пріяганое и  важное! М ы давно 
чувсгавуемъ необходпмосгаь въ хорош ей учеб- 
нои книгѣ ош ечествениаго язы ка , и  кому 
ес.ш не Члеиамъ сего и м ен и таго  Сословія 
предлежишъ слава совершенія сего великаго 
И ^бщеполезнаго подвига? Ж елая показагаь 
огаечесшвеиной публикѣ, сколь великъ и 
важенъ сей шрудъ, и  сколь необходимая ну- 
жда насгаоигаъ въ скоромъ и  успѣшномъ 
исполненіи онаго, разберемъ одну РоссШ скую  
Грам м ат нку , издаиную въ 1826 году ш е- 
сшымъ изданіемъ, и, за иедосшашкодіъ л7 ч-

ш ей, употребляемую  во многихъ нашихъ 
Училищахъ. Благодаря почгаеннымъ Членамъ 
Академіи, и  пагаріогаическому рвенію зна- 
м ен и таго  П редсѣдателя оной, и  сіякниж ка, 
вм ѣстѣ  съ многими другими , будетъ  замѣ- 
нена р у к о во д ствам и , основанными на ис*» 
ти н н ы хъ  правилахъ громкаго и  величе- 
ственнаго  язы ка Славяно Россійскаго! П ри- 
ступ аем ъ  къ дѣлу.

I .  Граммагаика сія расположена безъ 
всякаго порядка ; въ ней не наблюдено 
должной посгаепенносгаи; во миогихъ мѣ- 
сгпахъ говоригася о предмегаахъ необъяс- 
ненныхъ выше, и  га. п. Т акъ , напримѣръ, 
на спір. 5й говоригася о шворишельномъ па- 
дежѣ едиисгавеннаго числа, а падежи и чи- 
сла и счислены иопредѣлены на сшраницѣ ди. 
Ученикъ выучиптъ 5ю спіраницу, не пой- 
мешъ ея , и  вся Граммаш ика вскорѣ на~ 
скучигаъ ему. —  Такымъ гаочио обра- 
зо м ъ , на сгараницѣ 68й помѣщены прави- 
ла произведенія причасгаій , а  на 70й нахо- 
дшпся ихъ опредѣленіе ; на 69й произведеніе 
дѣ еп ри ч астій  ,  а  на 71й опредѣленіе оныхъ. 
Н а с т р .  75й , въ опредѣленіи союза, го во р и т- 
ся о  періодахъ, к о то р ы е  опредѣлены не пре- 
жде І і 3й. И  въ семъ самомъ оиредѣленіи т о л -  
в )ю т ъ  о логическихъ нредложеиіяхъ, к о т о р ы я  
къ сей Граммапшкѣ нкгдѣ не онредѣлены.



Н а сшр. З і я го во р и тся  о граммапшческих®- 
лицахъ, а  опредѣлены оныя на страницахъ  
38 и Здй.

2. М ногія опредѣденія въ сей книгѣ не- 
д о е т а т о ч н ы  и даже соверщенно ложны. 
Т акъ, напримѣръ, на с т р .  ц  г о в о р и т с я , 
ч т о  и м л  е с т ь  ч а с т ь  рѣчи. Т акой  ч а с т и  
рѣчи н ѣ тъ , а  е с т ь  имя сущесшвншельное, 
прилагагаельное и  числигаельное. Сгар. 7. 
„ Прост ое слово состонтъ нвъ одного како- 
го нибудъ слова, т .  е. п р о с т о е  слово е с т ь  
п р о ст о е  слово. —  С т р . д. „ Чнсло показы- 
ваегаъ одну или много веіцей, та к ж е  д ѣ й - 

с т в іе  о д н о й  или многихъ вещ ей.4* А  назва- 
нія качествъ развѣ не п о л агаю тся  во мно- 
жественномъ числѣ? С т р . и .  „Склоненіе 
е с т ь  измѣиеніе конечнон буквы какого-ли- 
бо слова/‘ Н ѣ тъ ! иногда перемѣняю тся двѣ
іі т р и  конечныя буквы ; напр. гражданннъ, 
граждане, черный, чернаго, и т .  п. С т р . іЗ . 
„С обирательное имя е с т ь  общее названіе 
многимъ лицамъ или вещамъ одного рода. 
Н арицательное принадлежипіъ многимъ ли- 
ц ам ъ , вещамъ одинакаго рода. “  К акая  жъ 
между ими р азн о сть ?  —  С т р . ц .  „Слово 
лице озн ачаетъ  су щ ество  одушевленное/* 
Н ѣ тъ ! Э т о  н ед о стато ч н о . Л ице собствен- 
но озн ачаетъ  человѣка. Имена сущ естви - 
тел ьн ы я  : слонъ, конъ, песъу означаюшъ су-

щ ес тв а  одушевленныя, но не лица. —  С т р . 
З і .  „М ѣстоим еніе есгаь ч а с т ь  рѣчи скло- 
няемая.“  Э т о  не нужно въ опредѣленіи: скло- 
неніе не е с т ь  сущесшвенное св о й ств о  мѣ- 
стои м ен ія . С т р . 35. „Глаголы  (между про- 
чимъ) показы ваю тъ  ст раданіе в е щ и “  Лю- 
б о п ы тн о  з н а т ь , п ой м етъ  ли ученикъ, ч т о  
зн а ч и тъ  страданіе вещи. —  Сгар. 72. „Н а- 
рѣчіе есгаь часгаь рѣчи иеш м Ъ няем ая“  Эгао 
несправедливо, ибо здѣсь же, на сгар. 74й ска- 
зано, чпіо нарѣчія упогаребляюгася въ сравни- 
тел ьн о й  сгаепени. Сверхъ т о г о  го во р и тся
о нарѣчіи: „О но п о с т а в л я е т с я  при глаголахъ 
и  при именахъ прилагательны хъ для пока- 
занія о б с т о я т е л ь с т в ъ , къ состоян ію  нли 
дѣйсгавію чегО относигаельныхъ.а  Ч т о  зна- 
ч и т ъ : „обстоягаельсгава, къ состоян ію  или 
дѣ йствію  чего относигаельны я ? “  Не пони- 
маемъ.— Сгар. 74. „Предлогъ есгаь ч а с т ь  рѣчи 
несклоняем ал; с т р .  у5, союзъ есгаь часгаь 
рѣчи несклоняемая; сгар. 7 6 , междомегаіе 
есгаь ч а с т ь  рѣчи несклоняемая\ІС К ъ  чему 
все э т о ,  когда, на с т р ,  8 й , уже сказано, ч т о  
сіи ч а с т и  рѣчи въ окончаніи своемъ нико- 
гда не измѣняюпіся ?

3. Въ сей книгѣ помѣщены недосгаа- 
т о ч н ы я  и многія невѣрныя правила, какъ 
напримѣръ, на с т р .  7*, говори тся , буд- 
піо слова : бѣленъкій, красненъкій, озна-



чаюптъ недосшапгсжъ въ качесш вѣ: неужеди 
бѣленъкал бумажка значишъ нееовершенно 
бѣлая? Н а сптр. і4* ,  въ исчиеленіи именъ 
мужескаго рода, кончащ ихся на ь, помѣще- 
ны борть и  ланъ, имена женскаго р о д а ; 
паст ырь, пнсаръ, означающія мужчинъ, и 
опредѣленныя в ы ш е, а  пропущ ено множе- 
сгаво словъ, какъ напримѣръ: еексель, вен- 
зель, вепръ, волдыръ, глуосарь, голубъ, грм- 
фель, деготъ, дождъ, журавлъ, карасъ, кнлъ, 
когот ъ, куколъ, курепъ, ларъ, локотъ, ло- 
сосъ, нетопыръ, ноготъ, окунь, оленъ, пла - 
стыръ, плстенъ, р уб л ъ , слгъпень, стерженъ, 
сухаръ, трутенъ, угпрь, уровенъ, фитнлъ, 
червъ, шелудъ и  пр. Таблица склоненійвесь- 
ма недосгаагаочна и  сбивчива. Въ имени- 
піелыіомъ падежѣ I го склоненія, кромѣ а ,л п  
іл у показаны еще окончанія у л , е л . Къ че- 
му эгао ? Е сли хопгѣли симъ показагаь, чгао 
сіи слова въ родипг. падежѣ множесіпв. ч. имѣ- 
ютпъу н , еіІ (ст ст уй, ш ен), піо для чего про- 
пущ ены окончанія ал, о л , ы л  (свал , порто- 
м ол, выл'), имѣющія іпакже ан , он, ын въ 
родипгельномъ падежѣ множесгавеинаго чи- 
сла? — Въ именигаельномъ иадежѣ сего I го 
склоненія иосгпавлено плтъ окончаній, а  въ 
родптельномъ д в а : к о то р о е  изъ п я т и  при- 
н и м аетъ  первое или послѣднее, не иоказано; 
ш а же сбивчнвосгаь всгарѣчаегася и въ

другихъ граФахъ сей гааблицы. Въ 3м1* скло* 
неніи показано вовсе неупогаребительное въ 
Русском ь языкѣ окончаніе л  ( т елл, л гн л ); 
на 22й с т р .  г о в о р и т с я , ч т о  сіи  имена 
оканчиваю тся на окъ ( т .  е. на енокъ) ,  а на 
23“ показано склоненіе: л г н л , ягнлтн. Н а 
16“ с т р .,  въ примѣръ I го скдоненія, при- 
ведены слова вода и  слуга. Первое скло- 
няегася правильно, но послѣднее въ род. па- 
дежѣ и м ѣ етъ  исключеніе, о коемъ упоми- 
и а е т с я  послѣ. — Н а с т р .  ід ,  сказано, чпго 
имена АлсксѢй, Ю лій, водолей склоияю тся 
какъ соловей; слѣдствеино: Алексъл, Ю лъя, 
водолігЯ и  пр. ? Н а іпой же сгпраницѣ при- 
дагагпельное Орловъ наименовано сущесгави- 
пгельнымъ, и  показано невозможное скдоне- 
ніе собсгавеннаго имени Лзовъ  во множе- 
жесгавеиномъ чисдѣ. —  Н а сгар. 21, сказа- 
но, чгао имя палецъ скдоняется, какъ  куз- 
пецъ, лъстецъ и пр., т .  е. палеца, палеиу, 
а  не пальца, палъцу. Н а с т р .  а5, показа- 
но неупотребигаедьное окончаніе придага- 
тедьны хъ: спнен, прежней. Усѣченныя окон- 
«анія то д ь к о  показаны, но ни чѣмъ не опре- 
дѣдены. —  На с т р .  27, угаверждаегася, буд- 
ш о : прензлщ ны й, препохвалъный, весъма 
и  оченъ ум ен ъ, есгаь превосходная сгаепень. 
Въ скдоненіяхъ именъ придагагаельныхъ во- 
всс выпущены п р и тяж атед ьн ы я : Бож ій$



ѵеловѣчій, слоновій, отцевъ, дочерннъ, и 
лг. п . Ученикъ л іщ етн о  будетъ  и с к а т ь  ихъ. 
Н а сгар. 28, упом янугао, чгао Бож ій  скдо- 
няегася по общей гааблицѣ, слѣдсгавенноі 
Бож аго, Бож ем у, мн. ч. Божіе. Равномѣр- 
но не показано склоненіе числительны хъ: 
третгн, двое, трое, плт еро  и п р . Сказано, 
на с т Р- Зо, ч т о  кончащ іяся на ъ склоняю т- 
ся по 2МУ склоненію, слѣдственно: одннъ домъ, 
одина яом а, однну д о м у ?  — Н а с т р .  33, 
сказано, ч т о  чен  склон яется  какъ с е й , т. 
е. чего, чем у, чіц, чнхъ, а  не чьего, чъему, 
чьн, чъносъ? Спряженія еще сбивчивѣе скло- 
неній: временъ въ глаголахъ на сгар. З7® по- 
казано восемъ, а н а  55* прибавлено къним ъ, 
безъ всякаго опредѣленія, еще л л т ъ , и  гао- 
го т рннадцат ы  Авгаоръ не обрагаилъ ни 
малѣйшаго вниманія на внды  глаголовъ. 
Съ 42й сш раницы начинаюгася лрнмтъры 
спряженій, а  ліолько съ 6ои показаны правн- 
л а  оныхъ. ГГослѣ лрнмѣра мѣрлю, сгар. 45, 
говоригася, чгао гаакже спрягаегася глаголъ 
бодтъсл (слѣдственно : болюсл, болеш ъсл)• 
на с т р .  47> ч т о  видтьтъ, глядтьтъ, тер- 
лтътъ, верттътъ, сндтьтъ, сп р я гаю тся  какъ 
‘гртъть и  смотртъть (лі. е. вндтью или ви- 
дю, терлтъю или т ерпю , верттъю или вер- 
тпю, сндтыо или сндго! )  ГГритомъ, въ сихъ 
примѣрахъ при простом ъ  глагодѣ показанъ

происходяіцій о т ъ  него сложный, какъ су- 
щесшвенная ч а с т ь  просгааго. Авліоръ не 
видѣлъ или не хогаѣлъ ви д ѣ ть , ч т о  гла- 
голы смѣрятъ, сдвннут ъ, согрѣтъ, ло- 
смотрѣтъ, пост ронт ь, вымы т ъ, у к о - 
л о т ъ , с д у т ъ , смысломъ своимъ совер- 
те н н о  удалилнсь огаъ просгаыхъ своихъ 
глаголовъ , и  чгао наітримѣръ въ глаголахъ 
согртътъ, вы м ы т ъ, насгаоящее время есіпь 
яе  гртыо и  не м о ю , а  согртъваю, вым ы ваю . 
Н а сгар. 54 ск азан о , чгао глаголъ залре- 
гцать не имѣегаъ насіпоящ аго времени, а  
залрещ аю ? Н а сгар. 56 говоригася, будгао 
взялъ, есгаь прошедшее совершенное врёмя 
глагола брат ьі Слѣдсшвенно съѣлъ есгаь 
прошедшее совершенное глагола куш ат ъ. 
Н а сгар. 59 являегася какой-гао неизвѣсганый 
глаголъ бтъчъ. Авгаоръ вѣрояшно хогаѣлъ иа- 
звагаь глаголъ бтъгатъ, к о т о р ы й  и м ѣ етъ  
однокраганую Форму бтъгнуть, упогаребляе- 
мую въ сложныхъ глаголахъ; напримѣръ лрн- 
бтъгнутъ,  огаъ коей, происходитъ  усѣченное 
прошедшее время лрнбтъгъ. Но бѣчъі Н а с т р ;  
6о“ , сказано, ч т о  глаголы въ неокончатель- 
номъ наклоненіи к о н ч а т с я  на тъ или чъ; а  
іцъ? влещь; а  тнР нтти, лолзтн. Тамъ же, 
б у д то  досадитъ и  обндѣть, с у т ь  простые 
глаголы. — Съ 63й ст р ан и ц ы , начинаю тсд  
правила произвожденія временъ: тъ съ предъ-



идущею буквою а , Ѣ или л  , перемѣігяетса 
на ю; напрггмѣръ двигйпіъ, денгаю ; владгьтъ, 
владѢю, С дѣдственно, должно г о в о р и т ь : 
крнчаю, ш ум ш о , пллсаю , эсоосотаю, казаю, 
хопгтъю? Окончаніе ытпь перем ѣняется на ою  ; 
напримѣръ: м ы т ъ , ; рытъ , ро.ю, но
слытъ и м ѣ етъ  слы ву . И  т о л ь к о -т о ?  а бъгтъИ 
а /ільш ь? а тытъ? Итъ съ предъидущею бук- 
вою б’, в, лг, п (почему н ѣ т ъ  ф ? ) перемѣ- 
н я е т с я  на лю; напримѣръ: люблю  и  пр.; но 
пнтъ и м ѣетъ  пъю.(і А внгпъ, бптъ? Въ кон- 
цѣ сихъ правилъ сказано: „ ч т о  изъ оныхъ 
е с т ь  нѣ которы я исклю ченія, к о т о р ы я  для 
к р а т к о с т и  здѣсь не уп ом и н аю тся .“  Но сіи 
исключенія необходимо нуж ны ; оныя были 
бы гораздо полезнѣе многихъ лишнихъ с т р а -  
ницъ сей кииж ки; напр. правилъ о с о с т а -  
вленіи именъ съ глаголомъ, кои не ведутъ  
ни къ чему. На с т р .  ібб  го в о р и тс я  о про- 
шедшихъ временахъ, и  чш о же? „П рош едш ія 
времена производятся о т ъ  неокончатель- 
ныхъ наклоненій чрезъ перемѣну тъ на л ъ ; 
напр. вергатъ, вергалъ и  проч.“  А теръі А 
распузсъ? А  берегъ? А  прягъ ? Н а с т р .  у5 
слова : окрестъ , прот нву,  поставлен ы  въ 
числѣ предлоговъ; на с т р .  сіи  же слова 
помѣщены въ нарѣчіяхъ , а  на 9 *й окрестъ 
я в л яе тс я  о п я т ь  между предлогами. Н а с т р .  
74, сказано, буд то  нарѣчія, к о и ч а з ія с я  на о,

а  особливо к ач еств о  означаю щ ія, у п о тр е б - 
л я ю тс я  въ степеняхъ  сравнительной и пре- 
восходиой. Слѣдетвеино : и чеппо, сколъко , 
елнко, столько , дволко, имѣдотъ сравни- 
тельную  степ ен ь?

Словосочииепіе т а к ж е  недоспгаточно , 
сбивчиво и  опгибочно. Въ ономъ иѣпгъ пред- 
варительнаго  объяснепія предложеиій и  ча- 
с т е й  он аго , к о то р о е  отиесено  въ замѣча- 
ніе къ правиламъ о знакахъ препинанія. И  
самое Словосочиненіе начинаеіпся с и н т ак - 
сическою отибкою : два нлн многгл нм ена  
и пр. Н ѣ т ъ  правилъ поспіоянныхъ : вездѣ 
сбивчивые вопросы: куда? гдгъ? когда? и на 
каждый по нѣскольку разныхъ о тп ѣ то в ъ , Въ 
исчисленіп глаголовъ и им енъ, іпребующихъ 
различныхъ падеаіей , пропущ ена полавина. 
Въ иравилахъ о соч етан іи  именъ чи сли тель- 
ны хъ , не сказано ни слова о со ч етан іи  съ 
оными именъ прилагательны хъ , напр. т рн  
черные кафт ана , или тпрн чериыхъ каф - 
тпана. Н а с т р .  90, сказано : ч т о  глаголы 
алкагпгі и бтьлтьтъ, кромѣ им енителы іаго , 
( т .  е. подлежащаго) никакихъ падежей не 
приним аю тъ. Неужели ? А: алчетъ славы, 
блѣдиѣетъ отъ болзпн? —  Н а с т р .  92 при- 
веденъ примѣръ: С ем нрам нда убнт а отъ 
сыгіа своего Н нніл. Никпіо т а к ъ  не пи- 
ш е т ъ  и  не говоритъ . Н а спгр. 94, въ числѣ
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пред.юговъ, требую іцихъ швориіпельнаго па- 
дежа, пропущеиъ: на&ъ. На сгар. 97 въ 5й 
сгарок.ѣ, сказано , чгао междометіе о гаре- 
б у е тъ  падеяіа имсннтелънаго, а въ 12й, чгао 
оное приним аетъ  падежъ звагислыіын. Ч т о  
правда?

П равила П равопнсанія  не лучше нреж- 
пихъ; напримѣръ: на сіпр. ю о  сказано, чгао 
въ именишельномъ падежѣ средняго рода і 
единственнаго числа всѣ п р и ч а с т ія  и  при- 
лагательн ы я п и ш у т с я  на ое или ее. П оче- 
м у не сказагаь вообще , чіпо въ склоненіи 
именъ прилагагаеДытыхъ подо.кительной сгае- 
пени не бы ваетъ  буквы іь? Въ § 197 сказа- 
н о : , ,имена сущ естви тельн ы я, въ окончаніи 
коихъ при  выговорѣ с л ы т и т с я  звукъ буквы 
е, всегда п и с а т ь  доджно чрезъ е } а не чрезъ 
7Ьу наприм ѣръ: лнце, море, гіоле, сокровнще 
и  пр. „  А  въ лиціъ, въ мор/ь, ВЪ ДОМ/&, вь во- 
дтй? И  здѣсь въ окончанін при выговорѣ слы- 
ш и т с я  е. Иа с т р .  ю З  и ю 4 иоказано, чпіо 
нарѣчія : гд7&, вездтъ, ныніъ, зд/ъсъ и  глаголы 
велтыпъ, вертѣть , внстыпь гш ш утся  чрезъ 
ть, а не чрезъ е , и всдѣдъ за тѣ м ъ  сіи же 
самыя сдова ( гдіъ, иы ніъ, зд/ь- ь и гдаголы : 
велтыпъ, вертптъшъ, вкдтьшъ , вп'. іыпь), иомѣ- 
щсны въ спискѣ словъ , на когаорыя нельзя 
подожииіь правида! Въ семъ спискѣ нахо-

дяпіся и другія сдова диганія: имтъніе, заттъи, 
зріьлыщ медвіъдъ , птъвчій, птъснл, птыпухъ, 
стьмл, на кои есгаь общія правила, и  нѣко- 
гаорыя , помѣщенныя вопреки нравилам ъ; 
напримѣръ: лѣчипгъ, прѣніе, п и ш у т с я  : ле- 
чппіъ, преніе, о т ъ  легчит ъ, л е г ч у , пратъ , 
пру. Н а с т р .  ю б  сказано, ч т о  посдѣ г, ж, 
к, ф , х , ч, шу щ , буква Ѣ ни въ нача- 
лѣ сдовъ , ни въ срединѣ не п и тегася . А  
кѣмъ и  чѣмъ? Е сли  бъ сказано было, чгао бук- 
ва е въ собствеино Русскихъ словахъ послѣ 
г, к, х  не л и ш е т с я , т о  сіе было бы спра- 
ведливѣе. Н а спір, 108, сдова: Турингія и  Ма- 
гаильда, помѣіцены въ числѣ Греческихъ.

4» Не сгаанемъ распросгаранягаься въ 
замѣчаиіяхъ о примѣрахъ : оные преимуще- 
сгавенно заимсіпвованы изъ нап ечатан н аго  
за 8о л ѣ т ъ  предъ симъ Ж ит ія Александра  
Великаго; наприм ѣръ: „уж е варвары, когда 
Александръ ввелъ въ городъ «ьалангу, (с т р о е -  
вое Македонское войско) разбѣжались, куда 
кого боязнь загн ал а /4 ,,Славнѣйшую иобѣду 
получаеш ъ, к т о  побѣяідаетъ себя.а  —■ ,,Але- 
ксандръ Ведикій в с ту п и л ъ  на п р есто д ъ  
двадцагаи, а  умеръ гаридцагаи дѣгаъ огаъ ро- 
ду.'* И  згао не правда: онъ умеръ на 33 
году.



В ъ  з а к л ю ч е н іе  п о в п т о р я ю : ч е с т ь  и  с л а -  

й а  м у ж а м ъ  ,  п р е д п р и н и м а ю щ и м ъ  з а г л а д и г а ь  

с е й  н е д о с г а а г а о к ъ  ! О н и  п р іо б р ѣ г а у г а ъ  п р а в о  

н а  в ѣ ч н у ю  б л а г о д а р н о с г а ь  о г а е ч е с п ів а  !

р. щ.

бывиіін Угнтель Россінскон 
Словесностн.

М осква ,

І ю н я  3  д н я  1 8 2 7  г о д а .

ІУ .

С Т И Х О Т В О Р Е Н І Я .

I .

С О н  Е  Т  Ъ .

Съ м ладенчества дугаи безсмергаьемъ вдохновенный, 
Я  не стр аш у сь  грозы  ужаснои міра бѣдъ;
Но съ т в е р д о с т ь ю  иду, нуда меня в е д е т ъ  
С вѣтильникъ разум а и Вѣры вошделѣнныи!

И  п у с т ь  мнѣ грудь тѣ сн и ш ъ  порокъ ож есточеннвій; 
Пусшь всюду зло въ глазахъ, враги за мною въ слѣдъ: 
Заб ош ъ мучительны хъ, желаній шрачныхъ н ѣ т ъ  
Въ душѣ возвыш енной, терпѣньем ъ укрѣцленной.

Иду —  и вош ъ весна на западѣ моя;
А  гордыи духъ ещ е въ бореньѣ съ суегаами. . і,
Вогаъ моря бурнаго стр ас гаей  на брегѣ я ,
И  море бурное сгарасгаей глумигаъ волнами ;
А — С т о и к ъ  разумомъ —  я  все п о ю : Сілн,
УІСвгътнг о Вгъра, мніъ Сезсмертія луіамн /*е

Алексіън Чаплнт.



ч.

М о й  У Г О Л О К Ъ  н  а  П а р я а с с в .

Н а высоіпѣ П арнасса благодагапой,
Гдѣ все цвѣш еш ъ, огакуда къ  небесамъ 
Невидимо сш руиш ся ѳиміамъ 
Благоѵхапья аром аш ны и;
Гдѣ Музы пламенныя всгпарь 
Съ богами шайныя бесѣды раздѣляли,
И  на увѣнчанпый оливами алшарь 
В еликіе земли для жершвы возлагали 
И скусш въ возвышенныхъ пешлѣпные ш руды : 
Т ам ъ , шамъ —  у водъ прозрачнои И покрепы  — 

Проложены мнѣ легкіе слѣды 
К ъ безсмершію Эагрскою Каменой! —

Когда А ш ропы мрачной власшь 
Сущ есш вованья нишь мою разруш иш ъ роковую , 
Мой духъ восторж енньій шамъ будешъ посѣщашь 

Свою сопуіпницу святую .
Т амъ буду я  душею къ  иебесамъ 

Таинсш венно паришь въ плѣнительномъ забвеньѣ 
И въ ж ер тв у  приносишь богамъ 

Земное вдохновенье !

N . Л .

V.

С О В Р Е М Е Н Н А Я  И С Т О Р І Я  
и І І О Л И Т И К А .

И с т о р и ч е с к о в  И  П О Л И Т И Ч Е С К О Ё  О В О -  

з р т н і х  П Р О И С Ш Е С Т В І Й  1 8 2 6  г о д а ..

( Оконганіе.)

А вст раліл  во многихъ оптношеніяхъ 
м ож етъ быпгь причислена къ  Новому Свѣ- 
ту, ибо сія часгаь Свѣгаа не гаолько лежигпъ 
часгаію на западномъ иолуш аріи и  нова для 
н а с ъ , какъ по времени своего о тк р ы п гія , 
т а к ъ  и  ио удивительной своей природѣ; но 
сверхъ т о г о  здѣсь возн и каетъ  образован- 
н о ст ь , когпорой, можегпъ быпгь, вскорѣ сгаа- 
н у т ъ  иодраж ать и Европа и Америка. Б ы с т -  
рѣе прочихъ процвѣптаетъ все болѣе и болѣе 
познаваемый великій м атери къ  А встр ал іи  , 
Н овал Голланділ, вм ѣ стѣ  съ сосѣдственною 
съ нею ф а ю -  Д пм еновою  зеллею ; сношенія 
ея съ другими землями и вьгвозъ ея безпре- 
рывно умножаюптся; каждый мѣсяцъ о т п р а -  
вл яется  отсю да въ Англію большой корабль 
съ произведеніями с т р ан ы  сей , къ кото*  
рымъ иынѣ иринадлеж итъ и сахарны й тросга- 
ыикъ. Одпо изъ вяжнѣйшихъ ея произведе-



ній, есгаь ошмѣнно пгоикая овечья гаерсшь , 
и  посему разбойническое нападеніе гаузем- 
цевъ, нмѣвшее сдѣдсшвіемъ разореніе нѣ- 
ско.іькихъ бодьшихъ овечьихъ сш адъ, быдо 
нричиною справеддиваго сожалѣнія. Мея;ду 
гаѣмь разбѣжавшіяся овцы еіце бодѣе рас- 
просгараиягася во внугаренносгаи сей с т р а -  
н ы , копю рая , иосдѣ перехода Ангдичанъ 
чрезъ Синія г о р ы , все бодѣе сіпановиіпся 
извѣсганою и постепенно образуегася; гово- ( 
рягаъ, ч т о  за сими горами огакрыіпо чедо- 
вѣческое пдемя, бѣдаго цвѣгаа, имѣющее го- 
раздо ббдынія с п о с о б н о с т и , чѣмъ доседѣ 
нзвѣсганые Новогоддандцы. — К и т о в а я  дов- 
дя на Южномъ морѣ доставдяеш ъ б о гатѣ й - 
шую добычу , между гаѣмъ, какъ въ Сѣвер- 
ноімъ Ледовигаомъ морѣ она постепенно  
ум ены нается. Сандвичевы о ст р о в а  успокои- 
лнсь и признали мододаго I I  д ѣ тн яго  К о- 
родя своего, Карбіавли. Англичане основади 
кодонію на о стр о вѣ  Мелъвнлтъ, к о т о р а я  , 
какъ надѣю тся , будегаъ современемъ в т о -  
рымъ Сингапуромъ. Французы нмѣюпіъ на- 
мѣреніе учредить  колоніи въ Новои Гвннеть: ■ 
и сіи ігіакже могупіъ сдѣдагаься весьма важ- 
ными. Ангдичане предуп}іедиди Голлаидцевъ 
въ основаніи новыхъ колоній на сѣверномъ 
берегу Новой Голландіи.

Подоженіе Азіпт скон Турцін  сдѣ.іалось 
въ семъ году ддя П орш ы  еще онаснѣе, по 
безпрестанной боязни , чгпобы не вспадхну- 
до мщеніе миогочисленныхъ въ сей ст р ан й  
Лнычаръ. К ур д ы  прододжали обыкновенныя 
свои разбойиическія нападенія н разбиди 
П аш у Алеппскаго ; а горные яш тел и  Лива- 
иа обезпокоивали Д амасскій пашалыкъ. М я- 
теж н ы й  Имаиъ Гуссейиъ, въ А равіи, поко- 
ренъ былъ Т урецко-Е гипетским ъ оруж іем ъ, 
надъ коимъ ІЗехабиты  снова одержали верхъ. 
Дпкія племена Туркомсінскіа т а к ж е  взволно- 
в а л и сь : онѣ сдѣлали нападеніе на Авганн- 
спганъ иди Б о сто ч и у ю  Персію. Изъ Иидіи 
получены н ѣ которы я новѣйшія извѣсіпія о 
необъятной Китпайскон Имперіи. Въ ней 
н аходится 20 об л астей  и  і 85 главныхъ го- 
родовъ. Подапіи п р о с т іір а ю т с я  до іЗ ,260,000 
ф . сга., доходъ деньгами и произведеніями 
до Зо милдіоновъ Фунгаовъ , а  гааможенный 
сборъ въ одномъ Кангаонѣ до милдіона Фун- 
гаовъ сшердинговъ. Чисдо гражданскихъ чи- 
новниковъ просгпираегася до 9611, военныхъ 
офицеровъ до 7662 чел. А рмія предсгаа- 
вляегнъ иеобразованное и  невоинсгпвеиное сон- 
мище въ і,2бЗ,ооо человѣкъ, изъ числа ко- 
нхъ одна Тапгарская и М онгольская конни- 
ца заслуживаегаъ нѣкогаорое уваженіе. Бсѣ 
извѣсгнія согласую ш ся въ пю м ъ, чгпо сія



огромиая М онархія болѣе и болѣе прибли- 
ж а е т с я  къ падеиію, ч т о  К и т а й ц ы , съ боль- 
шею досадою н о ся тъ  иго разслабленныхъ 
Монголовъ, и  ч т о  сіе неудовольствіе при- 
ч и н яетъ  ч а с т ы я , опасныя безпокойства, 
преимущ ественно въ пограничныхъ обла- 
ст я х ъ . ІГобѣдоносная война Англичанъ про- 
т и в ъ  Бирманскаго Государя весьма в с тр е - 
вожила К и т ай с к а го  И м п ератора , п о то м у  
ч т о  они т е п ер ь  безпрестанно приближа- 
ю т с я  къ его владѣніямъ, и о і і ъ  почитаегаъ  
Бирманскаго М онарха своимъ союзникомъ. 
Н ап роти въ  т о г о  пишугаъ, чгао Коэспноснна 
приходитъ  въ цвѣ тущ ее с о с т о я н іе , ибо 
Французы распространяю пгъ т а м ъ  ремесла, 
торговлю  и  образованность , и ч т о  даже 
Кохинхинскій Ф регатъ отп рави лся  для о т -  
крыгпій. Франція с о с т о н т ъ  п остоян н о  въ 
дружественныхъ связяхъ съ сею Монархіею, 
и  всгпупила съ нею въ весьма выгодныя для 
себя торговы я сношенія.

Оспгъ-Индскал К ом п аніл  продолжала 
въ началѣ сего года опасную войну пропшвъ 
Бнрмановъ. Китпайскій Императпоръ и Сіам- 
скій  Король тщ етпно стар али сь  п рим ирить  
ихъ. Англичане, спірадавшіе о т ъ  сіюіега іпог- 
Ьиз, ч а с т о  были обезпокоиваемы Бирманами 
въ своихъ зимнихъ кварпіирахъ; неудоволь- 
сіпвіе и опасеніс неудачнаго конца войны

сей дошли до гаого, чгао Г. Ю м ъ , хогая и 
безъ у сп ѣ х а , предложилъ въ П арлам ентѣ  
смѣнигпь Генералъ-Губернатора, приведшаго 
Индію въ с т о л ь  опасное положеніе, копіо- 
рое еще умножено было моровою язвою въ 
К а л ь к у т т ѣ , неурожаемъ индига, раздорамии 
междоусобіями въ другихъ м ѣ стахъ  Индіи. 
Х р аб р о сть  и  дисциплина Б р и таи ск и х ъ  
войскъ вскорѣ принудили Бирмановъ къ пе- 
ремирію и вступлен ію  въ переговоры , при 
чемъ они согласились выдагаь Англичанамъ 
2,000,000 ф .  сга. въ вознагражденіе за погаери 
ихъ, и  успгупигаь имъ чегаыре важныя обла- 
стпи, Р ан гун ъ , П егу  , Маргаабанъ и Арра- 
канъ. Однако же Король ихъ не хогаѣлъ 
подписагаь спхъ условій: снова началась вра- 
ж д а , копторая подала случай А нгличанамъ, 
сгаѣснившимь сгаоличный городъ Уммерапу- 
р у , къ новымъ побѣдамъ; гаогда Бирманы 
гогаовы были къ заключенію еще выгоднѣй- 
шихъ для Англичанъ мирныхъ услов ій , въ 
коихъ участпвовалъ и  Король Сіамскій, и  по 
когаорымъ они усгаупали имъ семь обла- 
сгаей и  соглагаались, чгаобы еще чепгырьмя 
другими управляли начальники , по выбору 
К ом п ан іи ; свсрхъ т о г о  обязывались выпла- 
гаигаь имъ 1,000,000 ф .  спг. , дагаь имъ сво- 
боду гаорговли, и с н я т ь  пошлину съ Б ри- 
т аи ск и х ъ  кораблей, за чіпо Англичане пре-



доспіавили т у  же выгоду Бирманскимъ су- 
дамъ. Ещ е разъ надменноспгь алатоногаго 
Государя Бирманскаго возсш ала прош иву 
рашиФ икаціи піракш агаа; онъ собралъ новоѳ 
сильное ьойско , иадъ коимъ однако же Ан- 
гличаие одержали 2о Я нваря сгаоль блисша- 
шельную и рѣшигаельную побѣду, чгао ему 
осгаавалось то л ько  согласи ться  на выше- 
помянугаыя условія, и  г4 Февраля подписанъ 
былъ мирный договоръ, к о то р ы й  не гаолько 
обогати лъ  Б р и т а н с к ія  владѣнія изобильнѣй- 
ш ими областям и , [служащими для Калькуга- 
т ы  вѣрнымъ оплотом ъ п р о т и в у  Бирман- 
скихъ набѣговъ , но и  досшавилъ Англича- 
намъ т а к о й  же перевѣсъ въ верхней часгаи 
И н діи , каковымъ они пользую тся въ ниж- 
ней, и возм ож иость вы тѣсш ііпь изъ сей ча- 
с т и  Ю жной Азіи всѣхъ соперниковъ своихъ, 
преим ущ ествеино же с т о л ь  опасныхъ для 
нихъ Сѣверо-Американцевъ. Они немедленно 
стар али сь  упогаребигаь съ пользою у с т у -  
пленныя имъ об л асти , и  заложили на рѣкѣ 
М артабанѣ  новый городъ А мгерсгатоунъ , 
когаорый можегаъ сдѣлагаься важиымъ ш ор- 
говымъ мѣсіпомъ. Тогда и Синкапурская ко- 
лон ія , посредсгавомъ к о т о р о й  они съ Ю га 
ирисвоиваю тъ  себѣ торговлю  верхней Ин- 
діи, и тѣ м ъ  р ас п р о ст р ан яю т ъ  великое влія- 
ніе свое на семъ п о .іу о стр о в ѣ , п о л у ч и тъ

еще большую важ ность. Трудно и а й т п  ко- 
лонію , когаорая въ с т о л ь  к о р о тк о е  время, 
сдѣлала бы сгаоль значигаельные успѣхи. Бъ 
І819 году, Синкапуръ былъ еще рыбачьеш 
деревенькою, въ коіпорой было іб о  жигаелеи, 
коихъ въ концѣ 1826 года счигаалось уже 
болѣе 5о,ооо , и  сіе число безнрерывно уве- 
личивается. Торговые обороіпы сей колоніи 
въ 1824 году уже п р о сти р ал и сь  до 20 мил- 
ліоновъ Ф унтовъ с т .  и  умножались по т о й  
же мѣрѣ, т а к ъ , ч т о  Синкапуръ нынѣ при- 
надлежигаъ къ важнѣйшимъ гаорговымъ мѣ- 
сгаамъ на Земномъ шарѣ. Бсѣ прочія рас- 
при  т а к ж е  успѣшно были прекращ ены въ 
те ч е н іе  сего года. К ом панія поладила съ 
ІТерсіею и Раджею Л агорск и м ъ , и сч ас тл и - 
во о тр а зи л а  нападеніе Пиндарійскихъ раз- 
бойниковъ на К учскую  о б л а с т ь , а  Лордъ 
Комбермиръ завоевалъ 18 Я нваря Индѣйскій 
Г и б р а л т а р ъ , важиую крѣпосш ь Б у р тп о р ъ . 
И  гаакъ, подъ управленіемъ Лорда Амгерегаа, 
проіпивъ коіпораго въ начадѣ года возспіало 
сгаолько непріяш елей, одержаны были бли- 
стагаельнѣйш ія побѣды, ио сю и  по т у  
сгаорону Г а н га , а Б р и тан с ко е  владычесгаво 
еще болѣе уіпвердилось , распросш ранилось 
чрезъ оба Индійскіе п о л у о с т р о в а , и  о т к р ы - 
ло новые то р го вы е п у т и  для мѣны Англій- 
скихъ издѣлій на драгоцѣннѣйшія А зія т ск ія



произведенія. — Н еизвѣстны й дотолѣ  ис- 
то ч н и къ  Б у р ем п у тер а  о т к р ы т ъ  былъ въ 
Ассамскомъ Государствѣ. Б р и тан с к а я  армія 
л и ти л ась  одного изъ храбрѣйшихъ и о п ы т -  
нѣйшихъ воиновъ своихъ , Сира Давида Ох- 
шерлонга, служившаго въ Индіи 47 лѣгаъ.

М ы уже выше упомянули объ опасномъ 
возмущеніи въ восгаочиой часгаи Л в ы , про- 
гаиву Нидерландскаго владычесгава, когаорое 
прерпало даже сообщеніе между Самаран- 
гомъ и Багпавіеіо. Война продолжаегася, и 
га7Да послано было подкрѣпленіе. Нндерланд- 
скія воиска страдаю ілъ о т ъ  сЬоІсга тогЬиз. 
Сум ат ра  спокойиа , но говорятъ , ч т о  на 
М оллукскпхъ  о стровахъ  гаакже начались 
безпокоиства. Важная колонія, ко то р о ю  
И спанцы еще владѣю тъ въ П олинезіи , со- 
с т о и т ъ  въ фнлнппннскихъ  о стр о вах ъ ; она 
по ДВУМЪ, вышедшимъ въ главномъ городѣ 
Маниллѣ сочиненіямъ , имѣегаъ около 2 
милліоновъ жигаелей, различныхъ племенъ и  
вѣроисповѣданій, и  ежегодно плагаигаъ по- 
дагаь въ і , 5оо,ооо піасгаровъ; но и  здѣсь въ 
послѣдніе годы произош ли безпокойсгава, 
когаорые дѣлаю тъ владычесгаво И спаніи надъ 
сими островам и  сомнигаельнымъ.

Изъ Л ф риканскпхъ  Государствъ  , Е гн - 
петъ преимущесгавенно обрагаилъ на себя 
вниманіе Европы, со времени всгаупленія въ

управленіе Мегмегаа - Али. Сей П аш а рас- 
просшранилъ предѣлы своихъ владѣній на 
югъ, восгаокъ и  западъ, всту п и л ъ  въ гаорго- 
выя сношенія съ Е вропою , завелъ Фабрики, 
и принялъ ревносшное учасгаіе въ войнѣ про- 
шиву Грековъ; но благородные плоды обра- 
зованносгаи созрѣваюгаъ то л ь к о  подъ оіпкры- 
ты м ъ  небомъ, а не въ піеплицахъ малодуш- 
наго коры столю бія и  восточнаго  деспотиз- 
ма. Е ги и е т ъ  обѣдйѣлъ о т ъ  присвоенной Ви- 
це-Королемъ монополіи, тпорговапіь хлѣбомъ 
и драгоцѣнною хлопчаіпою бумагою; нѣ- 
сколько неудачныхъ сп екуляц ій , п о т е р я  
значительны хъ сумдіъ при  происшедшемъ 
въ Англіи великомъ недосгаагакѣ въ день- 
г а х ъ , часгаые походы прогаивъ Грековъ 
и Вехабигаовъ исгаощили казну ёго. Оиъ 
вздумалъ поправигаь свои Финансы новыми 
притѣсненіями и налогами, к о то р ы е  возбу- 
дили къ мягаежу поселянъ въ окресганосгаяхъ 
К аира. Вехабигаы учинили снова впаденіе 
въ обласгаь Ю нху, и  не всгарѣгаили сильна- 
го сопротивленія. Г о в о р я т ъ , ч т о  І І а ш а , 
усш раш енный угрозами Лорда Кокрена, по- 
ссорился съ С у л тан о м ъ , когаорый возло- 
жилъ на него все бремя войны прогаивъ Гре- 
ковъ. Фабричные рабоганики, когаорыхъ Ви- 
це-Король холгѣлъ подчинигаь Египегаскимъ 
законамъ, осгаавили его землю,равно какъ



м нѣскодько французскихъ и Ишаліяискихъ 
офицеровъ, кошорые, по прибыгаіи въ М ар- 
сель, предсгаавили въ весыѵіа невыгодномъ 
видѣ харакгаеръ и п о с т у п к и  ІГаши, положе- 
ніе Государсіпва и войска его. Торговая по- 
лиш ика Ф ранціи} безіірерывно обращавшая 
вниманіе свое на Е ги п еп іъ , подала поводъ 
къ дружеспівеннымъ сношеніямъ съ Вице- 
Короленъ. Сорокъ молодыхъ Египіпянъ по- 
сланы были на воспиш аніе въ ІГарижъ, и 
.гаамъ были ласково лриняіпы. Египеш скіс 
военные корабли сіпроились въ М арсели , и 
Ф ранцузскіе ОФицеры, находившіеся въ Еги- 
пеіпской службв, не гаеряли мѣсгаъ, занимае- 
мыхъ ими въ опіечесгавѣ. Въ К аирѣ, когао-* 
ры й даже назіѣреваюгася освѣгаигаь газомъ , 
выходигаъ пынѣ Г а зе т а  на Арабскомъ и 
И таліянском ъ языкахъ. г— В арварійскія Го- 
сударст ва  безпрерывно ставягаъ  военныя 
суда для Турецкаго Флогаа. Ллж ирцы  враж- 
дуюгаъ п роти въ  И спан іи , и  не т о л ь к о  за- 
х в а т ы в а ю т ъ  корабли ея, но и  дѣлаюгаъ вы- 
садки на ея берегахъ; подобные посгаупкп 
ихъ прогаивъ Римскихъ кораблей, прекращ е- 
ны  были угрозами Франціи. Въ М ароккской  
Имперіи свирѣпствовалъ ужасный моръ и 
голодъ ; говорягаъ , чгао М арокканцы возиа- 
мѣрились брапіь Ганзейскіе и  ГГрусскіе ко- 
рабли. Смѣлые пугаеш есгавенники, М аіоры

Леенгъ и К л а п п е р т о н ъ , Сдѣла.іи важныя 
опткры тія во вчутренности Африкн  ; пер- 
пый прибылъ въ Т о м б у к т у , а послѣдній 
перешелъ чрезъ высокія горы , о тк р ы л ъ  об- 
ш ирное Г осударство , сущесгавованіе коего 
доселѣ было неизвѣспіно, находился еще 
люлысо на два дни ѣзды о т ъ  Н игера и ка- 
зался увѣреннымъ, чгао сія рѣка изливаегася 
въ Бенинскій  заливъ. Въ началѣ сего года 
угаверждали, чпто Англія совершенно о т к а -  
ж е т с я  оіпъ опаснаго владѣнія К ап ъ -К остъ - 
К асгаля на Золот ом ъ берегу  , одиако же 
Генералъ Камбель былъ назначенъ Гене- 
ралъ-Губернагаоромъ и  отпправился гауда 
съ свѣжимъ войскомъ. Вскорѣ логаомъ Лщан* 
т іп напали на колонію гаакъ сильно чгао 
Губернагаоръ долженъ былъ лризваш ь всѣхъ 
жигаелей къ оружію. Завя.залось кровопро- 
лиганое сраженіе, въ когаоромъ А ш анш іи ли- 
ш ились 5,ооо человѣкъ а Король ихъ былъ 
тяж ел о  раиенъ, и  умеръ у А в гу ст а . Аигли- 
чане одержали сію лобѣду не безъ значи- 
гаельной п о тер и ; съ ихъ сто р о н ы  было 8оо 
чедовѣкъ у б и ты х ъ  и  2,ооо раненыхъ. Фран- 
ц узы  л р и  Сенегалтъ, піакже должиы были 
борош ься п р о т и в у  возм утивш ихся Негровъ,- 
коихъ шесгаипіысячный корпусъ какъ гово- 
р я т ъ ,  нѣсколько разъ, разбивадъ Фраицузскій 
гарнизонъ. г— Всѣ усилія къ прекращенію
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торга неволы ш ками  доселѣ осш авалися 
ш щ еш ны ми; въ одинъ городъ Ріо-Ж аней- 
ро въ гаеченіе года привезено ихъ 2б,ооо. — 
К олон іи , учрежденныя на Мыстъ /%оброн 
Надежды  , не были обезпокоиваемы Ка<ь- 
р а м и , но гаерпѣли огаъ сильной засухи. 
А нглійская экспедиція, огаправивш аяся для 
о ш к р ы тій  къ Босточной Афрпктъ и  М ада- 
гаскартъ, с тар ал ась  в о й т и  съ сими с т р а -  
нами въ то р го в ы я  связи. Наконецъ мы мо- 
жемъ еще упомянугаь о немаловажномъ слѣд- 
с т в іи  для плаванія въ Индію, проистекш ем ъ 
о т ъ  пребыванія Наполеона, на лежащсмъ ме- 
жду С тары м ъ  и Новымъ С вѣтом ъ осгаровѣ 
Св. Елены . Оно побудило обрагаигаь осо- 
бенное вниманіе на сосѣдсптвенный, догаолѣ 
необигааемый осгаровъ Вознесеніл (Азеепзіоп); 
сію  голую скалу покрыли землею , обрабо- 
т а л и  оную и  тѣ м ъ  преврати ли  остр о въ  
сей въ новую выгодную стан ц ію  для п у т е -  
шесшвующихъ въ Осшъ-Индію.

П ер. М .

У І.

С О В Р Е Э І Е Н Н А Я  Р У С С К А Я  
і; И  Б Л  I  О Г Р  А  Ф I Я.

Н  о  в ы я к  н  и г  п,

І 8 2 7 .

П  о э з і л .

2б. Ц ы ганы . ( Писано въ 1824 гоцу). М. въ 
птипограФ. Авг. С емена, 1827. 4б с т р .
въ 1 2  Д .  л .

С І"°Д а  За пгри предъ симъ, отры вокъ  изъ 
сей П оэмы , заключающій въ себѣ к а р т и н у  
кочевой жизни Цыгановъ ,  былъ помѣщенъ 
въ одномъ А льм анахѣ; и  то гд а  уже люби- 
т е л и  Русскои П оэзіи  нетерпѣливо желали 
п р о ч е ст ь  всю П оэму, предугадывая въ ней 
новыя, занимательны я положенія , о т ъ  поя- 
вленія Алека , уш ельца городовъ , въ кругу 
полудикихъ Цыгановъ. Догадки сіи оправда- 
ны самимъ П о э т о м ъ : раздражительное са- 
молюбіе Алека не у ж и в ается  съ п росты м и  
нравами и раздольнымъ образомъ жизни Ц ы- 
гановъ; мучимый ревносш ію , онъ подсгаере- 
гаегаъ невѣрную подругу свою , ЗемФ иру, и 
убиваегаъ ее и  сообщника ея измѣны. Такой



примѣръ неслыхаішыхъ дошолѣ между Цыгаѵ 
ками порывовъ с т р а с т и , возм ущ аетъ  роб- 
кувд ихъ со в ѣ сть  : они и згон яю тъ  изъ т а -  
бора своего челопѣка, го то в а го  н ар у ш и ть  
лриияпіыя ііми правііѵіа и ж е р т в о в а т ь  всѣмъ, 
даа;е жизнію другихъ людей , въ угоду нео- 
бузданной своей волѣ. — Вея 'с ія  ГГоэма 
написаиа какъ бы опідѣлыіыми к ар ти н ам и  , 
въ к оторы хъ  ж и в о сть  изображеній и  звуч- 
н о с т ь , сладость  сіпиховъ ГГушкина , сово- 
купляясь съ зам анчивостію  предм ета, Д ѣ й -  

ствую гаъ на воображеніе ч и т а т е л я  г а р о й -  

иымъ очарованіемъ. ГГрочишавъ послѣднюю 
с т р а н и ц у , все еще не о стан авл и ваеш ься , 
не хочешь р а з с т а т ь с іу ' съ ГГовѣстію : все 
ждещь новыхъ со б ы тій , или ищешь въ душѣ 
своей новыхъ впечатлѣ ш й, Такова сила ис- 
шиннаго дароваиія! ушаенное или недоска- 
занное имъ , откры ваепіъ  передъ нами рядъ 
неясныхъ каршинъ и пробуждаешъ іпакія 
ощ ущ енія, въ которы хъ  мы сами себѣ ие 
можемъ д а т ь  о п іч ета .)

27, Д к въ  и Перп, Повтъстъ въ ст нхахъ. 
Сочиненіе Л , ГІодолин.скаго. С. ГІ. б. 
въ ганпогр. Главнаго Управленія ГГутей 
Сообщенія, 1827. З7 с т р .  въ 8.

(  Молодой П о э т ъ , неизвѣстны й доселѣ 
ѵшшающей нашей публикѣ , предъявляешъ

симъ сти х о тво р еш ем ъ  свое право граждан- 
с т в а  на П арвассЬ  Р усск„м ъ, и право 11ео_ 
споримое. С т и х и  его плаввы а  звучны 
язьікъ чисшъ и и р о ш ъ ,  с.іогъ прилнчепъ 
нредм ету и хорошо выдержанъ. Вымыслъ 
конечно , не б о г а т ы й ; но вездь видно вооб- 
раженіе пы.ікое , подчиненное правильному 
вк усу ; видко такш е и т о  , ч т о  П о э т ъ  
им йетъ  доводыю остш аш е.ш гы я п о н я т ія  о 
В осточ н ой  М иѳологіи. К акъ  первое (по  
крайней м ір ь  печаш нос) произведеніе нова- 
го П о э т а > сліихотвореніе сіе заелуж „вае„гь 
полное вниманіе и ободреніе шігхъ изъ на- 
шихъ со о теч ествен н и ко въ , кои съ удоволь- 
еіивіемъ і ш д і і ш ъ  возникаюіціе гааланты . )
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